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ÚVOD

Mŕtvi sa vracajú

„Skončila sa vojna. Začína sa mierový život. Zvykáme si na 
pohodlie a až na niektoré nedostatky žije sa nám celkom dob-
re. Aj cestovať sa dá už lepšie, aj zásobovanie sa zlepšuje. 
Sovietsky zväz nám daroval nákladné autá, zásielky UNRRY1 
sa rozvážajú, spoločenský život sa rozprúdil, v kaviarňach 
je rušno, tancuje sa, na kúpalisku je plno ľudí s tmavými oku-
liarmi na očiach, v kinách premietajú nové filmy, slovom, 
ako-tak je už o všetko postarané.

Len keď na ulici stretnete čudne oblečeného muža alebo 
ženu a v ich tvárach spoznávate známe čiary [črty], ktoré 
vám pripomínajú kohosi, o kom ste si mysleli, že je už dávno 
mŕtvy, vtedy sa na okamih zháčite. Nechcete veriť očiam. […] 
Chvíľu sa rozprávate. Len chvíľu, ale tá chvíľa úplne stačí, 
aby ste sa spamätali z mierovej idyly. Rozpráva o ukrutnos-
tiach Nemcov, o zázraku, že sa z toho všetkého dostal, o svo-
jom zruinovanom zdraví a o nádeji, že už teraz bude lepšie. 
[…] Nechce vidieť na ulici ľudí, ktorí ho do koncentračného 
tábora dostali, nechce vidieť v úrade ľudí, ktorí ho predtým 

1  UNRRA – United Nations Relief and Rehabilitation Administration – bola 
medzinárodná organizácia založená v roku 1943. Jej poslaním bolo posky-
tovať hospodársku pomoc európskym krajinám po druhej svetovej vojne, re-
patriovať a pomáhať utečencom a vysídleným osobám.
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prenasledovali, nechce vidieť ľudové súdy len na stenách, ale 
aj v skutočnej praxi. Nechce debatovať o maďarskej otázke, 
chce konať, nechce ústami, ale činmi bojovať proti čiernemu 
obchodu, nechce hovoriť o parcelácii, ale parcelovať, nechce 
navrhovať zaistenie fašistov a nyilašovcov, chce zaisťovať.

Prikyvujete mu. Má pravdu. Úplnú pravdu. A myslíte pritom 
na teplé miesta, ktoré sú už obsadené. Preňho nieto miesta. 
Nieto? Bude!“2 

Pri realizácii výskumu o návrate preživších holokaust som na-
razila na článok v komunistickom denníku Východoslovenská 
Pravda, publikovaný 16. júna 1945. Ide o jeden z mála článkov 
v tomto denníku, ktorý tak priamo kritizoval dva rozdielne po-
hľady na povojnové pomery. Na jednej strane autor poukazoval 
na rýchle prispôsobenie sa povojnovým podmienkam v prípade 
majoritnej spoločnosti, na druhej strane písal o odlišnej skúse-
nosti tých, ktorí prežili holokaust. Podľa autora článku mal či-
tateľ pocit, že spoločnosť bola rozdelená na dve časti – na tých, 
ktorí prežili holokaust a očakávali spravodlivosť a zmenu, a tých, 
ktorí sa už „zariadili“, obsadili „teplé miesta“ a nechcú, aby návrat 
preživších ohrozil ich nové postavenie či pohodlie. Dynamika 
v rámci týchto skupín bola však o niečo zložitejšia. 

Mnou realizovaný výskum má ambíciu zachytiť vzťah medzi ma-
joritou a preživšími komplexnejšie. V prípade územia južného 
Slovenska, ktoré bolo šesť rokov súčasťou Maďarského kráľov-
stva, významne vstupovali do spomínanej dynamiky sloven-
sko-maďarské vzťahy.

Návrat preživších holokaust do Košíc, ktoré boli tiež súčasťou 
Maďarska, sa odohrával v čase rozsiahlych politických a spolo-
čenských zmien. Zaujímalo ma preto, ako ich návrat vnímali čle-
novia novej politickej elity mesta – správnej komisie, ktorá od 
februára 1945 prevzala v Košiciach moc. Jej členovia sa museli 

2  Mŕtvi sa vracajú. In Východoslovenská Pravda, 16. 6. 1945.

vyrovnať nielen s maďarským dedičstvom, ale aj s hospodársky-
mi ťažkosťami. V tejto komplikovanej situácii sa v meste obnovi-
la Židovská náboženská obec, ktorá mala ambíciu prispieť k čo 
najjednoduchšej opätovnej integrácii preživších holokaust. To si 
vyžadovalo aj jej spoluprácu s predstaviteľmi mesta.

Pri hľadaní základných faktov o židovskej komunite po druhej 
svetovej vojne v Košiciach som zistila, že o nej existujú len veľmi 
kusé informácie, na základe ktorých si nevieme vytvoriť rele-
vantný obraz. A to napriek tomu, že v meste žila (po Bratislave) 
druhá najväčšia, aj keď výrazne zdecimovaná židovská komuni-
ta na území Slovenska.3 Okrem nedostatku základných informá-
cií o obnovení náboženskej obce nemáme k dispozícii ani práce, 
ktoré sa venovali každodennému životu komunity a jej vzťahom 
s majoritou. Preto výskum prezentovaný v tejto publikácii chce 
doplniť aj tieto informácie. Vychádza pritom z niekoľkoročného 
bádania predovšetkým v miestnych archívoch. Hlavnú pozor-
nosť sústreďuje na analýzu vzťahu medzi preživšími holokaust 
a majoritou v povojnových Košiciach, a to v kontexte povojnové-
ho dobového diskurzu prezentovaného politickými a spoločen-
skými elitami, ktoré sa snažili o vytvorenie homogénnej etnickej 
spoločnosti.

Je potrebné pripomenúť, že Košice mali špecifickú skúsenosť 
nielen preto, že boli šesť rokov súčasťou Maďarska, ale aj preto, 
že v dôsledku posúvania hraníc aj v dôsledku holokaustu a voj-
nových udalostí tu v priebehu jedného desaťročia došlo k roz-
siahlym populačným zmenám. Medzi rokmi 1938 a 1948 sa nie-
koľkokrát zmenilo etnické zloženie obyvateľov a zároveň došlo 
k výraznému poklesu obyvateľstva. Po vojne sa Košice tiež stali 
jedným z dvoch hlavných centier obnovenia židovského života 

3  V apríli 1946 žilo v Bratislave približne 7 000 Židov a v Košiciach 4 000 Ži- 
dov. Viac k počtu židovského obyvateľstva na Slovensku po druhej svetovej 
vojne pozri CICHOPEK-GAJRAJ, Anna. Jewish Survivors in Poland and Slovakia, 
1944 – 1948. Cambridge : Cambridge University Press, 2014, s. 213.
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na Slovensku. Aj tieto faktory je potrebné pri výskume interetnic-
kých povojnových vzťahov v Košiciach brať do úvahy.

Jedným z dôležitých faktorov ovplyvňujúcich koexistenciu židov-
skej povojnovej komunity a slovenskej majority bolo povojnové 
interetnické usporiadanie vzťahov. Československá spoločnosť 
bola výrazne ovplyvnená politickými predstavami o etnicky ho-
mogénnom štáte, čo sa priamo týkalo aj preživších holokaust. 
Najmä etnicky rozmanité oblasti, ku ktorým patrilo aj bývalé 
arbitrážne územie vrátane Košíc, boli uvedeným verejným dis-
kurzom ovplyvňované. Tvrdím preto, že výskum následkov ho-
lokaustu v slovensko-maďarskom pohraničí patrí ku kľúčovým 
témam, pokiaľ chceme lepšie pochopiť vzťah povojnovej sloven-
skej spoločnosti a preživších holokaust vrátane povojnového 
antisemitizmu.

Zaujíma ma, ako sa preživší holokaust, čeliaci perzekúcii a vraž-
deniu, dokázali po návrate opätovne začleniť do života v povojno-
vých Košiciach. V meste, ktoré v predstavách československých 
politických predstaviteľov malo byť centrom slovenského hos-
podárskeho a kultúrneho života východnej časti krajiny. V tejto 
súvislosti skúmam, ako tieto vízie ovplyvnili postavenie a mož-
nosti obnovenej židovskej komunity v povojnovom období.

Zároveň analyzujem, do akej miery bola miestna spoločnosť pri-
pravená opätovne prijať preživších holokaust a čo ovplyvňovalo 
ich vzájomnú interakciu. Môj zámer je zachytiť interakciu medzi 
židovskou komunitou a predstaviteľmi mesta na príkladoch rie-
šenia každodenných problémov komunity spojených so sociál-
nou pomocou preživším holokaust, ale aj cez aktivity Židovskej 
náboženskej obce a mesta smerom k navráteniu hnuteľného 
a nehnuteľného židovského majetku.4 

4  Samozrejme, otázka vrátenia majetku sa riešila predovšetkým v štátnom 
rámci, ale ako ukazuje politická prax, úloha národných výborov v tomto 
procese bola nezanedbateľná.

Podstatnú časť môjho výskumu tvorí preto komunikácia preživ-
ších holokaust s predstaviteľmi mesta prostredníctvom žiadostí, 
ktoré písali. Výskumom chcem prispieť k doterajšiemu poznaniu 
historiografie o povojnovej spoločnosti prostredníctvom lepšie-
ho pochopenia každodennej reality preživších holokaust a  ich 
adaptačných stratégií v  podmienkach formujúceho sa ľudovo-
demokratického režimu.

Pozornosť sústreďujem na analýzu špecifického archívneho pra-
meňa – žiadostí občianskeho a sociálneho charakteru, ktoré vznik-
li ako reakcia na československú povojnovú legislatívu a ktoré sa 
zachovali vo veľkom počte v Archíve mesta Košice. Ide o unikátny 
prameň, ktorý je nosičom viacerých informácií. Po prvé, možno 
ho vnímať ako žiadosť, ktorá má do veľkej miery formálny cha-
rakter daný dobovou legislatívou, čomu je prispôsobený aj jazyk 
žiadostí, po druhé, obsahuje v mnohých prípadoch osobné infor-
mácie priamo súvisiace s deportáciami, s rodinnými pomermi, 
ale aj s plánmi a adaptačnými stratégiami preživších holokaust 
po návrate domov. Po tretie, tento prameň má potenciál ukázať 
aj vzťahy medzi mestskou politickou elitou a jednotlivými žia-
dateľmi, keďže jeho súčasťou bývajú aj zápisnice zachytávajúce 
priebeh vybavenia žiadostí. Uvedený prameň dopĺňajú ďalšie 
dôležité archívne pramene inštitucionálneho charakteru, uložené 
vo fondoch Štátneho archívu v Košiciach, Archívu bezpečnost-
ných zložiek v Prahe a Slovenského národného archívu.

Ako jeden zo zdrojov (aj keď skôr okrajovo) využívam orálnu 
históriu – rozhovory s Košičanmi. Zdrojom rozhovorov pre túto 
knihu bol jeden z najväčších archívov svedectiev orálnej histórie  
na svete – USC Shoah Foundation Visual History Archive,5 ktoré 

5  Stručne k tomu, ako vznikli rozhovory uložené v tejto databáze a aké mož-
nosti ponúkajú, pozri MLYNÁŘ, Jakub. Minulost jako vzpomínka a vyprávění: 
Archiv vizuální historie USC SHOAH Foundation v kontextu orální historie. In 
KRÁLOVÁ, Kateřina – KUBÁTOVÁ, Hana (eds.). Návraty : Poválečná rekonstruk-
ce židovských komunit v zemích Středovýchodní, Jihovýchodní a Východní 
Evropy. Praha : Univerzita Karlova, 2016, s. 11-23.
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boli s preživšími holokaust z Košíc realizované až o niekoľko 
desaťročí neskôr – najmä v deväťdesiatych rokoch 20. storočia. 
Existujú, samozrejme, aj ďalšie databázy, ktoré obsahujú rozho-
vory s preživšími holokaust. USC Shoah Foundation Visual Histo-
ry Archive som zvolila z praktického hľadiska – pre rozsiahlu da-
tabázu obsahujúcu viac než 900 svedectiev z Košíc, ako aj preto, 
že som v nej vedela identifikovať konkrétnych preživších holo-
kaust, ktorých som poznala aj z iných prameňov.

Práca je rozdelená do piatich kapitol. V prvej kapitole sa venujem 
základným východiskám výskumu, dôležitým terminologickým 
poznámkam a tomu, ako k téme povojnovej integrácie preživších 
holokaust na Slovensku doteraz pristupovala historiografia.

Druhá kapitola slúži ako úvod do politicko-spoločenskej situ-
ácie v Košiciach tesne po prechode frontu. Stručne a v základ-
ných rámcoch vysvetľujem, ako sa kreovala nová politická elita 
na miestnej úrovni. Uvádzam v nej aj stručné informácie o jej 
najdôležitejších predstaviteľoch. Ďalej sa v krátkosti venujem 
atmosfére v Košiciach v čase príchodu prezidenta Edvarda Be-
neša a novej československej vlády na obnovené českosloven-
ské územie.

Tretia kapitola je venovaná obnoveniu Židovskej náboženskej 
obce v Košiciach (ŽNO Košice), ako aj vzťahu medzi obcou a no-
vými predstaviteľmi mesta. Sústreďujem sa v nej na hlavné prob-
lémy, ktoré obec riešila v súvislosti s príchodom preživších holo-
kaust a ich opätovným začlenením sa do povojnovej spoločnosti.

V štvrtej kapitole sa zameriavam na detailnejšie objasnenie po-
žiadavky na očistu spoločnosti, ktorá výrazne zaznievala v do-
bovom verejnom a politickom diskurze. Ukazujem, ako sa táto 
požiadavka premietala do praxe na lokálnej úrovni, a to prostred-
níctvom činnosti preverovacích komisií.

Piata kapitola sa venuje fenoménu vnímania lojality preživších 
holokaust na príklade mesta Košice. Považujem ju za nosnú kapi-
tolu, v ktorej analyzujem samotné žiadosti preživších holokaust 

a tiež ich adaptačné stratégie počas preverovacích konaní. Na 
konkrétnych prípadoch demonštrujem, ako sa v praxi celý by-
rokratický proces týkajúci sa preverovania lojality uplatňoval. 
Na lepšiu ilustráciu sa v niektorých prípadoch, kde to archívne 
pramene umožňujú, podrobnejšie venujem aj konkrétnym ľud-
ským osudom. Ťažiskovým príbehom je pritom príbeh rodiny 
Friedrichovcov, resp. Alexandra Friedricha, ktorý (spolu s ročnou 
dcérou) prežil holokaust. Pri analýze jeho žiadosti, ako aj ostat-
ných skúmaných žiadostí analyzujem ich jazyk, argumenty pred 
preverovacou komisiou aj argumenty členov preverovacích ko-
misií. Do kapitoly som zahrnula aj podkapitolu, ktorá sa venuje 
úlohe preživších holokaust v retribučnom súdnictve. Ale tiež sa 
venujem aj doteraz málo prebádanej téme, obvineniam retribuč-
ného súdnictva proti preživším.
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KONCEPT PRÁCE, 
METODOLÓGIA, 
HISTORIOGRAFIA

Prezentovaný výskum vychádza z niekoľkých prístupov, ktoré 
boli v historiografii podrobne rozpracované. Mikrohistorický prí-
stup k dejinám je moderným bádateľským trendom, ktorý dokáže 
doterajšie historické poznanie významne obohatiť, pretože pri-
náša pohľad na veľké politické udalosti „zdola“. Aj v prípade vý-
skumu židovských komunít, sa v posledných rokoch čoraz viac 
presadzuje tento prístup. Za inšpiratívnu v tomto ohľade možno 
považovať napríklad publikáciu Jewish Lives under Commu-
nism. Jej zostavovatelia v úvodnej časti presvedčivo argumentu-
jú dôležitosť tohto pohľadu, pričom podľa nich je dôležité klásť 
dôraz na využívanie takých prameňov, ktoré vytvorili priamo 
jednotlivci či komunita.6 

Mikrohistória sústreďuje pozornosť na relatívne malú skupinu 
ľudí, ukotvenú v konkrétnom lokálnom rámci. Cieľom je detailná 
analýza vzťahov a situácií, ktoré majú dynamický a heterogénny 
charakter. Výskum na mikroúrovni teda umožňuje zachytiť veľ-
ké procesy v detailoch, sledovať variabilitu rozhodnutí a trajek-
tórií jednotlivcov či rozpory v ich konaní. Historik, ktorý pracuje  
 

6  ČAPKOVÁ, Kateřina – KIJEK, Kamil (eds.). Jewish Lives under Communism : 
New Perspectives. New Brunswick : Rutgers University Press, 2022, s. 2-5.

I.
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mikrohistorickým prístupom, sa zameriava na kratšie časové 
obdobie, lokálny kontext a pracuje aj s prameňmi, ktoré majú 
osobnejší charakter. 7 

Pri písaní knihy som skúmala predovšetkým archívne prame-
ne – už spomínané žiadosti o udelenie osvedčenia o národnej 
a politickej spoľahlivosti, ktoré sú uložené v Archíve mesta Koši-
ce vo fonde Národný výbor mesta Košice 1945 – 1948 a ktoré ad-
resovali obyvatelia mesta povojnovej politickej elite. Tá rozho-
dovala o tom, či žiadateľovi bude udelené osvedčenie o národnej 
a politickej spoľahlivosti a či tak bude môcť aj naďalej pracovať, 
študovať či čeliť existenčným problémom.

Zjednodušene možno povedať, že vybavenie uvedených žiadostí 
priamo súviselo s tým, ako bola po vojne vnímaná lojalita jednot-
livca. V rámci svojho výskumu preto pracujem s konceptom lo-
jality, ktorý považujem za užitočný analytický nástroj výskumu 
stability a transformácie politických systémov. Historici a socioló-
govia skúmajúci lojalitu upozorňujú, že význam dokazovania loja-
lity, resp. lojalít rastie v čase, keď dochádza k reorientácii vzťahov 
medzi jednotlivcom, národom a štátom.8 Predovšetkým v tých ob-
lastiach strednej Európy, ktoré možno označiť ako periférne, hrá 
lojalita, z hľadiska analýzy vzťahu medzi národným štátom a ná-
rodnostnými menšinami, dôležitú úlohu.9 Do tohto rámca zapadá 
aj otázka lojality židovských komunít v medzivojnovom období.10 

7  NODL, Martin. Mikrohistorie a historická antropologie. In Dějiny – teo-
rie – kritika, 2004, roč. 1, č. 2, s. 241-242.

8  FRANKL, Michal – SZABÓ, Miloslav. Budování státu bez antisemitizmu? : 
Násilí, diskurz loajality a vznik Československa. Praha : Ústav pro soudobé 
dějiny AV ČR; Židovské muzeum v Praze, 2015, s. 106.

9  OSTERKAMP, Jana – SCHULZE WESSEL, Martin (eds.). Exploring Loyalty. Göt-
tingen : Vandenhoeck & Ruprecht, 2017, s. 2. Pozri napr. aj KARCH, Brendan. 
Nation and Loyalty in a German-Polish Borderland : Upper Silesia 1848 – 1960. 
Cambridge : Cambridge University Press, 2018. 331 s.

10  KLEIN-PEJŠOVÁ, Rebekah. Mapping Jewish Loyalties in Interwar Slova-
kia. Bloomington : Indiana University Press, 2015. Pozri aj KOELTZSCH, Ines. 
Modernity, Identity, and Beyond. Historiography on the Jews of the Bohemian 
Lands in the Nineteenth and Early Twentieth Centuries. In Studia Judaica, 
2016, zv. 19, č. 1, s. 41-64.

Po druhej svetovej vojne hral v československej spoločnosti 
podstatnú úlohu koncept národnej lojality, teda emocionálneho 
spojenia s konkrétnym národom. Ten možno skúmať na zákla-
de praktík spojených s kolektívnou pamäťou, oslavami, tradí-
ciami a v neposlednom rade aj s používaním jazyka.11 

Rozhodujúcim indikátorom národnej lojality v Československu 
v sledovanom období sa stalo používanie materinského jazyka, 
teda jazyka, ktorým dotyčný alebo dotyčná hovorili v rodine. Pre 
určenie národnosti bol ďalej dôležitý pôvod osôb a príslušnosť 
k maďarskej alebo nemeckej politickej strane po 6. októbri 1938 
alebo priznanie národnosti pri poslednom sčítaní ľudu v medzi-
vojnovom Československu v roku 1930. Takto definovaná lojalita 
bola výsledkom dlhodobého vývoja vzťahov v stredoeurópskom 
priestore – konkrétne medzi nástupníckymi štátmi zaniknutej 
monarchie. Zároveň bola lojalita, definovaná aj cez používanie 
jazyka v súkromnom živote preverovaného, priamo naviazaná 
na občianske práva v povojnovom Československu.

Okrem princípu kolektívnej viny voči občanom nemeckej a ma-
ďarskej menšiny sa legislatívne ukotvila individuálna kontrola 
činnosti každého jednotlivca, ktorý bol zamestnaný v štátnej a ve-
rejnej správe bývalých „okupačných a vlastizradných“ režimov. 
Na bývalom arbitrážnom území sa špeciálna pozornosť venova-
la osobám, ktoré disponovali indiferentnou etnickou identitou.12 
Uvedené skutočnosti priamo ovplyvňovali vybavenie žiadostí 
o osvedčenie o národnej a politickej spoľahlivosti aj u tých osôb, 
ktoré prežili koncentračné a vyhladzovacie tábory alebo sa po-
čas prenasledovania ukrývali.

Žiadosti preživších holokaust z obdobia bezprostredne po voj-
ne predstavujú hodnotný a málo preskúmaný prameň, ktorý 

11  CONNOR, James. The Sociology of Loyalty. Canberra : Australian National 
University, 2007, s. 81.

12  RÁKOSNÍK, Jakub – SPURNÝ, Matěj – ŠTAIF, Jiří. Milníky moderních českých 
dějin : Krize konsenzu a legitimity v letech 1848 – 1989. Praha : Argo, 2018.
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rozširuje doterajšie poznanie vzťahu povojnovej židovskej komu-
nity a  majority. Umožňujú podrobnejšie preskúmať adaptačné 
stratégie jednotlivcov v rokoch 1945 – 1948. Zároveň vhodne dopĺ-
ňajú iné pramene, ktoré boli predmetom doterajšieho výskumu.13

Výskum žiadostí v súvislosti s holokaustom sa podrobnejšie za-
čal rozvíjať pred niekoľkými rokmi. Význam žiadostí sa v niekto-
rých prácach interpretuje najmä v kontexte rezistencie.14 Podľa 
Kaplana a Grunera žiadosti písané počas holokaustu mohli pre-
nasledovaným poskytnúť čas vyvinúť konkrétnu adaptačnú 
stratégiu, ktorá im v konečnom dôsledku zachránila život. V čase 
perzekúcií a  prenasledovania ich dokonca považujú za účin-
nejšie než ozbrojené protesty. Za dôležitý faktor pri úspešnosti 
týchto žiadostí považujú osobné vzťahy s elitou na miestnej 
a regionálnej úrovni.

V slovenskej historiografii potenciál žiadostí v súvislosti s ho-
lokaustom prvýkrát analyzovala Madeline Vadkerty. Prostred-
níctvom výskumu listov adresovaných Jozefovi Tisovi posunu-
la poznanie holokaustu do omnoho osobnejšej roviny. Otvorila 
v ňom aj tému nerovného vzťahu perzekvovanej židovskej mino-
rity a  vtedajšej politickej elity, reprezentovanej jej najvyšším 
predstaviteľom – vtedajším prezidentom Slovenského štátu Joze-
fom Tisom.15

13  Povojnovej obnove židovských náboženských obcí v celoslovenskom aj 
lokálnom kontexte či individuálnym ľudským osudom sa doteraz venovalo 
viacero prác. Ku Košiciam pozri najmä SINGEROVÁ, Silvia. Jewish Identity 
after the Holocaust – The Community in Košice (Kassa). In Judaica Bohemiae 
2005. Praha : Židovské muzeum v Praze, roč. XLI, s. 82-127. Ostatné práce: BU-
MOVÁ, Ivica. Židovská komunita po roku 1945 – snaha o občiansku a sociálnu 
rehabilitáciu. In VRZGULOVÁ, Monika – RICHTEROVÁ, Daniela (eds.). Holokaust 
ako historický a morálny problém v minulosti a v súčasnosti. Bratislava : 
Dokumentačné stredisko holokaustu, 2008, s. 44-66; SALNER, Peter. Židia na 
Slovensku po roku 1945 : (Komunita medzi vierou a realitou). Bratislava : 
Ústav etnológie SAV; VEDA, 2016.

14  KAPLAN, Thomas Kegelow – GRUNER, Wolf (eds.). Resisting Persecution : 
Jews and Their Petitions during the Holocaust. New York : Berghahn Books, 
2020.

15  V beletrizovanej forme vyšla kniha VADKERTY, Madeline. Slovutný pán 
prezident : Listy Jozefovi Tisovi. Bratislava : Absynt, 2020.

Žiadosti z rokov 1945 až 1948, ktoré skúmam, majú z povahy obdo-
bia, v ktorom vznikli, iný charakter. Stále je však dôležité vnímať 
ich ako významný komunikačný nástroj, ktorý zohrával kľúčovú 
úlohu vo vyjednávaniach a pri formovaní adaptačných stratégií 
preživších holokaust. Židia písali tieto žiadosti v reakcii na povoj-
novú legislatívu produkovanú buď prezidentom Edvardom Bene-
šom, alebo Slovenskou národnou radou.16 Reagovali tak na opat-
renia smerované proti maďarskému a nemeckému obyvateľstvu.17 

V prípade práce so svedectvami na základe orálnej histórie ulo-
ženými v databáze USC Shoah Foundation Visual History Archive 
si uvedomujem, že práca s nimi ukrýva konkrétne limity. Pýtajúci 
sa totiž nie vždy dobre poznali miestny kontext, vzťahy medzi 
jednotlivými aktérmi, prípadne postavenie narátora v lokálnej 
spoločnosti. To sa odzrkadľuje vo viacerých zachovaných sve-
dectvách. V knihe preto využívam najmä rozhovory s tými nará-
tormi, ktorých osudy, resp. situáciu poznám aj z iných prameňov. 
Svedectvá pre mňa slúžia skôr na doplnenie celej mozaiky. Ich 
využitím som si priebežne potvrdzovala, resp. vyvracala moje 
domnienky, vydedukované na základe predchádzajúceho výsku-
mu či už v archívoch, alebo v existujúcej literatúre.

Vo svojej práci preferujem použitie označenia preživší holo-
kaust, resp. preživší. Zahŕňam sem tých, ktorí boli počas obdobia 
druhej svetovej vojny obyvateľmi Košíc a boli prenasledovaní na 
základe protižidovských zákonov Maďarského kráľovstva. Nie-
ktorí prežili deportácie do mesta Kamenec Podolský v roku 1941, 
ktorý sa týkal židovských obyvateľov bez štátnej príslušnosti,18 
alebo sa vrátili z vyhladzovacích táborov, kde boli deportovaní 

16  GABZDILOVÁ-OLEJNÍKOVÁ, Soňa – OLEJNÍK, Milan – ŠUTAJ, Štefan. Nemci a Ma-
ďari na Slovensku v rokoch 1945 – 1953 v dokumentoch, I. Prešov : Universum, 
2004.

17  CICHOPEK-GAJRAJ, Anna. Beyond Violence : Jewish Survivors in Poland 
and Slovakia, 1944-48, s. 152.

18  Pozri napríklad svedectvo USC Shoah Foundation Visual History Archive, 
Interview Code 8142, Anna Teich, 31. 10. 1995.
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po nemeckej okupácii krajiny na jar 1944. Časť mužov prežila ho-
lokaust v pracovných táboroch (munkaszolgálat). A napokon 
časť prenasledovaných sa po úteku z mesta dočkala oslobodenia 
v úkrytoch. Mnohí z nich sa pred rokom 1938 hlásili nielen k ži-
dovskej, ale aj k maďarskej alebo československej národnosti.19 
Niektorí boli pokrstení už v detstve alebo pochádzali z rodín, ktoré 
nepraktizovali židovské náboženstvo. Po roku 1945 viacerí z nich 
požiadali o vystúpenie zo židovskej cirkvi. Na rozdiel od medzivoj-
nového obdobia po roku 1945 už neexistovala kategória židovskej 
národnosti. Mnohí sa k židovskému pôvodu z rôznych dôvodov 
ani nehlásili. Označenie pojmom preživší holokaust teda odráža 
nielen historické okolnosti, ktorým títo ľudia čelili, ale aj ich indi-
viduálne skúsenosti a zložité identity, ktoré nemožno jednoducho 
zaradiť podľa etnických či náboženských kategórií. Vzhľadom 
na historický kontext a osobnú rovinu identity preživších som vo-
lila terminológiu, ktorá rešpektuje túto komplexnosť a vyhýba 
sa zjednodušujúcim alebo zovšeobecňujúcim označeniam.

Archívne pramene používajú na označenie preživších holokaust 
rôzne termíny – repatrianti, osoby židovského náboženstva, ra-
sovo prenasledovaní alebo len jednoducho Židia. V prípade, že 
parafrázujem alebo citujem archívny prameň, používam v práci 
taký termín, aký je uvedený v dobovom dokumente. Na označe-
nie povojnovej komunity používam pojem žid/židia s malým ž, 
prípadne židovská komunita. V kontexte perzekúcií v čase ra-
sových zákonov používam pojem Žid/Židia. Uvedomujem si, že 
ide o pomerne komplikované, no podľa môjho názoru najviac 
korektné riešenie.

19  O etnickej identifikácii bližšie pozri KOVÁCS, Éva. Felemás asszimiláció : 
a kassai zsidóság a két világháború között (1918 – 1938). Šamorín : Fórum 
Kisebbségkutató Intézet; Dunajská Streda : Lilium Aurum Kiadó, 2004.

1 ● Téma preživších
holokaust na Slovensku

v historiografii

V doterajšej historiografii sa problematike preživších holokaust 
a ich integrácii v povojnovej spoločnosti venovalo viacero auto-
rov, a teda nie je možné povedať, že by išlo o nespracovanú prob-
lematiku. V slovenskom prostredí sú to predovšetkým práce 
historičky Ivice Štelmachovič Bumovej, ktorá skúmala niekoľko 
dôležitých tém. Venovala sa fungovaniu židovských inštitúcií 
po roku 1945, legislatívnym opatreniam súvisiacim s občianskou 
a sociálnou rehabilitáciou židovskej komunity či problematike 
povojnovej emigrácie.20 Jej práce vychádzajú najmä z prameňov 
uložených v ústredných archívoch. Zameriava sa aj na legislatív-
ne opatrenia Slovenskej národnej rady (SNR). Tieto štúdie a pub-
likácie ponúkajú teda pohľad najmä politických dejín.

20  BUMOVÁ, I. Židovská komunita po roku 1945 – snaha o občiansku a sociálnu 
rehabilitáciu..., s. 44-66; BUMOVÁ, Ivica. Povojnové pomery židovskej komuni-
ty na Slovensku a emigrácia Židov do Palestíny/Izraela v rokoch 1945 – 1953. 
In VRZGULOVÁ, Monika – SALNER, Peter (eds.). Reflexie holokaustu. Bratislava : 
Dokumentačné stredisko holokaustu, 2010, s. 16-35; SALNER, Peter – ŠTELMA-
CHOVIČ BUMOVÁ, Ivica. Politika a komunita : Štát a židia na Slovensku v ro-
koch 1945 – 1992. Bratislava : Marenčin PT, 2024.
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Z ďalších otázok, ktoré sú podrobne spracované, je to problema-
tika protižidovského násilia, ktoré sa v prvých rokoch po vojne 
odohrávalo na viacerých miestach Slovenska.21 Autori venovali 
najväčšiu pozornosť pogromu v Topoľčanoch a násilnostiam 
v Bratislave. Spracovaná je aj udalosť v Kolbasove. Historici ve-
nujúci sa povojnovému antisemitizmu reflektujú vo svojich prá-
cach, samozrejme, dôvody tohto spoločenského javu. Najana-
lytickejšie k tejto problematike pristúpila vo svojej práci Hana 
Kubátová. Jasne identifikovala, že hlavným bodom konfliktu sa 
stal záujem o majetok preživších holokaust. Zároveň však správ-
ne podotkla, že keďže preživší holokaust aj po vojne často na 
verejnosti nerozprávali po slovensky, majoritná spoločnosť ich 
vnímala ako nespoľahlivých.22 Vo všetkých spomínaných prá-
cach chýba však prístup, ktorý by zohľadňoval prípadné rozdiely 
medzi oblasťami, ktoré patrili k Slovenskému štátu, a tými, ktoré 
boli pripojené počas vojny k Maďarsku.

Dôležitým zdrojom poznania o preživších holokaust na Sloven-
sku sú práce slovenských etnológov, ktorí dlhodobo systema-
ticky publikujú práce opierajúce sa o pramene orálnej histórie. 
V celoslovenskom kontexte sa povojnovým židovským komuni-
tám venovali predovšetkým Peter Salner a Monika Vrzgulová. 
Ich práce patria k základným zdrojom o uvedenej problematike.23

21  KAMENEC, Ivan. Protižidovský pogrom v Topoľčanoch v septembri 1945. 
In Studia Historica Nitriensia, 1999, roč. 8, s. 85-99; KUBÁTOVÁ, Hana. Teraz 
alebo nikdy. Povojnové protižidovské násilie a väčšinová spoločnosť na 
Slovensku. In Soudobé dějiny, 2016, roč. XXIII, č. 3, s. 321-346; LÔNČÍKOVÁ, 
Michala. Atrocities in the borderland: anti-Semitic violence in eastern 
Slovakia (1945–1946). In European Review of History / Revue européenne 
d’histoire, 2019, roč. 26, č. 6, s. 928-946.

22  KUBÁTOVÁ, H. Teraz alebo nikdy…, s. 341-344. Porovnaj s prácou M. Lônčí-
kovej: LÔNČÍKOVÁ, M. Atrocities in the borderland…, s. 928-946.

23  SALNER, Peter. Židia na Slovensku po roku 1945 : (Komunita medzi vie-
rou a realitou). Pozri aj VRZGULOVÁ, Monika. Holokaust v životných príbe-
hoch žien. In DUDEKOVÁ-KOVÁČOVÁ, Gabriela (ed.). Na ceste k modernej žene : 
Kapitoly z dejín rodových vzťahov na Slovensku. Bratislava : VEDA, 2011, 
s. 400-421.

Priamo ku Košiciam vyšla už v roku 2005 štúdia Silvie Singero-
vej.24 Prostredníctvom rozhovorov s vtedy ešte žijúcimi preživ-
šími holokaust zmapovala rôzne adaptačné stratégie. Okrem 
iného v rozhovoroch zachytila protimaďarskú atmosféru v Koši-
ciach po skončení vojny, keď sa za nežiaduce považovalo použí-
vanie maďarského jazyka na ulici, s čím mali priamu skúsenosť 
aj jej narátori.25 

A napokon netreba opomenúť ani stále sa zvyšujúci počet prác 
venovaných konkrétnym židovským komunitám na Slovensku. 
Ide o publikácie, ktoré majú charakter prehľadových prác. Za-
chytávajú židovskú komunitu od jej usadenia sa v konkrétnej 
lokalite až po jej povojnové osudy. Košice takúto publikáciu, 
spracovanú profesionálnym historikom, nemajú. K dejinám ko-
šických židov vyšla v roku 1991 práca Artúra Göröga, ktorý patril 
po vojne k predstaviteľom Židovskej náboženskej obce Košice.26 
Aj keď ide o dôležitý prameň k dejinám židovskej komunity, ne-
možno ju považovať za vedeckú monografiu.

Z ďalších publikácií k dejinám komunít žijúcich na území južné-
ho Slovenska je to napríklad najnovšia publikácia z roku 2023 De-
jiny židovskej komunity v Šamoríne27, ale aj ďalšie.28 Sú postavené 
na výskume v lokálnych archívoch, v niektorých prípadoch dopl-
nené aj o svedectvá orálnej histórie. Tieto práce majú prevažne 

24  SINGEROVÁ, S. Jewish Identity after the Holocaust…, s. 82-127.

25  Tamže, s. 100-101.
26  GÖRÖG, Artúr. A kassai zsidóság története és gallériája. Košice : Bné-Brák; 
Friedmann Lipe nyomdájában, 1991.

27  GRÜNFELDOVÁ, Diana. Dejiny židovskej komunity v Šamoríne. Bratislava : 
Izraelská obchodná komora na Slovensku, 2023.

28  ŠVOLIKOVÁ, Marta. Z histórie židovskej komunity v Leviciach. Levice : 
Tekovské múzeum v Leviciach, 2012; LANG, Tomáš. Zbavení práva – majetku – 
života : Židia na arbitrážnom území juhozápadného Slovenska 1938 – 1947. 
Nové Zámky : Finecom, 2018; PASZTERNÁK, András – PASZTERNÁK, Tamás (zost.) 
Mozaika z histórie komárňanského židovstva. Komárno : Židovská náboženská 
obec v Komárne, 2013; ENGEL, Alfréd. A dunaszerdahelyi zsidó hitközség 
emlékkönyve. Bratislava : Kalligram, 1995; VARGA, László. Velünk éltek : a nagy- 
megyeri zsidóság története. Komárom : Komáromi Zsidó Hitközség, 2010.

https://www.tandfonline.com/journals/cerh20
https://www.tandfonline.com/journals/cerh20
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opisný charakter, no obsahujú množstvo dôležitých faktogra-
fických údajov vrátane legislatívnych opatrení, ale aj rôznych 
vyhlášok, zoznamov, majetkových záležitostí atď. Primárne sa 
však sústreďujú na obdobie rokov 1938 – 1945 a obdobie po vojne 
je v nich väčšinou zachytené len stručne v niekoľkých odsekoch, 
čo môže súvisieť s nedostatkom archívnych prameňov.

Z prác zahraničných, resp. českých autorov a autoriek, ktorí sa 
zaoberali povojnovou situáciou preživších holokaust, je potreb-
né spomenúť niekoľko dôležitých publikácií. Slovenskému kon-
textu sa venovali Anna Cichopek-Gajraj29, Magdalena Sedlická30, 
Ján Láníček31 a Leslie Waters32. Dôležitým príspevkom je aj štú-
dia Kateřiny Čapkovej, ktorá sa síce nevenuje slovenskému pro-
strediu, no pracuje s tematikou lojality a národnej spoľahlivosti, 
ktorá je ťažiskovou aj v prípade tejto publikácie.33 

Zahraniční autori pristupovali k  tejto problematike analytic-
kým spôsobom, vďaka čomu prinášajú nové pohľady a zistenia 
o situácii preživších holokaust. Zvláštny dôraz kládli na kon-
text protimaďarských opatrení, ktorým sa slovenská historio-
grafia dosiaľ venovala len okrajovo. Tento prístup tak rozšíril 
naše chápanie povojnového obdobia o dôležité súvislosti, ktoré 
ostávali v domácom výskume často nepovšimnuté. Či už je to 

29  CICHOPEK-GAJRAJ, Anna. Beyond Violence : Jewish Survivors in Poland and 
Slovakia, 1944 – 1948. Pozri aj CICHOPEK-GAJRAJ, Anna. Negotiating Jewish 
Belonging in Postwar Slovakia (1945-48). In Shofar : an Interdisciplinary 
Journal of Jewish Studies, 2012, roč. 30, č. 4, s. 41-60.

30  SEDLICKÁ, Magdalena. „Není přítel jako přítel“ : Židé v národním státě 
Čechů a Slováků 1945 – 1948. Praha : Academia, 2021.

31  LÁNÍČEK, Jan. What did it mean to be Loyal? Jewish Survivors in Post-War 
Czechoslovakia in a Comparative Perspective. In Australian Journal of Po-
litics and History, 2014, roč. 60, č. 3, s. 384-404.

32  WATERS, Leslie. Borders on the Move : Territorial Change and Ethnic 
Cleansing in the Hungarian-Slovak Borderlands, 1938 – 1948. Rochester : Uni-
versity of Rochester Press, 2020.

33  ČAPKOVÁ, Kateřina. Národně nespolehliví?! Německy hovoříci Židé v Pol-
sku a v Československu bezprostředně po druhé světové válce. In Soudobé 
dějiny, 2015, roč. XXII, č. 1-2, s. 80-101.

Anna Cichopek-Gajraj, ktorá venovala pozornosť problematike 
národnej a politickej spoľahlivosti, pričom jej výskum zahŕňal 
aj komparáciu so situáciou v Poľsku, alebo je to Leslie Waters, 
ktorá priamo skúmala slovensko-maďarské pohraničie v rokoch 
1938 – 1948. Obe práce prehĺbili naše poznanie o situácii židov-
ských komunít v kontexte rodiaceho sa ľudovodemokratického 
režimu. Na ich doterajšie zistenia má ambíciu nadviazať aj mnou 
aplikovaný mikrohistorický prístup, v ktorom hlavnú pozornosť 
venujem konkrétnym žiadostiam a jednotlivcom v prostredí po-
vojnových dvojjazyčných Košíc.
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KOŠICE  V ROKOCH
1945 – 1948

II.
Rok 1945 je v československých dejinách dôležitým medzníkom, 
ktorý sa prejavil vo všetkých oblastiach spoločnosti. K najdôle-
žitejším zmenám patrili obmedzenie politickej plurality, nová za-
hraničnopolitická orientácia krajiny, rozsiahle štátne interven-
cie v hospodárstve a nové usporiadanie interetnických vzťahov. 
Zmeny, ktoré sa udiali v spoločnosti, neobišli, samozrejme, ani 
mestá a regióny. Pre Košice, ktoré boli od novembra 1938 súčas-
ťou Maďarského kráľovstva, sa dôležitým medzníkom stal 19. ja-
nuár 1945, keď do mesta vstúpila Červená armáda, čím formálne 
začalo opätovné začleňovanie mesta do Československa.

Súčasťou rozsiahlych zmien, ktorými postupne prechádzala po-
vojnová československá spoločnosť, bol negatívny vzťah k ne-
meckej a maďarskej menšine. Povojnové usporiadanie pomerov 
sa tak v Košiciach negatívne týkalo početnej maďarskej komuni-
ty v meste, ale aj tých, ktorí disponovali nejednoznačnou etnic-
kou identitou.

Vojna, prechod frontu a opätovná zmena hraníc ovplyvnili, samo-
zrejme, priamo všetkých obyvateľov mesta. Mnohí z nich zo stra-
chu pred Červenou armádou na začiatku roka 1945 mesto opusti-
li. Aj keď neexistujú štatistické údaje, podľa sčítania vojenského 
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oddelenia bolo k 1. júnu 1945 v meste okolo 43 000 obyvateľov.34 
V roku 1941 v meste žilo ešte 66 981 ľudí.35 Pomer maďarského 
a slovenského obyvateľa bezprostredne po prechode frontu nie 
je známy36, no v spoločnosti sa začala výrazne presadzovať po-
žiadavka na „očistenie“ mesta od maďarského vplyvu a maďar-
skej kultúry.

Tabuľka 1  Počet a pomer obyvateľov Košíc hlásiacich sa k slovenskej, resp. 
maďarskej národnosti v rokoch 1941 a 1950

Národnosť 1941 1950

Slovenská 4 119 (6,15 %) 58 432 (93,5 %)

Maďarská 59 853 (89,36 %) 1 642 (2,63 %)

34  Archív mesta Košice (AMK), fond (f.) Národný výbor mesta Košice 1945 – 
1948 (NvMK 1945-48), škatuľa (šk.) 55, číslo jednotliviny (č. j.) 23395/45 
ONV a SK – podanie správ.

35  FICERI, Ondrej. Potrianonské Košice : Premeny etnických identít obyva-
teľov Košíc v medzivojnovom Československu. Bratislava : VEDA, 2019, s. 186.

36  Dáta k etnickej štruktúre mesta pochádzajú až z roku 1950, keď sa k slo-
venskej národnosti prihlásilo 93,5 % obyvateľov mesta a len 2,63 % obyvate-
ľov sa prihlásilo k maďarskej národnosti.

Obr. 1  Slávobrána postavená v Košiciach pri príležitosti 
návštevy prezidenta republiky Edvarda Beneša.
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1 ● Lokálna politická elita

V čase, keď 19. januára 1945 do Košíc vstúpila Červená armáda, 
bola verejná správa v Maďarsku vrátane Košíc v úplnom roz-
klade. Vedenie mesta na čele s Jozefom Fazekasom evakuovalo. 
Dočasnou správou bol poverený mestský notár Ľudovít Valkay,37 

ktorý bol v skupine úradníkov odovzdávajúcich mesto soviet-
skemu veliteľstvu. Následne v čase bez oficiálnej civilnej správy 
viedol úradnícky aparát na základe poverenia SNR Štefan Gaži 
s dočasnými právomocami starostu.38 

Približne dva týždne po prechode frontu sa začala v meste kreo-
vať nová politická elita, postavená na dvoch politických prúdoch 
tvoriacich jadro špecifického orgánu samosprávy – Správnej 

37  Ľudovít Valkay (1894 – 1989) bol mestským poslancom už od roku 1913. 
Po januári 1945 bol odvlečený na Donbas, odkiaľ sa v priebehu roka 1948 vrá-
til. Po roku 1948 opätovne pracoval pre mesto. Pozri SZEGHY-GAYER, Veronika. 
Dél-szlovákiai magyar közalkalmazottak a változó világban – kassai esetta-
nulmány a személyi kontinuitás kérdéséről, 1938 – 1948. In ROMSICS, Ignác 
(ed.). A magyar kisebbségek 100 éve. Kozsvár : KOMP-PRESS, 2023, s. 137-145.

38  O Štefanovi Gažim a jeho úlohe v mestskom aparáte v Košiciach pozri 
FOGELOVÁ, Patrícia. Lojalita medzi demokraciou a totalitou. Postoje, praktiky 
a utváranie sietí mestského úradníka v Košiciach v rokoch 1938 – 1948. In 
SZEGHY-GAYER, Veronika (ed.). Verejní zamestnanci v meniacich sa režimoch 
v prvej polovici 20. storočia. Košice : Spoločenskovedný ústav CSPV SAV, 2024, 
s. 16-34.

komisie mesta Košice.39 Jeden prúd tvorili bývalí členovia Strany 
slovenskej národnej jednoty40 (SSNJ) na čele so Štefanom Kai-
ferom (predsedom správnej komisie). Tí v nových podmienkach 
zastupovali Demokratickú stranu. Druhý prúd tvorili komunisti 
na čele s Júliusom Maurerom (podpredsedom správnej komisie). 
Správnu komisiu vymenoval odbor pre vnútornú demokratic-
kú verejnú správu SNR 8. februára 1945. Zo začiatku dominovali 
v správe mesta ľudia z prostredia SSNJ, prípadne z prostredia 
Slovenského katolíckeho kruhu v Košiciach41 (Kaifer, Harčar, 
Herha, Bajusz). V súvislosti s ich dominanciou v prvých mesia-
coch je potrebné spomenúť, že boli vnímaní členmi SNR predo-
všetkým v kontexte svojej predchádzajúcej politickej činnosti ako 
členovia jedinej slovenskej politickej strany v Maďarsku v rokoch 
vojny. Štefan Kaifer aj ďalší boli počas posledných rokov vojny 
pod ustavičným dohľadom maďarských úradov. Ich aktivity boli 
prísne sledované a najmä koncom vojny mnohým z nich hrozila 
deportácia alebo smrť. Po oslobodení Košíc boli vnímaní ako an-
tifašisti, a to aj napriek tomu, že SSNJ počas vojny spolupracova-
la so slovenskou vládou.

39  Na území južného Slovenska boli namiesto národných výborov na pre-
chodné obdobie vymenované správne komisie. Tento špecifický orgán štát-
nej samosprávy bol zriadený v obciach a mestách s prevahou neslovanského 
obyvateľstva.

40  Strana slovenskej národnej jednoty ako politická strana Slovákov v Ma-
ďarsku vznikla 21. augusta 1941 v úzkej spolupráci so slovenskou vládou. 
Jej vznik a organizačná štruktúra boli prispôsobené dobovej politickej situ-
ácii. V praxi to znamenalo autoritársky spôsob budovania strany a opieranie 
sa o národné, sociálne a kresťanské princípy. K hlavným aktivitám strany 
patrilo mapovanie porušovania práv slovenskej menšiny v rôznych oblas-
tiach verejného života – predovšetkým v oblasti školstva a kultúry. Predse-
da strany Emanuel Böhm, ktorý do roku 1940 pracoval ako učiteľ na Českoslo-
venskom štátnom gymnáziu v Košiciach, pôsobil najmä v Budapešti, kde bolo 
aj sídlo strany. V jednotlivých regiónoch fungovali obvodné sekretariáty. 
V Košiciach existoval obvodný sekretariát SSNJ na čele s Júliusom Grobonom 
z Čane a tiež obvodný výbor, ktorého predsedom bol Štefan Kaifer. Strana bola 
rozpustená vo februári 1945. Časť jej členov prešla do Demokratickej strany.

41  Slovenský katolícky kruh bol založený v roku 1932 biskupom Jozefom 
Čárskym. K hlavným cieľom spolku patrilo posilnenie slovenského živlu me-
dzi katolíkmi v Košiciach. Pozri Slovenský katolícky spolok v Košiciach. In 
Slovenský Východ, 12. 6. 1932.
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Obr. 2  Štefan Kaifer – predseda Správnej komisie mesta Košice

Komunisti boli v správnej komisii zastúpení Júliusom Maure-
rom, Štefanom Sendekom a Pavlom Drocárom, pričom Pavol 
Drocár bol od roku 1939 aj členom ilegálneho komunistického 
hnutia v Košiciach. Členom Komunistickej strany bol od roku 
1945 aj už spomínaný František Bajusz. Komunistom sa podarilo 
získať v správnej komisii v priebehu niekoľkých mesiacov pre-
vahu. Postupne sa v nej vymenilo niekoľko členov.42 Dôležitou 
zmenou bolo aj postupné stiahnutie sa Štefana Kaifera z vede-
nia správnej komisie v priebehu mája 1945. Oficiálne ho napo-
kon v pozícii predsedu nahradil komunista Július Maurer, a to 
22. augusta 1945, keď zároveň došlo k zrušeniu správnej komisie 
a k zriadeniu Národného výboru mesta Košíc.

42  19. apríla 1945 bol za člena správnej komisie vymenovaný za KSS Arpád 
Régeczy – neskôr vystupoval pod menom Alexander Regecký (namiesto Pavla 
Drocára), 23. apríla 1945 sa členom za DS stal Peter Ondris (namiesto Jána 
Herhu), v máji 1945 sa ako člen správnej komisie za KSS objavil aj Pavol 
Podracký (namiesto Štefana Sendeka).

Július Maurer patril na Slovensku k zakladajúcim členom Komu-
nistickej strany Československa.43 V medzivojnovom období bol 
krajským tajomníkom KSČ v Košiciach. Od polovice dvadsiatych 
rokov žil v Sovietskom zväze a do Československa sa vrátil ako 
politický pracovník Červenej armády v januári 1945. Od roku 1952 
bol ministrom ťažkého strojárstva vo vláde Antonína Zápotocké-
ho, neskôr ministrom bez portfólia. V rovnakom roku bol vyme-
novaný za člena ÚV KSČ. V Košiciach mal výrazný vplyv na kre-
ovanie lokálnej politiky. Od svojho oficiálneho vymenovania za 
predsedu Národného výboru v Košiciach mal dosah na personál-
ne obsadenie jednotlivých oddelení, ale aj preverovacích komisií.

Po voľbách v máji 1946, v ktorých na Slovensku s vysokou pre-
vahou zvíťazila Demokratická strana, sa personálne zloženie 
Národného výboru v Košiciach výrazne zmenilo. No trvalo ešte 
niekoľko mesiacov, kým bolo v októbri 1946 vymenované nové 
vedenie mesta. Komunisti po prehratých voľbách odmietli reor-
ganizáciu národných výborov na základe výsledku volieb. Na-
miesto toho požadovali vytvorenie komisií, ktoré mali preveriť 
politickú a  národnú spoľahlivosť všetkých navrhovaných kan-
didátov.44

Od októbra 1946 bol predsedom Národného výboru v Košiciach 
Tichomír Brezenský45, kandidát Demokratickej strany. Tá zároveň 
získala tri zo štyroch miest podpredsedu. Jedno podpredsednícke 
miesto získali komunisti. V rade mestského národného výboru 
boli okrem členov Demokratickej strany a Komunistickej strany 

43  V Košiciach je po ňom stále pomenovaná ulica.

44  FOGELOVÁ, Patrícia. Post-WWII Purge and the Changes in the City Admi-
nistration in the Territory of Southern Slovakia. A Case Study of Košice. In 
The City and History, 2023, roč. 12, č. 1, s. 98.

45  Tichomír Brezenský (1909) pôsobil ako mestský úradník v Košiciach pred 
rokom 1938. Po pripojení Košíc k Maďarsku nebol preverený a prevzatý 
do služieb maďarskej verejnej správy. Počas vojny pôsobil pravdepodobne 
v Bratislave.
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Slovenska zastúpení aj členovia zvyšných dvoch politických 
strán – Strany práce46 a Strany slobody47.

Tabuľka 2  Výsledky volieb do Ústavodarného národného zhromaždenia 
v máji 1946 v meste Košice48

Demokratická strana 21 053 hlasov

Komunistická strana Slovenska 4 850 hlasov

Strana práce 3 029 hlasov

Strana slobody 1 448 hlasov

Spolu odovzdaných hlasov 30 380 hlasov

46  Strana práce bola prijatá do Národného frontu 13. marca 1946. V prie-
behu marca 1946 boli na východnom Slovensku zakladané miestne organizá-
cie, pričom jedna z nich vznikla aj v Košiciach. Pozri ŠUTAJ, Štefan. Občian-
ske politické strany na Slovensku v rokoch 1944 – 1948. Bratislava : VEDA, 
1999, s. 103.

47  Strana slobody vznikla 1. marca 1946, pôvodne ako Kresťansko-republi-
kánska strana. Na jej čele bol Vavro Šrobár.

48  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 4, č. j. 125/46, Voľby.

2 ● Košice  
dočasným sídlom prezidenta 

a československej vlády

„Celé mesto je slávnostnejšie ako predtým. Čaká sa prezi-
dent. Ulice sú čisté, pochoduje po nich rezko a so spevom na 
ústach osobná stráž prezidenta. Na domoch sú zástavy, vo vý-
kladných skriniach obrazy hlavy štátu a ozdoby v národných 
farbách. Parky sa čistia a upravujú. Priečelie mestského di-
vadla je ozdobené. Navonok sa toto mesto prichystalo na dané 
pomery dôstojne. Aj vzduch je už čistejší. Len aby bolo toto 
mesto prichystané na blízke veľké dni aj vnútorne. Je to rov-
nako dôležité.“49

Košice sú v súvislosti s rokmi 1945 – 1948 a s obnovením Česko-
slovenska v historiografii vnímané najmä ako dočasné sídlo čes-
koslovenskej vlády a prezidenta Edvarda Beneša. Mesto nebolo 
výraznejšie zasiahnuté prechodom frontu, čo znamenalo, že dis-
ponovalo dostatočnou infraštruktúrou – napríklad ubytovacími 
kapacitami a  vhodnými verejnými budovami, v  ktorých mohli 
dočasne sídliť československé a slovenské inštitúcie. Už od 30. ja-
nuára 1945 v meste sídlila delegácia SNR pre oslobodené územie, 
ktorá 14. februára 1945 prijala uznesenie o  oficiálnom pozvaní 
prezidenta Beneša do Košíc.50 

49  Košické zrkadlo. In Východoslovenská Pravda, 1. 4. 1945.

50  Štátny archív v Košiciach (ŠA KE), f. Michal Potemra, šk. 93, č. j. 175.
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Obr. 3  Prezident Dr. Beneš s manželkou a ministrom Vavrom 
Šrobárom pri uvítacej reči pred košickým divadlom.

Edvard Beneš pricestoval do Košíc 3. apríla 1945 a pôsobil tu pri-
bližne jeden mesiac, počas ktorého navštevoval aj ďalšie mestá 
východného Slovenska.51 Ubytoval sa a prezidentskú kanceláriu 
viedol v Jakabovom paláci, teda v budove, ktorá bola v medzivoj-
novom období majetkom židovskej rodiny Bárkány. Hugo Bár-
kány bol staviteľ, ktorý v Košiciach realizoval viaceré verejné aj 
súkromné budovy.52 V Jakabovom paláci býval s dcérou a man-
želkou, sídlila tu aj jeho kancelária. Holokaust prežila a do Košíc 
sa po vojne vrátila len neplnoletá dcéra Katarína. Neskôr vyda-
la spomienky, zahŕňajúce aj informácie o rodičoch, o deportácii 
a o jej prežití vo vyhladzovacom tábore, ale aj o živote po holo-
kauste.53 

V súvislosti so zostrovaním protižidovských zákonov sa Bárká-
nyovci rozhodli predať nehnuteľnosť za doteraz nevyjasnených 
okolností maďarskému podnikateľovi Karolovi Szakmárymu a až 
do deportácie bývali vo vile postavenej na pozemku vedľa palá-
ca.54 Nielen nehnuteľnosť, v ktorej československý prezident síd-
lil, bola spätá s osudom židovskej rodiny. Časť nábytku v miest-
nostiach Jakabovho paláca, ktoré bolo potrebné reprezentatívne 

51  Historici, ktorí sa venovali výskumu vzťahu Beneša k Slovensku po vojne, 
opisujú jeho pobyt v Košiciach jednoducho ako čakanie na konečné oslobo-
denie celého československého územia. V skutočnosti Beneš ani celá dele-
gácia nemali počas svojho pobytu v meste takmer žiadnu agendu. Navyše 
pre blízkosť frontovej línie boli odrezaní aj od akéhokoľvek spojenia. Viac 
k tejto téme pozri PEHR, Michal. Edvard Beneš a Slovensko. In SOKOLOVIČ, Pe-
ter a kol. Roky prelomu : Slovensko v rokoch 1945 – 1948. Trnava : Univerzita 
sv. Cyrila a Metoda v Trnave, 2015, s. 252.

52  Hugo Bárkány (1893 – 1944). Medzi nimi napríklad obytné nájomné domy 
na Rumanovej, Baštovej či Štefánikovej ulici. K jeho najvýznamnejším stav-
bám patrila budova neologickej synagógy (dnes Dom umenia) na Moyzesovej 
ulici či moderné kúpalisko nachádzajúce sa neďaleko železničnej stanice 
v Košiciach. Zomrel pravdepodobne v Auschwitzi-Birkenau. O rodine Bárká-
ny pozri PRIATKOVÁ, Adriana. Inžinier Eugen Bárkány – projekt a staviteľ. In 
BORSKÝ, Maroš – ŠVANTNEROVÁ, Jana a kol. Eugen Bárkány : Medzi Prešovom 
a Bratislavou. Bratislava : Menorah, 2018, s. 15-49.

53  POŠOVÁ, Katarína. Jsem, protože musím… napsala jsem si do lágrového 
deníku. Praha : Prostor, 2003.

54  Tamže, s. 40.
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zariadiť, pochádzala zo zhabaného židovského majetku pod kon-
trolou mesta, uskladneného v skladoch.55

Dôležitým aspektom mesačného pobytu vlády a  prezidenta 
bol symbolický rozmer tejto udalosti, ktorý sa začal prejavovať 
v podstate okamžite. Podľa Ondreja Ficeriho, ktorý analyzoval 
postavenie Košíc v slovenskej historiografii po roku 1945, „Košice 
vystupujú ako – brána národnej a demokratickej revolúcie – prvé 
sídlo Slovenskej národnej rady, prezidenta a vlády Českosloven-
ska, kde sa vyhlasuje prvý program povojnovej obnovy Českoslo-
venska – Košický vládny program.“56 

Ten bol vyhlásený dva dni po príchode celej delegácie z Moskvy. 
Československo jeho vyhlásením vstúpilo na úplne novú ces-
tu etnicky homogénneho štátu. Okrem iného sa v ňom hovorilo 
o pozbavení československého štátneho občianstva obyvate-
ľov nemeckej a maďarskej národnosti, čo v Košiciach zásadným 
spôsobom ovplyvňovalo veľkú časť obyvateľstva. Nové politické 
vedenie vkladalo do poslovenčených Košíc ambíciu vybudovať 
z nich hospodárske, spoločenské a kultúrne centrum východného 
Slovenska, čo opakovane zaznievalo aj v oficiálnych prejavoch 
predstaviteľov štátu a mesta.

55  Visual History Archive, Interview Code 19573, Tibor Figus, 4. september 
1996.

56  FICERI, Ondrej. Košice v slovenskej historiografii. Košice : Dejepisný spo-
lok v Košiciach, 2016, s. 135.

Obr. 4  Pohľad na Jakabov palác, v ktorom býval  
prezident E. Beneš v Košiciach.
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III.
ŽIDOVSKÁ 
KOMUNITA 
V POVOJNOVÝCH 
KOŠICIACH

Židovská komunita v Košiciach čelila v rokoch 1938 – 1944 niekoľ-
kým desiatkam protižidovských zákonov a opatrení, ktoré vyvr-
cholili na jar 1944 po nemeckej okupácii Maďarska deportáciami 
židovského obyvateľstva z mesta. V priebehu mája a júna boli 
Židia postupne sústredení vo viacerých častiach mesta, neskôr 
koncentrovaní v tehelni na jeho okraji a v niektorom z piatich 
transportov (od 16. mája do 3. júna 1944) deportovaní do vyhladzo-
vacieho tábora Auschwitz-Birkenau. Podľa posledného sčítania 
z roku 1941 žilo v Košiciach pred deportáciami 10 079 obyvateľov 
židovského vierovyznania, no po deportáciách v meste neostal 
z tejto komunity takmer nikto.57 Malá časť tých, ktorí v meste 
zostali na základe výnimky, opätovne čelila ohrozeniu života po 
nástupe Strany šípových krížov58 (nyilašovcov) v októbri 1944.59 

57  CSŐSZ, László – SZEGHY-GAYER, Veronika. Petitioners of Jewish Property 
in Košice. A Case Study on the Holocaust and Local Society in a Slovak-Hunga-
rian Border Region. In The City and History, 2021, roč. 10, č. 1, s. 83.

58  Strana šípových krížov (v maďarčine Nyilaskeresztes Párt) bola fašis-
tická maďarská politická strana. Jej symbolom bol šípový kríž (nyilaske-
reszt), podľa ktorého boli jej členovia nazývaní nyilašovci. Členovia tejto 
strany pochádzali z  rôznych vrstiev obyvateľstva. Ideologickým rámcom 
strany bol antisemitizmus, antikomunizmus a pronacistická orientácia. Na 
jej čele bol Ferenc Szálasi, ktorý sa narodil v Košiciach.

59  FOGELOVÁ, Patrícia – SZEGHY-GAYER, Veronika. Proti režimu : Príbehy od-
poru a odvahy v období nacistickej okupácie v Košiciach. Košice : Spoločen-
skovedný ústav CSPV SAV, 2024, s. 157.
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Posledné mesiace roka 1944 boli sprevádzané teroristickými ak-
ciami nyilašovcov, ktoré boli namierené nielen proti židovskému 
obyvateľstvu, ale aj proti všetkým skutočným i zdanlivým opo-
nentom režimu. Nyilašovský teror v meste sa skončil 19. januára 
1945, keď do mesta vstúpila Červená armáda. Tým sa skončilo aj 
prenasledovanie židovského obyvateľstva, ktoré sa ešte v mes-
te či jeho okolí ukrývalo. Postupne sa do mesta vracali tí, ktorí 
sa útekom vyhli deportáciám. Až o niekoľko mesiacov neskôr sa 
k nim pridali aj tí, ktorí prežili koncentračné a vyhladzovacie tá-
bory. Je náročné určiť presný počet preživších holokaust. Neza-
chovali sa totiž deportačné zoznamy, aj keď čiastočne môže po-
môcť zoznam obetí vyhotovený organizáciou The Hidden Child 
Slovensko, skupina Košice, ktorý obsahuje okolo 6 000 mien.60 

Na identifikáciu tých, ktorí hrôzy holokaustu prežili, môže po-
môcť zoznam vyhotovený organizáciou American Joint Distri-
bution Committee (AJDC), podľa ktorého sa v Košiciach v roku 
1945 prihlásilo 2 274 židov.61 Nie všetci, ktorí sa v meste prihlásili, 
v ňom žili aj pred deportáciami. Naopak, na zozname chýbajú 
mená tých, o ktorých vieme, že sa vrátili a po vojne v Košiciach 
žili.62 Ako bolo spomínané už v úvode, komunita sa v roku 1946 
rozrástla na približne 4 000 ľudí a bola tak po Bratislave druhou 
najväčšou povojnovou židovskou komunitou na Slovensku.63 

60  LAMBERTOVÁ, Nadežda (ed.). Každý človek má svoje meno : Zoznam obetí ho-
locaustu z Košíc a blízkeho okolia odvlečených do koncentračných táborov 
(2004). Košice : The Hidden Child – Ukrývané dieťa – Slovensko, 2004.

61  Archiv bezpečnostních složek (ďalej ABS), Fondy tzv. Studijního ústavu 
MV, Židovské organizace, Různé Publikace, články, přednášky k sionisticke 
problematice, sign. 425-373-3, 425-374-1, 425-374-2, Register of all persons 
saved from antijewish persecution in Slovakia.

62  Napríklad Edita Neumannová či Judita Ecksteinová zo známej rodiny sta-
tus quo ante. Porovnávaním zoznamov zo sčítania z roku 1930 so zoznamom 
vyhotoveným AJDC a tiež zoznamom obetí vyhotoveným skupinou Hidden 
Child odhadujeme spolu s Pavlom Šalamonom počet preživších na 800 osôb.

63  CICHOPEK-GAJRAJ, A. Beyond Violence…, s. 213.

Obr. 5  Edita Neumannová (vyd. Šalamonová)  
sa vrátila do Košíc na jeseň 1945.
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Tabuľka 3  Mestá na území Slovenska s najväčším počtom členov židovskej 
komunity v rokoch bezprostredne po vojne64

Mesto Počet členov židovskej komunity na území 
Slovenska v roku 1946

Bratislava 7 000

Košice 4 000

Dunajská Streda 771

Nitra 703

Michalovce 606

Nové Zámky 500

Prešov 500

Žilina 500

V Košiciach bola Židovská náboženská obec obnovená 4. feb-
ruára 1945, teda len dva týždne po oslobodení mesta a  pár dní 
predtým, než bolo oficiálne vymenované nové vedenie mesta. 
Skoré obnovenie židovskej obce naznačuje, že sa na ňom podie-
ľali ľudia, ktorým sa podarilo uniknúť pred deportáciami. Okrem 
Menharta Krausza, Ignáca Rotha a Jána Eugena Wildmanna sa 
v prameňoch spomína aj Vojtech Braun (po roku 1945 Vojtech 
Bukovský).65 

Vojtech Bukovský (1894 – 1963) bol zakladateľom maratónu v Koši-
ciach. Holokaust prežil vďaka pomoci priateľov. Od 24. marca 1944 
do 28. septembra 1944 bol zaistený v Budapešti.66 V posledných 
mesiacoch sa ukrýval v dnes už neexistujúcom dome na dnešnej 
Štúrovej ul. 7 v Košiciach aj za pomoci rodiny Simaiovcov.67 

64  Tamže, s. 213.

65  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 109, č. j. 4679/46, Vojtech Bukovský – pol. spo-
ľahlivosť.

66  Tamže.

67  Pozri FOGELOVÁ, P. – SZEGHY-GAYER, V. Proti režimu : Príbehy odporu a od-
vahy v období nacistickej okupácie v Košiciach, s. 126.

Obr. 6  Vojtech Bukovský – jeden z členov prvého 
predsedníctva obnovenej Židovskej náboženskej  
obce v Košiciach.
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sa po vojne organizačne sformovala. Sídlo mala na vtedajšej Fran-
gepánskej ulici (dnes Tajovského ulica). K prvoradým úlohám, 
ktoré si v Košiciach stanovila, bola pomoc vracajúcim sa buď 
z  koncentračných táborov, z  pracovných táborov, alebo z  úkry-
tov. Židia – repatrianti sa do mesta vracali v zlom zdravotnom 
stave, bez akýchkoľvek finančných prostriedkov a bez vhodného 
ošatenia. Návrat preživších trval niekoľko mesiacov. Ako som už 
spomenula, prví sa vracali tí, ktorí prežili holokaust v úkrytoch. 
Väčšina tých, ktorí sa vrátili z deportácií, prišla do Košíc v prie-
behu letných mesiacov roka 1945. Menšia časť prišla do mesta 
v priebehu jesene 1945. V prvých dňoch po svojom návrate riešili 
najmä existenčné problémy, hľadali strechu nad hlavou a jedlo.73 

Repatrianti vracajúci sa do mesta mohli využiť dočasné ubyto-
vanie na niekoľkých miestach. Nocľahárne boli zriadené v hoteli 
Central na Mlynskej ulici a na Vrátnej ulici. Neskôr k nim pri-
budli aj priestory bývalého židovského sirotinca na Floriánskej 
ulici a škola na Frangepánskej ulici. Okrem toho v meste vďaka 
ŽNO Košice fungovala ľudová kuchyňa určená pre repatriantov 
nielen z Košíc, ale aj z iných lokalít, ktorí mestom prechádzali.74 

73  POŠOVÁ, K. Jsem, protože musím…, s. 134-135.

74  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 18, č. j. 2242/1945 – Židovská náboženská obec 
v Košiciach – memorandum a dočasné riešenie niektorých neodkladných 
otázok.

Je potrebné spomenúť, že Bukovský sa nevyhol podozreniu z pro-
tičeskoslovenského postoja. V povojnovej retribúcii čelil obvi-
neniam, že sa ako člen Zjednotenej maďarskej strany (Egyesült 
Magyar Párt) údajne podieľal na rozbití Československa.68 V Ko-
šiciach napokon žil aj po roku 1945, resp. 1948, a to až do svojej 
smrti. Bol hlavným organizátorom maratónskeho behu v Koši-
ciach aj v päťdesiatych rokoch 20. storočia.

O zvyšných troch členoch vedenia obnovenej židovskej obce 
máme len kusé informácie. Menhart Krausz (1885) bol veľkoob-
chodník s vínom. Podľa zachovaných prameňov sa mu podarilo 
utiecť z košického geta a je možné, že sa ukrýval priamo v Koši-
ciach či blízkom okolí. Jeho traja synovia emigrovali na Slovensko 
a odtiaľ do Veľkej Británie, tri dcéry zahynuli v Auschwitzi-Bir-
kenau.69 Ignác Roth (1886) pôsobil pred vojnou ako veľkoobchod-
ník s textilom. Na jar 1944 bol členom Židovskej rady v Koši-
ciach.70 Ján Eugen Wildmann (1896) bol tiež obchodníkom. O jeho 
pôsobení sa zachovalo len málo údajov, z dotazníka o udelenie 
osvedčenia o spoľahlivosti vieme, že do Košíc sa vrátil sám. Jeho 
manželka, matka ani súrodenci holokaust neprežili.71 

ŽNO Košice sa považovala za jedinú právnu nástupkyňu neo-
logickej, status quo aj ortodoxnej náboženskej obce.72 Na území 
Československa išlo o jednu z prvých židovských komunít, ktorá 

68  ŠA KE, f. Ľudový súd v Košiciach Spisy Tk, č. j. Tľud 255/46. K retribučné-
mu súdnictvu pozri kapitolu V. 3. Preživší holokaust a retribučné súdnictvo.

69  Pozri AMK, f. NvMk 1945-48, šk. 151, č. j. 14395/46, Menhart Krausz, žia-
dosť o spoľahlivosť.

70  Pozri KOLIVOŠKO, Štefan a kol. Slovník židovských osobností Košíc a oko-
lia. Košice : Verejná knižnica Jána Bocatia v Košiciach, 2001. 174 s. Pozri aj 
SZEGHY-GAYER, Veronika. Židovské rady na území južného Slovenska v roku 
1944 a predseda Židovskej rady v Košiciach. In Slovenský národopis, 2025, 
roč. 73, č. 1, s. 43-56.

71  Pozri AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 88, č. j. 200/46.

72  O  niekoľko mesiacov neskôr bol na podobnom princípe ustanovený 
Ústredný zväz židovských náboženských obcí (ÚZŽNO). Viac pozri BUMOVÁ, 
Ivica. Židovská komunita po roku 1945 – snaha o občiansku a sociálnu reha-
bilitáciu, s. 45.
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1 ● Repatriácia
preživších holokaust

Repatriácia obyvateľstva bola dôležitou súčasťou povojnového 
života v Československu a v celej Európe. Vyžadovala si veľké 
organizačné úsilie. Zďaleka pritom nešlo len o návrat preživších 
holokaust, ale v pohybe boli aj ďalšie rôznorodé skupiny obyva-
teľstva, označované ako Displaced Persons (DPs). Išlo o presne 
definovaný termín pre osoby, ktoré boli premiestnené alebo za-
vlečené v dôsledku vojnových udalostí, pričom v rámci tejto sku-
piny existovali jednotlivé podkategórie.75 

Československo patrilo k zakladajúcim členom organizácie Uni-
ted Nations Relief and Rehabilitation Administration (UNRRA), 
ktorá sa mala zaoberať povojnovou repatriáciou na medzinárod-
nej úrovni prostredníctvom multilaterálnych aj bilaterálnych 
dohôd. Po skončení vojny prešla hlavná zodpovednosť repatri-
ácie na československé orgány, pričom priorita repatriácie „všet-
kých verných občanov republiky do ich domovov“ bola zakotve-
ná aj v Košickom vládnom programe.76 

75  O tom, ktoré skupiny obyvateľstva sem možno zahrnúť v prípade povojno-
vého Československa, bližšie pozri KASÍKOVÁ, Jana. Ať mohou přijeti : Orga-
nizace poválečné repatriace a návratů 1942 – 1947. Praha : Academia, 2017, 
s. 23-46.

76  Tamže, s. 90.

Obr. 7  Krajinský židovský sirotský a učňovský domov  
na Floriánskej ulici. Po skončení vojny slúžil ako útočisko  
pre mladistvých, ktorí prežili holokaust.
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Na Slovensku bolo za celý proces zodpovedné Povereníctvo so-
ciálnej starostlivosti, ktoré rozlišovalo dve kategórie repatrian-
tov: repatrianti – tuzemci a repatrianti – cudzozemci. Za repat-
rianta – tuzemca sa považovali tie osoby, ktoré „z donútenia alebo 
pred prenasledovaním fašistickou vládou alebo jej prívržencami 
pre svoju národnú, náboženskú alebo rasovú príslušnosť, poli-
tické presvedčenie alebo politickú činnosť po 29. septembri 1938 
opustili obec svojho trvalého bydliska nachádzajúcu sa na území 
Československej republiky“ alebo „kto po 29. septembri 1938 opus-
til územie Československej republiky, v ktorej mal trvalé bydlis-
ko, pretože bol vrchnosťou donútený pracovať po tomto dátume 
v cudzine“.77 

Povereníctvo sociálnej starostlivosti zároveň znášalo finančné 
náklady spojené s repatriáciou78 alebo so zdravotnou starostlivos-
ťou.79 Smernice, ktoré toto povereníctvo vydalo, rozlišovali výšku 
jednorazovej finančnej pomoci pre repatriantov vracajúcich sa 
z územia mimo hraníc zmenšených po Mníchovskej dohode a po 
prvej Viedenskej arbitráži – teda aj z územia Košíc. Repatrianti 
spadajúci do tejto kategórie mali nárok na finančnú pomoc vo 
výške 1000 korún, zatiaľ čo repatrianti z ostatného územia mali 
nárok na podporu vo výške 500 korún.80 

77  ŠA KE, fond Oblastné úradovne osídľovacích úradov na východnom Slo-
vensku 1945 – 1953 (f. OúoÚ 1945-53), šk. 15, Dočasné smernice Povereníctva 
SNR pre činnosť repatriačných stredísk.

78  Slovenský národný archív (SNA), fond Povereníctvo vnútra – Obežníky, 
1945 – 1950 (1960) (f. PV – Obežníky, 1945 – 1960), šk. 2, Repatrianti, vojaci 
demobilizovaní a zo zajatia sa vrátivší, zapojenie do hospodárskeho proce-
su, podpora.

79  Združenie bývalých väzňov koncentračných táborov napríklad žiadalo 
príslušné povereníctvo o poskytnutie finančných prostriedkov zo zdrojov 
UNRRA na vybudovanie spolkových liečebných ústavov pre preživších z tá-
borov, pričom jeden z nich mal byť umiestnený v Košiciach. Pozri SNA, fond 
Povereníctvo zdravotníctva (ďalej len f. PZ), šk. 654, č. j. 40/46 Východné 
Slovensko podpora postihnutému obyvateľstvu z dodávok UNRRA.

80  ŠA KE, f. OúoÚ 1945-53, šk. 15, Dočasné smernice Povereníctva SNR pre 
činnosť repatriačných stredísk.

V prípade Košíc sem môžeme okrem väzňov vracajúcich sa z vy-
hladzovacích táborov zaradiť teda aj tých Čechov a Slovákov, 
ktorí z mesta odišli po Viedenskej arbitráži, príslušníkov židov-
ských pracovných táborov, ale aj chlapcov a mužov, ktorí boli 
tesne pred oslobodením mesta odvlečení na nemecký front, či 
Rómov odvlečených v priebehu novembra a decembra 1944.81 

V rokoch 1946 a 1947 sa mohli v tejto skupine ocitnúť aj tí, ktorí 
boli po prechode frontu odvlečení do pracovných táborov v So-
vietskom zväze.82 Medzi nimi boli aj niektorí košickí preživší ho-
lokaust, ktorých odviedla po oslobodení koncentračného tábora 
Červená armáda. Dcéra košického advokáta Ignáca Herza,83 kto-
rý patril k zakladajúcim členom a vedúcej osobnosti niekdajšej 
liberálnej strany – Maďarskej národnej strany (Magyar Nemzeti 
Párt), poslala spolu s ďalšou Košičankou – dcérou Árpáda Fenöa – 
viac než rok po oslobodení tábora Auschwitz-Birkenau list:

„Milý pán Szilárd! 84

V januári 1945 v nemeckom koncentračnom tábore nás oslo-
bodila Červená armáda, následkom mojej nemoci som leža-
la 8 mesiacov v ruskej nemocnici ranených, odtiaľ som sa 
dostala do koncentračného tábora Inza, aby mohol byť môj 
pôvod vyšetrený. Prosím Vás, učiňte doma všetko možného 
cestou nášho moskovského vyslanca v záujme mojom a Vale-
rie Fenö [Fenyő] (dcéry Dra Árpada Fenö, kolegu môjho otca, 

81  FOGELOVÁ, P. – SZEGHY-GAYER, V. Proti režimu : Príbehy odporu a odvahy 
v období nacistickej okupácie v Košiciach, s. 106.

82  ŠA KE, f. OúoÚ 1945-53, šk. 16.

83  Dr. Ignác Herz (1876 – 1944) – advokát a funkcionár Maďarskej národnej 
strany, spoluzakladateľ a dlhoročný predseda Židovského úverového druž-
stva. Bol tiež členom predstavenstva neologickej Židovskej náboženskej 
obce. Viac o ňom pozri SZEGHY-GAYER, Veronika. Jewish Representatives of 
the Hungarian Political Opposition in Interwar Slovakia. The Case of Prešov 
and Košice. In Judaica Bohemiae, 2020, roč. 55, č. 2, s. 25-52.

84  Szilárd (Konštantín) Bauernebl (1895 – 1991) – bol riaditeľom pivovaru 
Bauernebl a syn. V rokoch 1939 – 1944 bol tiež členom municipálneho výboru 
mesta. Patril k politickej a hospodárskej elite mesta v medzivojnovom 
období, aj po roku 1938.
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ktorá bola so mnou celý čas), aby sme našu totožnosť čím 
skorej dokázali, a hlavne že sme československé občian-
ky, aby sme sa čím skorej mohli dostať do našej vlasti. Sme 
v SSSR v meste Inza, 300 km od Guberna Samara (Kubišov). 
S priateľským pozdravom dcéra Ignáca Herza, Lilla a dcéra 
Árpáda Fenö, Valeria Julianna.“85

Okrem týchto žien sa v pracovných táboroch v ZSSR nachádza-
li niektorí Košičania, ktorí boli podľa protižidovských opatrení 
v Maďarsku zaradení do vojenskej pracovnej služby86 a ktorých 
na prelome rokov 1944 a 1945 zajala Červená armáda. Žili neďale-
ko Magnitogorska v otrasných podmienkach v táboroch a bolo 
s nimi zaobchádzané rovnako ako s nemeckými zajatcami.87 

Rodiny zajatcov sa snažili na úradoch vybaviť potrebné doku-
menty, ktoré by dokázali, že uvedení sú lojálnymi občanmi Čes-
koslovenska, a ktoré by im pomohli dostať sa späť domov. Po-
známe príbeh Jozefa Friedmana, ktorý bol v lete 1945 v zajatí 
a na prepustenie potreboval od národného výboru v Košiciach 
osvedčenie o spoľahlivosti. Ako člen pracovných práporov bol 
Červenou armádou zajatý v Debrecíne a odvlečený do Ruska. 
Jeho brat Arnold Friedman písal v žiadosti adresovanej národ-
nému výboru v auguste 1945:

„Podpísaný Arnold Friedman, košický obyvateľ, úctive prosím 
vydať pol. [politickú] spoľahlivosť môjmu bratovi Jozefovi 
Friedmanovi nar. [narodenému] v Košiciach 19. III. 1910, prís-
lušný do Košíc. Za maďarov bol každý rok v nútenom pracovnom 
tábore, až koncom roka 1944 Rusi ho oslobodili v Debrecíne, 
on sa hlásil ako československý dôstojník v zajateckom tá-
bore a nešťastnou náhodou omylom odviezli ho rusi s celým 

85  ŠA KE, f. OúoÚ 1945-53, šk. 15, Dočasné smernice Povereníctva SNR pre 
činnosť repatriačných stredísk.

86  Maďarská vláda od roku 1939 postupne zavádzala okrem ozbrojenej vo-
jenskej služby aj vojenskú pracovnú službu (munkaszolgálat) pre Židov.

87  ŠA KE, f. OúoÚ 1945-53, šk. 15, Dočasné smernice Povereníctva SNR pre 
činnosť repatriačných stredísk.

táborom do Ruska. Ministerstvo zahraničných vecí v Prahe 
na osobnú úctivú žiadosť sľúbilo intervenciu v spomenutej 
záležitosti na čsl. veľvyslanectve v Moskve a k tejto inter-
vencii žiada veľavážené Ministerstvo politickú spoľahlivosť 
menovaného.“88

Osud Jozefa Friedmana, ako aj ostatných preživších holokaust, 
ktorí boli v sovietskych pracovných táboroch, nie je známy, no 
tieto prípady poukazujú na dramatické okolnosti a rôznorodosť 
ich osudov aj po skončení vojny.

Československý repatriačný úrad v Košiciach fungoval od 10. mar-
ca 1945 do 9. mája 1945. Neskôr bol transformovaný na Repat-
riačné stredisko v Košiciach, od 1. júla 1946 na presídľovaciu sta-
nicu a napokon 1. decembra 1946 na presídľovacie stredisko. Do 
kompetencie Repatriačného strediska v Košiciach patrili okresy 
Košice, Gelnica, Moldava, Levoča, Spišská Nová Ves, Stará Ľubov-
ňa a Spišská Stará Ves.89 Na čele strediska, neskôr stanice, bol 
Gabriel Kertész,90 ktorý pôsobil ako advokát v Košiciach aj v me-
dzivojnovom období. Bol manželom jednej z prvých košických 
advokátok Jacqueline Kertészovej, rod. Matznerovej.91 Rodine 
Kertészovcov sa podarilo prežiť holokaust. Gabriel Kertész bol 
odvlečený do núteného pracovného tábora v Rumunsku, odkiaľ 
ušiel a pripojil sa ako partizán k Červenej armáde.92 Jacqueline 
sa ukrývala u svojho švagra Sándora Máraia.93 

88  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 60, č.  j. 28386/45, Jozef Friedman žiada 
o osvedčenie o politickej spoľahlivosti.

89  ŠA KE, f. OúoÚ 1945-53, šk. 15, 12/42, List Povereníctva SNR pre sociálnu 
starostlivosť zo dňa 11. decembra 1945.

90  ŠA KE, f. OúoÚ 1945-53, šk. 16, Košice, bývalý Československý repatriačný 
úrad – vyšetrenie.

91  GAJDOŠOVÁ, Martina – KERECMAN, Peter. Prvé ženy v slovenskej advoká-
cii. Bratislava : VEDA, 2015, s. 119-127.

92  Za túto informáciu ďakujem historičke Anne Ötvös.

93  USC Shoah Foundation Visual History Archive, Interview Code 19655, 
Jacqueline Anna Kerteszova, 3. september 1996.
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Deportácii sa nevyhol jej otec a Gabrielov svokor Samuel Matz-
ner, ktorý zahynul v tábore Auschwitz-Birkenau.94 

Spolu s Gabrielom Kertészom patril k vedúcim úradníkom aj Elo 
Pollák (1909), narodený v Ružomberku, no od tridsiatych rokov 
pôsobil a žil v Košiciach ako úradník v rôznych advokátskych 
kanceláriách. Počas rokov 1940 až 1944 bol v nútenom pracov-
nom tábore. Po oslobodení Košíc krátko pôsobil ako tajomník 
ŽNO Košice. Pracoval pre úrad vládneho delegáta, od mája 1945 
bol v službách Povereníctva sociálnej starostlivosti. Neskôr po 
transformácii repatriačného strediska na presídľovaciu stanicu, 
resp. stredisko, bol tiež zástupcom prednostu presídľovacej sta-
nice, resp. strediska.95 

Repatriačný úrad hral pre preživších holokaust dôležitú úlohu. 
Mohli tu požiadať o jednorazovú finančnú pomoc alebo o jedlo, 
no predovšetkým hľadali informácie o  svojich najbližších. Ako 
vo svojich spomienkach uviedla Katarína Pošová, po príchode 
do Košíc sa najprv túlala po uliciach mesta, no nakoniec aj ona 
zašla na repatriačný úrad hľadať svoju rodinu:

„Na repatriačnom úrade mi dali akúsi legitimáciu, nejaké 
peniaze a potravinové lístky a stretla som tam „strýčka“ 
Gyusziho, otecka mojej najlepšej kamarátky Mariky. Bol už 
pár týždňov doma a podobne ako mnohí iní sa na ten úrad cho-
dil denne pýtať, či sú nejaké správy o jeho žene a dcére.“96 

Na repatriačný úrad, resp. repatriačné stredisko v Košiciach sa 
obracali aj židovské náboženské obce, a to z celého východného 
Slovenska. Ich požiadavky sa týkali najmä materiálnej pomoci 
a ošatenia.

94  V júni 2024 bol inštalovaný na jeho pamiatku Stolperstein na Krmanovej 
ulici. FOGELOVÁ, P. – SZEGHY-GAYER, V. Proti režimu : Príbehy odporu a odvahy 
v období nacistickej okupácie v Košiciach, s. 181.

95  ŠA KE, f. OúoÚ 1945-53, šk. 1, Obežníky, vyhlášky, nariadenia, č. j. 453/48.

96  POŠOVÁ, K. Jsem protože musím…, s. 135.

Obr. 8  Jacqueline Kertészová s deťmi.

Obr. 9  Úradník Povereníctva sociálnej starostlivosti Elo Pollák.

Obr. 10  Jeho manželka Ružena Polláková sa v roku 1945 vrátila 
z Auschwitz-Birkenau. 
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Napríklad Židovská náboženská obec v Kežmarku žiadala v júni 
1945 o urýchlené dodanie mužského aj ženského ošatenia, bie-
lizne či topánok. Podľa došlého listu bola situácia preživších 
holokaust, ktorých bolo v tom čase v Kežmarku okolo 200, alar-
mujúca.97 

97  ŠA KE, f. OúoÚ, 1945-53, šk. 15, č. j. 41/1, List ŽNO Kežmarok z 22. júna 1945.

2 ● Vzťah medzi  
Židovskou náboženskou obcou

v Košiciach a mestom

Vzťah obnovenej Židovskej náboženskej obce v Košiciach a povoj-
novej politickej elity mesta možno detailne rekonštruovať pro-
stredníctvom korešpondencie zachovanej vo fonde Národný vý-
bor mesta Košice z rokov 1945 – 1948, ako aj zo zápisníc zo zasadnutí 
správnej komisie mesta. Zachované dokumenty naznačujú, že mi-
nimálne počas prvých týždňov a mesiacov po oslobodení existova-
la na oboch stranách snaha o spoluprácu a vzájomné porozume-
nie. Postupom času tieto úsilia čoraz viac narážali na obmedzenia 
vyplývajúce nielen z legislatívnych opatrení, ale aj z komplikova-
nej povojnovej reality, v ktorej sa presadzovali rôznorodé a neraz 
protichodné záujmy jednotlivých spoločenských skupín.

Predsedníctvo ŽNO Košice sa už od samého začiatku snažilo po-
moc pre preživších holokaust organizovať v spolupráci s mestom. 
Preto už 10. februára 1945 predstavitelia obce adresovali list 
Správnej komisii mesta Košice, v ktorom žiadali, aby bolo urých-
lene zverejnené nariadenie SNR, ktorým boli zrušené všetky zá-
kony a opatrenia prijaté v predchádzajúcom období, teda aj tie, 
ktoré diskriminovali židovské obyvateľstvo.98 

98  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 18, č. j. 2242/1945 – Židovská náboženská obec 
v Košiciach – memorandum a dočasné riešenie niektorých neodkladných otá-
zok. Tu mali na mysli nariadenie č. 1/1944 Zb. n. SNR o vykonávaní zákono-
darnej, vládnej a výkonnej moci na Slovensku. Na základe tohto nariadenia 
malo dôjsť k nulite majetkových prevodov a k navráteniu občianskych práv 
židom. Viac pozri BUMOVÁ, I. Židovská komunita po roku 1945 – snaha o ob-
čiansku a sociálnu rehabilitáciu, s. 48-49.
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Obr. 11a  Odpoveď správnej komisie na žiadosť ŽNO Košice  
o udelenie povolenia k uverejneniu vyhlášky. 
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Pre vracajúcich sa preživších holokaust (bez ohľadu na to, či po-
chádzali z Košíc alebo nie) ďalej žiadali zabezpečenie lekárskej 
prehliadky, pomoc s ošatením či jednorazovú finančnú pomoc. 
Mesto malo prostredníctvom vyhlášky zabezpečiť, aby bol vraca-
júcim sa vrátený ich hnuteľný aj nehnuteľný majetok. Rokovanie 
v mene mesta viedol predseda správnej komisie Štefan Kaifera už 
spomínaný magistrátny riaditeľ Štefan Gaži. Väčšinu požiadaviek 
mesto nemohlo v danom období splniť. Lekárska prehliadka bola 
síce repatriantom formálne poskytnutá, ale vzhľadom na nedo-
statok lekárov nebola dobre dostupná. Ešte v novembri 1945 sa 
prednosta expozitúry Povereníctva pre zdravotníctvo v Košiciach 
sťažoval, že na celom východnom Slovensku je akútny nedostatok 
lekárov. Podľa jeho slov pred vojnou v meste pôsobilo približne 
140 lekárov, zatiaľ čo v roku 1945 bol tento počet zhruba polovičný. 
Ešte horšia bola situácia v menších mestách, resp. na vidieku.99

Preto aj keď ŽNO Košice žiadala lekárske prehliadky špeciálne 
pre vracajúcich sa z vyhladzovacích táborov, predstavitelia mes-
ta túto požiadavku zamietli.100 

Zamietnuté boli aj požiadavky na poskytnutie šatstva a jednora-
zovú finančnú podporu. Ako dôvod mesto uvádzalo nepriaznivé 
finančné podmienky. Súhlasilo však s tým, aby bola v prospech 
ŽNO riešená otázka židovských bytov aj hnuteľného majetku.101

Vyhláška, aby každý, kto mal u seba židovský majetok, nahlásil 
túto skutočnosť sociálnemu oddeleniu mesta, vyšla 5. marca 1945. 

99  SNA, f. Povereníctvo pre zdravotníctvo, šk. 654, č. j. 405/1946 Situačná 
správa Východnej oblasti.

100  Podľa smerníc Povereníctva pre zdravotníctvo boli však lekárske pre-
hliadky pre repatriantov povinné. Pozri AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 60, č. j. 
28298/1945.

101  Bytová otázka patrila v súvislosti s deportáciami židovského obyvateľ-
stva ku kľúčovým témam v meste. Viac o tejto problematike pozri CSŐSZ, L. – 
SZEGHY-GAYER, V. Petitioners of Jewish Property in Košice…, s. 83.

Obr. 11b  Nariadenie Správnej komisie mesta Košíc, týkajúce sa  
povinnosti ohlásiť držbu židovského majetku.
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Týkalo sa to nielen cenných vecí, ako napríklad zlata, drahoka-
mov, peňažnej hotovosti, nábytku, ale aj oblečenia, kobercov, ku-
chynských servisov a podobne. Ohlásiť majetok mali všetci tí, 
ktorí ho nadobudli po 19. marci 1944, a to bez ohľadu na spôsob 
získania. Tento majetok mohol aj naďalej ostať v rukách ohlaso-
vateľa, ale nemohol byť z mesta odvezený a ohlasovateľ sa mu-
sel oň patrične starať. V praxi táto vyhláška nefungovala. Noví 
majitelia židovských hnuteľností neboli ochotní oficiálne tento 
majetok nahlásiť.102 Predstavitelia ŽNO Košice preto navrhova-
li možnosť vymáhať tento majetok prostredníctvom trestných 
oznámení a v spolupráci so Zborom národnej bezpečnosti. Žia-
dali tiež vrátenie majetku získaného v dražbe alebo kúpou, a to 
bez nároku na náhradu kúpnej ceny, pretože „terajší majiteľ zís-
kal tieto veci spôsobom, ktorý nezodpovedá ani dobrým mravom, 
ani spravodlivosti“.103 Navrhovali, aby si títo žiadali náhradu ško-
dy v Maďarsku. Zároveň 21. apríla 1945 veliteľstvo Zboru národnej 
bezpečnosti v Košiciach vydalo zákaz prideľovať židovské majet-
ky späť ich majiteľom, až kým nebude celá situácia vyjasnená Slo-
venskou národnou radou na celoštátnej úrovni.104

Časť židovského majetku bola v rukách mesta. Úradníci mesta 
sa zúčastnili na práci inventarizačných komisií, ktoré v priebehu 
jari 1944 vysťahovali židovské rodiny a zároveň inventarizovali 
ich majetok. K takýmto úradníkom patril aj Štefan Gaži, ktorý 
mal detailný prehľad o celej situácii. On aj iní úradníci Mestského 
bytového úradu okrem iného inventarizovali hnuteľný majetok 
a evidovali aj prázdne židovské byty.105 Uchovávali cennosti, ktoré 
 

102  V skúmanom fonde Národného výboru mesta Košice 1945  – 1948 som 
doteraz našla len jednu reakciu na uvedenú vyhlášku, kde obyvatelia na-
hlásili opustený židovský majetok. Pozri AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 25, č. j. 
4435/1945.

103  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 18, č. j. 2518/1945.

104  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 25, č. j. 4435/1945.

105  FOGELOVÁ, P. Lojalita medzi demokraciou a totalitou. Postoje, praktiky 
a utváranie sietí mestského úradníka…, s. 28.

z nich zobrali, a v sídle mestského úradu existovala aj miestnosť, 
v ktorej boli uložené kľúče od židovských domov a bytov. Maje-
tok vyššej hodnoty bol prevezený do skladov, ktoré boli aj pod 
kontrolou mesta.

Sklady boli zriadené na vtedajšej Štefánikovej (dnes Hlavnej) uli-
ci č. 59, teda priamo v priestore, kde sídlil aj mestský úrad. Židov-
ský majetok sa skladoval aj v iných častiach mesta, napr. na Zrí-
nyiho ulici č. 24 (dnes už neexistujúcej ulici – približne v priestore 
dnešnej Jantárovej ulice), Moldavskej okružnej č. 28 (dnes Mol-
davská cesta), Štúrovej okružnej č. 14 (dnes Štúrova ulica). Časť 
majetku bola skladovaná v synagógach na Rákocziho okružnej 
ulici (dnes Moyzesova ulica) a Lutherovej ulici (dnes Zvonárska 
ulica). Sklad bol aj na triede Červenej armády (dnes Južná trieda). 
Všetky sklady mali byť podľa ŽNO Košice čo najskôr odovzdané 
do jej správy.106 Na základe svedectiev z orálnej histórie vieme, 
že ŽNO Košice skutočne tieto sklady dostala do svojej správy 
a mohla tak nakladať s hnuteľným majetkom, ktorý sa v nich stá-
le nachádzal.107 Zároveň však časť majetku bola v mestských skla-
doch ešte aj v novembri 1945 a stále o ňom rozhodovalo mesto.108

Nielen tam sa nachádzal židovský hnuteľný majetok. V meste os-
talo po židovskej komunite množstvo opustených obchodných 
priestorov, ktoré boli vyrabované prevažne v období deportácií 
židovského obyvateľstva alebo tesne po nich. No rabovalo  sa ne-
pochybne aj po oslobodení Košíc. Neobývané byty a  zatvorené 
obchody lákali mnohých. V júli 1945 správna komisia zvažovala 

106  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 18, č. j. 2242/1945 – Židovská náboženská obec 
v Košiciach – memorandum a dočasné riešenie niektorých neodkladných otá-
zok. Pozri aj AMK, f. NvMK 1945-48, inv. č.  1, Zápisnice Správnej komisie 
mesta Košíc 1945, Zápisnica z 19. marca 1945.

107  USC Shoah Foundation Visual History Archive, Interview Code 19573, 
Tibor Figus, 4. september 1996.

108  AMK, f. NvMK 1945-48, inv. č. 1 Zápisnice Správnej komisie mesta Košíc 
1945, Zápisnica z 29. novembra 1945.
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v súvislosti s krádežou vybavenia domu na Štefánikovej ulici 
č. 10 trestné oznámenie proti páchateľovi, ktorý z opusteného 
obchodu odviezol tovar v hodnote 125 000 korún.109 Keďže vy-
šetrovanie ukázalo, že veci odtiaľ odviezli členovia Zväzu slo-
venských partizánov110, predstavitelia mesta od tohto trestného 
oznámenia upustili. Ukradnutý tovar dodatočne danému zväzu 
pridelili, resp. venovali s odôvodnením, že má byť využitý na 
sociálne ciele. Zároveň členovia správnej komisie konštatovali, 
že trestnoprávna rovina celého konania nie je v jej kompetencii 
a celý prípad zmietli zo stola.111

Okrem majetkových záležitostí sa správna komisia zaoberala aj 
otázkou živností pre obyvateľov židovského vierovyznania. Na 
zasadnutí 6. marca 1945 sa členovia komisie dohodli, že preživší 
holokaust majú po návrate do mesta nahlásiť svoj prípadný záu-
jem o pokračovanie živnostenského oprávnenia, ktoré prevádz-
kovali pred deportáciou. V prípade, že sa držiteľ živnosti nevrátil, 
mohli v činnosti pokračovať aj jeho rodinní príslušníci (manželka 
alebo deti), ak vedeli doložiť príbuzenský vzťah k nezvestnému. 
Zároveň však museli preukázať, že s nezvestným žili pred depor-
táciami v spoločnej domácnosti.112 Ani táto podmienka nestačila 
a napokon od júna 1945 prebiehal proces revízie všetkých živnos-
tí – na základe toho, či daný živnostník bol národne a politicky 
spoľahlivou osobou. Židovská obec protestovala v memorande 

109  Obchod i jeho vybavenie boli vo vlastníctve Ernesta Weissa.

110  O formovaní a začiatkoch Zväzu slovenských partizánov pozri štúdiu 
KÁRPÁTY, Vojtech. Zväz slovenských partizánov na východnom Slovensku 
v prvom roku svojej existencie (1945). In Pamäť národa, 2012, roč. VIII, č. 2, 
s. 17-34.

111  AMK, f. NvMK 1945-48, inv. č. 1 Zápisnice Správnej komisie mesta Košíc 
1945, Zápisnica z 31. júla 1945.

112  AMK, f. NvMK 1945-48, inv. č. 1 Zápisnice Správnej komisie mesta Košíc 
1945, Zápisnica zo 6. marca 1945. Porov. aj s GÖRÖG, A. A kassai zsidóság…, 
s. 329.

adresovanom mestu proti tomuto postupu, čo členovia správnej 
komisie považovali za neoprávnený útok.113

Mesto tiež schválilo jednorazovú podporu pre tie rodiny, z kto-
rých bol fašistickými úradmi deportovaný hlavný živiteľ rodiny. 
Primárne pravdepodobne toto opatrenie smerovalo na podporu 
žien s neplnoletými deťmi, ktorých manželia boli zasiahnutí nyi-
lašovskými deportáciami.114 Tie sa v meste odohrávali po 15. ok-
tóbri 1944, teda v čase, keď bola väčšina židovskej komunity už vo 
vyhladzovacích táboroch, resp. vyvraždená. O pomoc však mohli 
požiadať aj ženy, ktoré prežili holokaust.115 Pre vdovy, ktoré mali 
do 50 rokov, to mala byť finančná podpora vo výške 1 000 korún, 
pre vdovy nad 50 rokov vo výške 1 500 korún. Ak mala žena aspoň 
2 deti, ktoré potrebovali celodennú starostlivosť, mohla si náro-
kovať aj mesačnú podporu vo výške 500 korún, ktorá jej bola pri-
znaná do konca roka 1945. Nárok na túto podporu mohli dotyčné 
rodiny dostať len po dôkladnom preskúmaní ich národnej a po-
litickej spoľahlivosti.116 

Ešte v marci 1945 navrhla ŽNO Košice, aby mesto v rámci huma-
nitno-kultúrneho oddelenia vybavovalo repatriačnú agendu tý-
kajúcu sa preživších holokaust. Na oddelení pracoval Tibor Figuš 
(pôvodným menom Friedman)117, ktorý bol počas vojny členom 

113  AMK, f. NvMK 1945-48, inv. č. 1 Zápisnice Správnej komisie mesta Košíc 
1945, Zápisnica z 13. júna 1945.

114  Žiadosti písali okrem iných žien aj Rómky, ktorých manželov od-
vliekli nyilašovci v novembri alebo decembri 1944. Na ich základe vieme 
identifikovať aj obete rómskej genocídy v Košiciach. Viac o nyilašských de-
portáciách pozri FOGELOVÁ, P. – SZEGHY-GAYER, V. Proti režimu : Príbehy odpo-
ru a odvahy v období nacistickej okupácie v Košiciach, s. 84.

115  V deportačných vlakoch počas nyilašovskej vlády sa ocitli aj tí obyva-
telia židovského pôvodu, ktorí sa vďaka výnimke vyhli deportáciám na jar 
1944. Týkalo sa to predovšetkým pokrstených.

116  AMK, f. NvMK 1945-48, inv. č. 1 Zápisnice Správnej komisie mesta Košíc 
1945, Zápisnica z 9. apríla 1945.

117  Podľa slov Figuša si priezvisko zmenil hneď po návrate do Košíc, keďže 
sa hanbil za jeho nemecký pôvod. Pozri USC Shoah Foundation Visual History 
Archive, Interview Code 19573, Tibor Figus, 4. september 1996.
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komunistického odboja. V roku 1943 bol väznený v Budapešti, 
odkiaľ bol po istom čase prepustený. Do konca vojny sa potom 
ukrýval na falošné doklady svojho priateľa Ladislava Tajtáka.118 
Holokaust neprežili jeho najbližší, v Auschwitzi-Birkenau zahy-
nuli obaja jeho rodičia a brat.119 Figuš nastúpil do služieb mesta 
od 1. apríla 1945.120 Stál na čele humanitno-kultúrneho oddelenia 
a jeho hlavnou úlohou bolo riešenie tých otázok týkajúcich sa 
židovskej komunity, ktoré malo vo svojej kompetencii mesto.121 

Oddelenie malo prioritne a urýchlene vybavovať žiadosti jednot-
livcov, ktorí sa postupne vracali z vyhladzovacích táborov. Podľa 
spomienok Tibora Figuša bolo vedenie mesta na čele s už spo-
mínaným Štefanom Kaiferom v týchto otázkach vracajúcim sa 
repatriantom veľmi nápomocné. Figuš spomínal na Kaifera ako 
na človeka, ktorý mal sám skúsenosti s prenasledovaním počas 
nyilašovského režimu. Aj preto sa snažil repatriantom vychádzať 
v ústrety a vždy, podľa jeho slov, postupoval veľmi ľudsky.122 

V spolupráci so ŽNO Košice a Zborom národnej bezpečnosti sa 
v meste pátralo po hnuteľnom židovskom majetku. Okrem iné-
ho malo humanitárno-kultúrne oddelenie na starosti aj zariade-
nie miestností a budov pre predstaviteľov československej vlády, 
resp. prezidenta Beneša. Časť židovského majetku sa tak po vojne 
ocitla napríklad v už spomínanom Jakabovom paláci, ale aj v iných 
reprezentačných budovách, kde dočasne sídlila nová vláda.123 

118  Informácie o pomoci Tajtáka pre priateľa Friedmana (Figuša) spraco-
vala výstava, ktorá je dostupná online: www.tajtak100.sk

119  Pozri https://www.findagrave.com/memorial/203075277/tibor-figu-
%C5%A1

120  AMK, f. Jednotný národný výbor v Košiciach 1949 – 1954 (ďalej JnVK 
1949-54), osobný spis Tibor Figuš.

121  Od 30. apríla 1946 bol tiež poverený vedením zásobovacieho úradu. 
Pozri JnVK 1949-54, osobný spis Tibor Figuš.

122  USC Shoah Foundation Visual History Archive, Interview Code 19573, 
Tibor Figus, 4. september 1996.

123  Tamže.

Obr. 12  Osobné doklady L. Tajtáka, ktoré používal Tibor  
Figuš do konca druhej svetovej vojny: študentský preukaz  
(s vymenenou Figušovou fotografiou, 1943/44).

http://www.tajtak100.sk
https://www.findagrave.com/memorial/203075277/tibor-figu%C5%A1
https://www.findagrave.com/memorial/203075277/tibor-figu%C5%A1
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Asi najdôležitejším bodom činnosti tohto oddelenia mala byť prá-
vomoc vymenúvať a odvolávať správcov prázdnych židovských 
domov.124 Dňa 5. júna 1945 prijala SNR nariadenie č. 50/1945 Zb. n. 
SNR o národnej správe, ktorým dala pod národnú správu všetok 
majetok osôb štátne nespoľahlivých vrátane majetku získaného 
v predchádzajúcom období na základe rasových zákonov. O urče-
ní národného správcu v praxi rozhodoval národný výbor. 

V júni 1945 bola zriadená v meste špeciálna komisia, ktorá sa mala 
touto problematikou zaoberať. Vedením komisie bol povere-
ný František Bajusz, ktorý mal spolu s ďalšími členmi zistiť, ako 
v praxi vykonať dekrét prezidenta Beneša o konfiškovaní majet-
ku.125 Ten bol vydaný až v októbri 1945, a preto je pravdepodobné, 
že diskusia sa týkala dekrétu č. 5/1945 Zb. z 19. mája 1945 o národ-
nej správe majetku Nemcov, Maďarov, zradcov a kolaborantov 
a o neplatnosti niektorých majetkovoprávnych rokovaní z obdo-
bia okupácie.126 

O niekoľko mesiacov neskôr sa na mestskom úrade riešilo, komu 
prideliť „opustený“ nehnuteľný majetok. V Košiciach sa na jar 1944 
po deportáciách židovského obyvateľstva vyprázdnilo približne 
2 100 bytov, o ktoré mohli žiadať aj bežní obyvatelia mesta.127 Nie 
je možné určiť, koľko z nich bolo neobsadených po 19. januári 1945, 
no minimálne v prvých týždňoch po oslobodení mesta sa v agen-
de mestského úradu stále objavovali žiadosti o tieto byty. Časť 

124  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 18, č. j. 2242/1945, Židovská náboženská obec 
v Košiciach – memorandum a dočasné riešenie niektorých neodkladných 
otázok.

125  AMK, f. NvMK 1945-48, inv. č. 1, Zápisnice Správnej komisie mesta Košíc 
1945, Zápisnica zo 7. júna 1945.

126  Členovia správnej komisie mali zmätok v tom, ktorý z uvedených zá-
konných rámcov je pre ich ďalšiu činnosť týkajúcu sa majetku pod národnou 
správou smerodajný, no rozdiel medzi prezidentským dekrétom a naria-
dením SNR bol markantný. Pozri AMK, f. NvMK 1945-48, inv. č. 1, Zápisnice 
Správnej komisie mesta Košíc 1945, Zápisnica z 22. júna 1945.

127  CSŐSZ, L. – SZEGHY-GAYER, V. Petitioners of Jewish Property in Košice…, 
s. 83.

Obr. 13  Žiadosť Židovskej náboženskej obce v Košiciach  
o prijatie Tibora Figuša (Friedmanna) do služieb mesta.
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bytov ostala prázdna po tom, čo evakuovala armáda, vedenie 
mesta aj časť úradníckej elity. Prázdne ostali aj byty po vysťa-
hovaných anyášoch128, resp. obyvateľoch maďarskej národnosti.

K obyvateľom mesta sa so žiadosťami pridali aj tí, ktorí prišli 
do mesta v súvislosti s oslobodením a po ňom. Mesto zaplavi-
li úradníci, ktorí sa dožadovali solídneho bytu, ako napríklad 
učiteľ Štefan Hromada, ktorý pochádzal z Herlian a do Košíc bol 
služobne pridelený na jednu z ľudových škôl. Vo svojej žiadosti 
sa dožadoval bytu v centre mesta.

„Podpísaní úctive prosíme o pridelenie jedného väčšieho 
zariadeného bytu pre dve rodiny, po vykázaných Maďaroch 
v strede Košíc.“129 Okrem bytu žiadal aj o pridelenie bytového 
zariadenia, keďže „všetky jeho hnuteľnosti, ktoré si za 22 ro-
kov štátnej služby zadovážil, boli nemeckými vojskami od-
vlečené a ukradnuté.“130

Sociálne výhody prameniace zo zaslúžilej odbojovej činnosti 
požadovali aj partizáni a účastníci odboja, ktorí do Košíc prichá-
dzali v priebehu jari 1945.131 

„Dolupodpísaný Štefan Fiala, bytom v Košiciach, Masarykova 
okružná č. 24, žiadam o pridelenie prázdneho bytu na Morav-
skej ul. č. 12. Môj terajší byt je tmavý a nezdravý a neblaho 
pôsobí na zdravie môjho dieťaťa. Som obuvníkom, a preto by 
som potreboval riadny byt […] Som partizánom. Slúžil som 
v Stalinovej brigáde v Bukovci, pod veliteľom kpt. Jegerova. 
Bojoval som udatne a oddane proti nepriateľom a Nemcom 

128  Uvedeným pojmom boli označovaní tí obyvatelia územia Slovenska pri-
pojeného k Maďarsku, ktorí naň prišli po 2. novembri 1938, teda po udalos-
tiach Viedenskej arbitráže. V  tomto kontexte sú najčastejšie spomínanou 
skupinou úradníci, prípadne vojaci. Dohoda o prímerí spojencov s Maďar-
skom z 20. januára 1945 zakotvovala ich odchod z územia južného Slovenska. 
V obnovenom Československu boli automaticky považovaní za nelojálnych.

129  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 53, č. j. 21599/1945.

130  Tamže.

131  Košickí hôrni chlapci. In Demokrat, 25. 3. 1945.

a dúfam, že moje zásluhy budú brané do úvahy, a preto vyho-
venie mojej skromnej žiadosti s dôverou očakávam.“132

Riešenie týchto problémov chcel národný výbor nájsť v prideľova-
ní prázdnych nehnuteľností, pričom sa nerozlišovalo, či išlo o ne-
hnuteľnosti po deportovaných osobách ešte počas nacistickej oku-
pácie Košíc, alebo po osobách vysťahovaných po 19. januári 1945. 
Július Maurer ako predseda národného výboru navrhoval roz-
deliť osoby majúce nárok na pridelenie bytu do troch kategó-
rií: 1. štátni a verejní zamestnanci, 2. osoby, ktoré sa zúčastnili 
v odboji, partizánskom alebo podzemnom hnutí, 3. osoby, ktoré 
potrebujú nový byt z hygienických dôvodov.133 

132  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 53, č. j. 21643/1945.

133  AMK, f. NvMK 1945-48, inv. č. 1, Zápisnice Správnej komisie mesta Košíc 
1945, Zápisnica z 29. novembra 1945.
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IV.
OČISTA 
SPOLOČNOSTI 
A PREVEROVACIE 
PROCESY  
NA LOKÁLNEJ 
ÚROVNI

Požiadavka na očistu spoločnosti sa po skončení druhej svetovej 
vojny stala jedným z kľúčových pilierov formovania nového spo-
ločenského a politického poriadku v obnovenom Českosloven-
sku.134 Nadväzovala na bezprostrednú skúsenosť obyvateľstva 
s vojnovým násilím a kolaboráciou s okupačnými či totalitnými 
režimami. V prípade českej časti územia to bola skúsenosť s nási-
lím okupačných orgánov tretej ríše; na Slovensku po vypuknutí 
Slovenského národného povstania obyvatelia čelili represáliám 
zo strany nemeckých a slovenských jednotiek na bývalom po-
vstaleckom území.

Špecifická bola situácia na území južného Slovenska a tiež v Ko-
šiciach, ktoré boli po Viedenskej arbitráži v roku 1938 pripojené 
k Maďarsku. Od októbra 1944, po nástupe fašistickej Strany šípo-
vých krížov k moci, došlo v meste a jeho okolí k eskalácii repre-
sívnych opatrení vrátane masových zatýkaní, deportácií, perze-
kúcií a verejných popráv. Represie kulminovali v decembri 1944 
a v januári 1945 hromadnými popravami priamo v centre mesta 
a jeho blízkom okolí.

134  Viac pozri SPURNÝ, Matěj. Nejsou jako my : Česká společnost a menšiny 
v pohraničí (1945 – 1960). Praha : Antikomplex, 2011, s. 101-115.
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Toto obdobie sa skončilo 19. januára 1945, keď do mesta vstúpila 
Červená armáda. Je zároveň potrebné zdôrazniť, že aj keď sa 
týmto dátumom skončilo obdobie nacistickej okupácie mesta 
a nyilašovské vedenie mesta spolu s nemeckou armádou opusti-
li Košice, po 19. januári 1945 nastala nová vlna zatýkania a depor-
tácií, a to príslušníkmi NKVD. Medzi zatknutými boli najmä prí-
slušníci maďarskej politickej a hospodárskej elity, ale napríklad 
aj členovia Strany slovenskej národnej jednoty.

Povojnovú atmosféru v meste spätú s požiadavkou očisty doku-
mentujú vtedajšie noviny oboch politických strán. Autori dobo-
vých článkov v nich často používali veľmi hrubý dobový slovník, 
ako dokumentuje aj článok s názvom Očistení do života, publiko-
vaný v denníku Demokratickej strany Demokrat.135

„Tak ako sme zaviedli verejné sprchy, odčervovacie stanice 
proti šíreniu infekčných chorôb, rovnako sa musí každý ex-
ponent postaviť pod verejnú politickú sprchu, aby sa odčer-
vil od nacisticko-gardistických vší, ktoré v minulosti šírili 
skazu v našom národe.“136

Hygienické a zdravotné konotácie odkazujúce na čistotu tela boli 
v dobovom verejnom diskurze spájané s celkovou očistou spo-
ločnosti. Tá sa všeobecne akceptovala a vnímala ako legitímny 
nástroj politiky v záujme bezproblémového fungovania povoj-
novej československej spoločnosti. Ako uvádza Matěj Spurný vo 
svojej knihe Nejsou jako my, koncept očisty získal v tomto obdo-
bí jednoznačne pozitívny náboj.137 

Uvedená požiadavka vychádzala z oboch politických prúdov, 
a preto sa objavuje množstvo podobných článkov aj v komunis-
tickej tlači.

135  Mesto Košice bolo sídlom strany až do mája 1945, keď sa jej ústredie 
presťahovalo do Bratislavy.

136  Očistení do života. In Demokrat, 3. 3. 1945

137  SPURNÝ, M. Nejsou jako my…, s. 105. Obr. 14  Vyhláška Povereníctva vnútra SNR pre veci vnútorné.
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„Dôkladnú očistu žiada slovenský národ v mestách, ktoré boli 
oslobodené od maďarských votrelcov. Slovák z vidieka, keď 
navštívi stredisko východného Slovenska – Košice, chce sa tu 
cítiť ako doma, a preto bude chcieť počuť v tomto meste slo-
venské rozhovory nielen v úradoch, ale i na uliciach, a s hnu-
som sa odvráti od tých národnostných chameleónov, ktorí 
nosia na rukávoch slovenskú trikolóru, avšak hovoria po ma-
ďarsky.“138

Toto „chameleónstvo“ ako náprotivok čistého, uvedomelého ná-
roda bolo vo verejnom diskurze chápané negatívne, a preto v re-
giónoch a mestách s dvojjazyčným obyvateľstvom vzbudzovali 
opovrhnutie nielen príslušníci maďarskej (a nemeckej) menšiny, 
ale aj ľudia, ktorých etnická identita nebola jasná. Podobný nara-
tív smerom ku Košiciam sa objavoval v nasledujúcich mesiacoch 
aj vo verejných prejavoch najvyšších politických predstaviteľov. 
Gustáv Husák, ktorý v októbri 1946, potom čo sa zúčastnil nie-
koľkodňovej okružnej cesty po východnom Slovensku, hovoril 
o Košiciach ako o chameleónskom meste. Článok bol publikova-
ný v komunistickej tlači:

„Nie je možné, aby toto mesto, ktoré má byť životným nervom 
východného Slovenska, bolo chameleónske, aby bolo mestom, 
kde sa slovenský človek necíti dobre. Apelujem preto na ľudí 
slovenského pôvodu v Košiciach, aby čím skôr priľnuli k ide-
ovej náplni nášho národa a doplnili rečové znalosti sloven-
ského jazyka. V tom prípade budú opatrenia vlády a Sboru 
povereníkov miernejšie a Košice sa skoro zbavia neblahého 
maďarského dedičstva.“139

138  Budujeme domov. Za očistu Košíc. In Východoslovenská Pravda, 15. 2. 1945.

139  Dívam sa s optimizmom na vývoj východu. In Východoslovenská Pravda, 
18. 10. 1946

Obr. 15  Čistiť, ale dôkladne a spravodlivo.  
Titulná strana denníka Demokrat z 26. mája 1945.
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Naratív očisty sa presadil vo všetkých oblastiach verejného ži-
vota vrátane verejného priestoru. Ako prvé boli z priestoru od-
stránené maďarské štátne symboly, ale hneď, bezprostredne po 
ich odstránení, nasledovali všetky symboly zobrazujúce ma-
ďarskú minulosť vrátane osobností z politického aj kultúrneho 
života mesta. Súčasťou týchto zmien bolo premenovanie košic-
kých ulíc. Tie dostávali nové mená predovšetkým po slovenských 
osobnostiach (Murgašova, Kuzmányho, Rázusova, Tajovského, 
Jesenského, Dobšinského, Moyzesova, Andreja Kmeťa a pod.), 
pričom len pár z nich bolo spätých s Košicami (Maxoňova, Gro-
boňova). Úplne novým prvkom v názvosloví košických ulíc boli 
názvy odkazujúce na Sovietsky zväz, Červenú armádu a ruskú 
kultúru (maršala Malinovského, Puškinova, Gogoľova, Leninovo 
námestie, Molotovova, Petrovov sad a ďalšie).140 

Ošiaľ týkajúci sa očistenia od maďarských symbolov a jazyka 
sa preniesol aj do poloverejných priestorov, akými sú napríklad 
cintoríny. Na základe prijatého uznesenia vydal národný výbor 
pokyn dozorcovi cintorína, aby na náhrobných kameňoch povo-
ľoval len nápisy v slovanských jazykoch, latinčine a hebrejčine.141 

140  FOGELOVÁ, Patrícia. Sonda do zásahov politiky vo verejnom priestore 
v roku 1945 so zreteľom na prekódovanie etnického obrazu Košíc. In Košické 
historické zošity 2022, roč. 32, s. 22-40.

141  AMK, f. NvMK 1945-48, inv. č. 2, Zápisnice Správnej komisie mesta Košíc 
1946, Zápisnica zo 4. februára 1946.

1 ● Preverovacie konania

Po vojne sa pozornosť očistných opatrení sústredila predovšet-
kým na byrokratický aparát. Vo verejnej a štátnej správe mohli 
pracovať len tí zamestnanci, ktorí dokázali svoju lojalitu k obno-
venému štátu. V tejto oblasti Košický vládny program predpokla-
dal individuálnu kontrolu činnosti každého jednotlivca, ktorý 
bol zamestnaný v štátnom a verejnom aparáte bývalých „oku-
pačných a zradcovských“ režimov.

Rozhodnutím Predsedníctva SNR č. 3 zo 16. apríla 1945 boli zria-
dené preverovacie (previerkové) komisie na posúdenie činnosti 
štátnych a  verejných zamestnancov a  na úpravu služobného 
pomeru štátnych a verejných zamestnancov prijala SNR naria-
denie č. 44/1945 Zb. n. SNR, na základe ktorého boli štátni a ve-
rejní zamestnanci maďarskej a nemeckej národnosti prepustení. 
Zároveň podľa tohto nariadenia mohli byť štátnymi a verejnými 
zamestnancami len preverené osoby.142 V praxi to znamenalo, že 
preverovacie konanie museli podstúpiť všetci verejní a štátni za-
mestnanci.

142  GABZDILOVÁ-OLEJNÍKOVÁ, S. – OLEJNÍK, M. – ŠUTAJ, Š. Nemci a Maďari na 
Slovensku v rokoch 1945 – 1953 v dokumentoch, I., s. 34.
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Súčasťou nariadenia bol aj „Dotazník o osobných pomeroch 
a k zisteniu štátoobčianskej a národnej spoľahlivosti štátneho 
a verejného zamestnanca“. Ten musel každý zamestnanec doru-
čiť preverovacej komisii.

Je dôležité uviesť, že preverovanie lojality nebolo pre obyvateľov 
južného Slovenska vrátane Košičanov neznámym byrokratic-
kým procesom. Mnohí sa s ním stretli už pred rokom 1945. Na úze-
mí pripojenom k Maďarskému kráľovstvu sa preverovanie lojali-
ty štátnych a verejných zamestnancov, ale aj ostatných skupín 
obyvateľstva, napríklad živnostníkov, zaviedlo po novembri 1938. 
Tzv. overovacie komisie (igazoló bizottságok) boli súčasťou šir-
šieho súboru praktických politických opatrení, v rámci ktorých 
mali ľudia povinne dokázať „národnú lojalitu“ voči maďarskému 
štátu. Ich cieľom bolo, na základe niekoľkých nariadení, reinteg-
rovať čo najplynulejšie toto územie do „národného organizmu“ 
a štátnych štruktúr.143

Preverovanie podstupovali najmä štátni a verejní zamestnanci, 
ktorí predtým pracovali v službách Československej republiky, 
resp. tí, ktorí mali v úmysle slúžiť v maďarskej verejnej službe od 
novembra 1938. Preverovaná osoba musela podrobne opísať svo-
je predchádzajúce pôsobenie v službách československého štá-
tu, resp. svoju verejnú a politickú činnosť, a zodpovedať otázky 
členov komisie. Komisie tiež zohľadňovali písomné udania alebo 
listy podpory a príležitostne vypovedali aj svedkovia z miestnej 
komunity o správaní dotyčnej osoby. Veľký dôraz bol kladený aj 
na to, či preverovaná osoba posielala svoje deti do maďarských 
škôl a  či podporovala maďarskú kultúru v  rokoch 1918 až 1938. 
Ak komisia rozhodla v  prospech jednotlivca, získal osvedčenie 
o lojalite, ktoré mu umožňovalo zotrvať na svojom poste v služ-
bách maďarského štátu. Zjednotená maďarská strana, ktorá sa 

143  WATERS, Leslie. Adjudicating Loyalty: Identity Politics and Civil Admi-
nistration in the Hungarian-Slovak Borderlands, 1938 – 1940. In Contempo-
rary European History, 2015, roč. 24, č. 3, s. 359.

stala jedinou legálnou politickou stranou na pripojenom území, 
zohrávala v týchto konaniach kľúčovú úlohu, keďže z jej radov 
boli členovia komisie.144 Skúmanie správania jednotlivcov v ob-
dobí, keď Maďari neboli pri moci, slúžilo ako kritérium na urče-
nie toho, kto si zaslúži pracovať v službách štátu.

Po januári 1945 sa tento preverovací systém v Košiciach adapto-
val a prevzal v nových podmienkach. Zameral sa predovšetkým 
na verejných a štátnych zamestnancov. Kritériá na určenie loja-
lity zostali v podstate rovnaké ako v predchádzajúcom období, 
ale zmenilo sa to, že teraz sa skúmala činnosť jednotlivcov v čase, 
keď československé orgány neboli pri moci.145 Aj praktiky spoje-
né s preverovaním boli do veľkej miery totožné – dôležitú úlohu 
zohrávala politická afiliácia preverovaného, ale aj osobné sve-
dectvá a kontakty. Proces overovania sa teda vyznačoval korup-
ciou, klientelizmom a dvojakým metrom, takisto ako v roku 1939. 
Ale oproti predchádzajúcemu obdobiu museli preverovanie pod-
stúpiť všetci, teda nielen tí, ktorí pracovali vo verejnej a štátnej 
sfére aj pred rokom 1945. Preverovacie konania sa rýchlo rozšírili 
aj na súkromnú sféru, keď bolo 3. júla 1945 vydané nariadenie 
č. 69/1945 Zb. n. SNR.146 

Kto je, resp. nie je štátne spoľahlivou osobou, určovalo nariade-
nie č. 50/1945 Zb. n. SNR z 5. júna 1945 o národnej správe. Do tejto 
definície spadali osoby nemeckej a maďarskej národnosti a tiež 
osoby, ktoré akýmkoľvek spôsobom pôsobili pri rozbití a okupo-
vaní Československa a pri potlačení demokratických hodnôt.147 

144  Tamže, s. 351-374.

145  V praxi sa overovala „slovenskosť“ preverovaného – či v domácnosti 
hovoril po slovensky, či počas obdobia neslobody odoberal slovenské noviny, 
mal slovenský okruh známych atď.

146  GABZDILOVÁ-OLEJNÍKOVÁ, S. – OLEJNÍK, M. – ŠUTAJ, Š. Nemci a Maďari na 
Slovensku…, s. 34.

147  Kompletné znenie toho, kto bol považovaný za štátne nespoľahlivého, 
pozri nariadenie č. 50/1945 Zb. n. SNR o národnej správe. Zdroj: GABZDILO-
VÁ-OLEJNÍKOVÁ, S. – OLEJNÍK, M. – ŠUTAJ, Š. Nemci a Maďari na Slovensku…, 
s. 159-162.
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To, či je niekto osobou maďarskej, resp. nemeckej národnosti, 
preverovacia komisia zisťovala na základe jazyka používaného 
v domácnosti, príslušnosti k maďarskej alebo nemeckej politic-
kej strane po 6. októbri 1938 a na základe priznania národnosti 
v poslednom sčítaní ľudu v roku 1930.

V súvislosti so stratou občianstva pre obyvateľov nemeckej a ma-
ďarskej národnosti podľa prezidentského dekrétu č. 33/1945 Zb. 
sa v príslušných smerniciach k vydávaniu československého 
štátneho občianstva uvádzali podrobnejšie a  širšie definované 
znaky pre určenie národnosti:

„Pri určovaní príslušnosti určitej národnosti je rozhodu-
júcim najmä jazyk používaný v rodinnom styku alebo prís-
lušnosť v politickej strane, alebo priznanie národnosti pri 
poslednom sčítaní ľudu. Okrem tu vypočítaných objektívnych 
znakov budú však ešte aj iné možné okolnosti, ktoré budú roz-
hodujúcim pre posúdenie národnosti. Takýmito budú naprí-
klad: materinský jazyk, školské vzdelanie, členstvo v politic-
kých stranách, spolkoch, útvaroch, organizáciách, v ktorých 
sú združené osoby určitej národnosti, členstvo v národných 
cirkvách a pod., ďalej hlásenie sa k určitej národnosti pri 
policajnom hlásení, školení detí atď., v Čechách a na Mora-
ve tiež prihlásenie národnosti pre účely zásobovania, listy 
pre domácnosť atď. Pri tom jednotlivé také skutočnosti treba 
oceňovať navzájom a nemožno sa uspokojiť s jedným takým 
znakom, zvlášť ak ide o okolnosti, ktoré sa priebehom doby 
dajú ľahko meniť. Budú prípady, že osoby židovského vierovy-
znania (najmä sionisti) hlásily sa vždy a sa hlásia k národ-
nosti židovskej. V takýchto prípadoch nebude treba na tieto 
osoby hľadieť ako na Maďarov alebo Nemcov, ale ako na osoby 
určitej národnosti.“148

148  SNA, f. Povereníctvo vnútra 1945-1960 – Obežníky, šk. 3, Osvedčenie 
o štátnom občianstve, smernice pre vydávanie.

Takto stanovené podmienky poskytovali národným výborom 
pomerne široký priestor na voľné posudzovanie národnosti. Vý-
sledné rozhodnutia o určení národnosti tak viac-menej záviseli 
od subjektívneho hodnotenia členov preverovacej komisie.

Uvedené opatrenia sa rýchlo rozšírili do všetkých oblastí spo-
ločnosti. Preto bolo potrebné zriadiť preverovacie komisie, ktoré 
by túto agendu vybavovali. Udialo sa tak pri zriadení Národné-
ho výboru mesta Košice 22. augusta 1945, čím zanikla Správna 
komisia mesta Košice. Spočiatku fungovali dve preverovacie ko-
misie, vedené podľa princípu parity. Jedna komisia bola vedená 
členom KSS Pavlom Podrackým a druhú komisiu viedol člen DS 
Ján Duda.149 

Keďže žiadostí o preverenie stále pribúdalo, začiatkom roka 1946 
už fungovali štyri preverovacie komisie.150 Agenda preverova-
cieho oddelenia sa spracúvala pomaly, preverovaní čakali na jej 
vybavenie aj niekoľko mesiacov. Na konci roka 1945 malo preve-
rovacie oddelenie nevybavených viac než 6 300 žiadostí.151 V nie-
ktorých prípadoch tento byrokratický proces trval aj roky a pre-
verované osoby dostali definitívne vyjadrenie o  spoľahlivosti 
až po februári 1948, teda v úplne nových politických a spoločen-
ských podmienkach.

V povojnovej realite musel preverovací proces pred komisiou ab-
solvovať každý, kto chcel aj naďalej v Košiciach pracovať, študo-
vať, prevádzkovať živnosť alebo poberať dôchodok. Osvedčenie 
o národnej a politickej spoľahlivosti bol najžiadanejší dokument 
tohto obdobia, ktorý potrebovali obyvatelia v akomkoľvek styku 
s úradmi, na čo sa odvolávali aj obyvatelia mesta:

149  AMK, f. NvMK 1945-48, inv. č. 1 Zápisnice Správnej komisie mesta Košíc 
1945, Zápisnica z 22. augusta 1945

150  AMK, f. NvMK 1945-48, inv. č. 2 Zápisnice Správnej komisie mesta Košíc 
1946, Zápisnica z 28. januára 1946.

151  AMK, f. JnVK 1949-54, šk. 11, č. j. 180/1949 Vybavovanie spisov od roku 
1945 – 1949.
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„Toto svedectvo štátnej spoľahlivosti, ktoré tvorí dnes predsa 
základ všetkého, keď človek dochádza ku styku s úradmi – po-
trebujem v styku s úradmi, peňažnými ústavmi, keď by prišlo 
k vybraniu hotovosti z vkladnej knižky a najmä ako doklad so 
Správnou komisiou mesta Košíc v záležitosti môjho manže-
la. Vzhľadom na uvedené dôvody a prevádzané preverovania 
je nesporné, že na tento doklad mám nutnú potrebu, a preto 
úfam v skoré a prajné vybavenie mojej prosby a o skoré vy-
danie svedectva spoľahlivosti.“152

Súčasťou preverovacieho procesu bolo aj sledovanie, tzv. stopo-
vanie, ktoré v prvých mesiacoch zabezpečoval priamo národný 
výbor prostredníctvom tzv. stopovacieho oddelenia. Úlohou jeho 
zamestnancov bolo preveriť v domácom prostredí politické akti-
vity a materinský jazyk konkrétneho preverovaného. Napríklad 
vieme, že práve to, akým jazykom dotyčný rozprával, patrilo 
k dôležitým znakom vnímania národnej spoľahlivosti.

V prípade preživšieho holokaust Eugena Šándora153 sa prísluš-
níkovi stopovacieho oddelenia nepáčilo, že on a manželka ne-
rozprávajú po slovensky: „Poznamenávam, že menovaný Šán-
dor z manželkou veľmi surovo zomnou sa chovali. Vadili sa 
zomnou, že oni sú Slovenskej národnosti, ale nevedia dobre 
Slovensky a predomnou Maďarský mondokovali. Že vraj oni 
môžu tak hovoriť, ako chcú. Na každý pád nezaslúži, aby bol 
menovaný ako správca technického obchodu, fy. Alexander 
Bárkányi, Kováčska ulica č. 26.“154 

Kontrola zahŕňala nielen samotného žiadateľa o udelenie osved-
čenia o spoľahlivosti, ale aj jeho rodinných príslušníkov. Naprí-
klad v prípade Gabriely Keményovej stopovací orgán zistil, že: 

152  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 59, č. j. 27634/45.

153  Eugen Šándor (1896) sa v roku 1930 prihlásil k maďarskej národnosti. 
SNA, fond Sčítanie ľudu 1930, šk. 358, číslo hárka 141, Masarykova okružná 7, 
Košice.

154  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 20, č. j. 2879/1945.

„Ich matka Bella Keményová nevie dobre po slovensky. Keď 
raz v lete bol som ako stopovací orgán inventár spísať v ob-
chode, od ktorého ona mala kľúč, ako poverená nato, v ob-
chode na Štefánikovej ulici č. 85 začala sa s istými pánmi 
po maďarsky zhovárať. Keď už dlho sa zhovárala, upozornil 
som ju, že sme na Slovensku, tak nech slovensky hovorí, tak 
na mňa vyskočila, že ona môže si hovoriť ako ona chce. Že ona 
má rodinu pána Ondrisa, ktorý je na mestskom úrade zamest-
naný, tak ona mu povie, že som sa s ňou vadil. Potom som ju 
nechal nech i ďalej maďarsky rozpráva.“155

Zatiaľ čo v prvých mesiacoch mohol národný výbor, resp. správ-
na komisia kontrolovať celý byrokratický proces preverenia, 
neskôr časť tohto procesu na seba prevzal Zbor národnej bez-
pečnosti. Jeho príslušníci156 vypracúvali odporúčanie pre preve-
rovacie komisie, kde uvádzali súkromné informácie týkajúce sa 
preverovaného. V praxi teda príslušník Zboru národnej bezpeč-
nosti mohol navštíviť preverovaného v jeho domácom prostre-
dí. Na jeho správanie sa pýtal susedov, známych, kolegov. Hlavná 
pozornosť bola zameraná na jazyk, ktorým preverovaný doma 
rozprával, politické názory a všeobecne akékoľvek podozrivé 
správanie v čase okupácie samotného preverovaného alebo jeho 
rodinných príslušníkov.

Správy zo stopovania, ale aj prax preverovania pomerov Zborom 
národnej bezpečnosti sa týkali dôležitej súčasti celého prevero-
vacieho konania, a to osobných kontaktov medzi preverovanými 
a členmi komisie a problematiky korupcie. 

155  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 37, č. j. 8775/1945.

156  Do Zboru národnej bezpečnosti (ZNB) mali byť podľa uznesenia Pred-
sedníctva SNR č. 7 z 23. februára 1945 uprednostňovaní najmä účastníci SNP, 
príslušníci odboja a partizáni a tí, ktorí sa osvedčili v Národných milíciách. 
Prijatí mohli byť aj tí, ktorí boli pred rokom 1938 príslušníkmi polície 
a žandárstva. Podľa doterajších výskumov sa personálnym základom ZNB 
stali dovtedajšie žandárske zbory. Pozri PEŠEK, Jan. Formovanie bezpeč-
nostného aparátu na Slovensku v priebehu roka 1945. In Česko-slovenská 
historická ročenka 1996, s. 139-146.
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Tá sa nemusela týkať len členov preverovacej komisie, ale na-
príklad aj príslušníkov Zboru národnej bezpečnosti, keďže ich 
stanovisko k spoľahlivosti preverovaného bolo v mnohých prí-
padoch pre komisiu určujúce.

2 ● Korupčné praktiky

„Už v rušných vojnových časoch, i za Slovenského štátu, sa 
u nás rozmohlo podplácanie, branie úplatkov za uskutočnený 
úradný výkon, prípadne intervenciu. V tomto čase úplatkár-
stvo sa najviac uskutočňovalo pri deportácii Židov. Táto ne-
žiaduca činnosť, najmä u štátnych zamestnancov, sa preniesla 
aj cez frontový požiar a dnes, už v treťom roku po vojne, mu-
síme konštatovať, že korupcia je u nás rozšírená na všetkých 
úradoch, kde sa vybavujú veci pre verejnosť či jednotlivca 
alebo celok, ako dedinu alebo okres. Musíme konštatovať, že 
dnes korupcia je nepomerne, prirovnávajúc k minulosti, viac 
rozšírená.“157

Rozmach korupcie po druhej svetovej vojne bol nepochybne vý-
sledkom viacerých faktorov. K jedným z nich patril aj samotný 
systém preverovania národnej a politickej spoľahlivosti. Stál na 
kritériách, ktoré nereflektovali hĺbku vzťahov (na území južné-
ho Slovenska) najmä maďarského a slovenského obyvateľstva. 
Niekedy bolo nemožné jasne definovať, kto je Maďar a kto Slo-
vák. Celý systém preverenia bol zároveň úzko spätý s možnos-
ťou získať hnuteľný či nehnuteľný majetok skonfiškovaný po 
Nemcoch, Maďaroch a kolaborantoch, čím vytváral úrodnú pôdu  

157  Korupcia. In Demokrat, 20. 9. 1947.
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pre korupčné správanie. Túto situáciu ešte prehlboval fakt, že 
rozhodovanie o spoľahlivosti, prideľovaní majetku, určovaní ná-
rodných správcov a o iných administratívnych procesoch bolo 
plne v kompetencii národných výborov. Tým sa otvoril široký 
priestor pre korupciu na miestnej úrovni, ktorá sa často odohrá-
vala prostredníctvom osobných väzieb medzi preverovanými 
jednotlivcami a členmi lokálnej politickej elity.

Nájsť relevantné dokumenty potvrdzujúce konkrétne prípady 
korupcie na miestnej úrovni v období bezprostredne po vojne je 
pomerne náročné. Ak sa aj nájdu pramene, ktoré obviňujú kon-
krétnych ľudí z korupcie, je potrebné byť pri použití archívneho 
materiálu obozretný. Korupčné praktiky sa totiž veľmi rýchlo 
stali predmetom politického boja medzi komunistami a demo-
kratmi, čo komunisti vedeli využiť efektívnejšie.158 Priamo v Koši-
ciach je zdokumentovaný prípad, keď boli z korupčných praktík 
obvinení niekoľkí úradníci národného výboru. Podľa niektorých 
svedkov brali finančné a iné druhy odmien za to, že preveria oso-
by maďarskej národnosti.159 

Aj celoštátne orgány si uvedomovali, že preverovacie konania 
poskytujú široký priestor pre korupčné praktiky. Bolo verejným 
tajomstvom, že národné výbory v niektorých prípadoch obchá-
dzajú dekrét č. 33/1945 Zb. z 2. augusta 1945. Rétorika štátnych 
orgánov sa sústredila skôr na „ľstivosť“ preverovaných než na 
korupčné správanie zodpovedných orgánov. Zaujímavá je for-
mulácia výnosu Povereníctva vnútra z 11. januára 1946, v ktorom 
sa uvádza: „… dalo sa očakávať, že Maďari a Nemci použijú 
každú príležitosť, aby marili a hatili výkon opatrení sme-
rujúcich proti nim na základe tohoto dekrétu. Maďarom 
a Nemcom ide teraz o to, aby dokázali, že sú Slováci, meno-
vite tí Maďari a Nemci snažia sa o to, ktorí vedia slovensky 

158  Porov. ŠUTAJ, Š. Občianske politické strany na Slovensku v rokoch 
1944 – 1948, s. 223.

159  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 1, č. j. 47/47, č. j. 231/46 a č. j. 43/47.

alebo ktorí sú v príbuzenskom pomere so slovenskými rodi-
nami.“160 Povereník Július Viktory ďalej uvádza: „Zistil som, 
že niektoré Národné výbory skutočne sa daly uviesť v omyl 
a vydali Maďarom a Nemcom výmer, že sú slovenskej národ-
nosti.“161 Preto daným výnosom národným výborom nariadil, 
aby hneď vykonali revíziu referentov, ktorí majú v kompetencii 
veci týkajúce sa občianstva a spoľahlivosti.

160  SNA, f. Povereníctvo vnútra – Obežníky, 1945 – 1950 (1960), šk. 4, Veci 
štátneho občianstva, ľudovodemokratickej spoľahlivosti a národnostné ple-
tichy štátu nepriateľských elementov.

161  Tamže.
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V.
LOJALITA 
PREŽIVŠÍCH 
HOLOKAUST 
V KOŠICIACH

O premenách identity a lojalite židovskej komunity v Košiciach 
po roku 1918 písala už pred vyše 20 rokmi Éva Kovács.162 Podľa 
jej výskumu údaje zo sčítaní z rokov 1921163 a 1930164 odrážali pre-
dovšetkým mieru lojality voči československému štátu, no už 
menej národnú identitu. Podľa Évy Kovács Židia v medzivojno-
vom období prejavovali lojalitu voči Československu, ktorá však 
nevyplývala z národného povedomia.165 Aj keď postupne dochá-
dzalo k posunu smerom k slovenskej, resp. československej iden-
tite, židovská komunita sa do veľkej miery stále identifikovala 
s maďarskou kultúrou a s maďarským jazykom. To sa prejavo-
valo v čítaní maďarských novín, vo vydávaní židovských novín 
v maďarčine, ale aj podporou maďarských kultúrnych spolkov či 
divadla. Židovská komunita v meste priamo podporovala maďar-
skú jazykovú kultúru nielen tým, že bola jej konzumentom, ale aj 
tým, že ju spoluvytvárala. Maďarská a židovská stredná sociálna 
vrstva sa do veľkej miery prelínala a navzájom ovplyvňovala.

162  KOVÁCS, É. Felemás asszimiláció : a kassai zsidóság ..., 198 s.

163  Tabuľka 3.

164  Tabuľka 4.

165  KLEIN-PEJŠOVÁ, R. Mapping Jewish Loyalties..., s. 23-46.
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Tabuľka 4  Počet obyvateľov podľa národnosti v roku 1921 v meste Košice166

Národnosť Počet obyvateľov Podiel na celkovom počte

Československá167 31 572 59,7 %

Maďarská 11 206 21,2 %

Židovská 5 275 10,0 %

Nemecká 2 145 4,0 %

Spolu 50 198* 94,9 %

*celkový počet obyvateľov v Košiciach v roku 1921 bol 52 898.  
Z toho 2700 predstavovali cudzí štátni príslušníci.

Tabuľka 5  Počet obyvateľov podľa národnosti v roku 1930 v meste Košice168

Národnosť Počet obyvateľov Podiel na celkovom počte

Československá 42 245 60,2 %

Maďarská 11 504 16,4 %

Židovská 5 733 8,1 %

Nemecká 3 354 4,8 %

Spolu 62 836* 89,5 %

*celkový počet obyvateľov v Košiciach v roku 1930 bol 70 117.  
Z toho až 6 150 predstavovali cudzí štátni príslušníci.

166  Pre potreby tejto práce uvádzam v tabuľke 4 najpočetnejšie národnos-
ti a ich podiel na celkovom počte obyvateľstva. Pozri FICERI, O. Potrianonské 
Košice…, s. 130.

167  Koncept československej národnosti vychádzal zo štátom presadzovanej 
politickej koncepcie čechoslovakizmu. V praxi ale obyvatelia deklarovali 
pri sčítaniach slovenskú, resp. českú národnosť. Oficiálne údaje v sčítaniach 
boli publikované pod československou národnosťou.

168  Pozri Sčítání lidu v republice Československé ze dne 1. prosince 1930, 
Díl I.: Růst, koncentrace a hustota obyvatelstva, pohlaví, věkové rozvrstve-
ní, rodinný stav, státní příslušnost, národnost, náboženské vyznání. Praha : 
Státní úřad statistický, 1934. Dostupné na internete: o https://www.digital-
niknihovna.cz/mzk/view/uuid:1c1cbbc0-6952-11e8-a583-005056827e51?pa-
ge=uuid:f58ec590-8925-11e8-ad64-005056825209

Na druhej strane, situácia v medzivojnovom Maďarsku bola spo-
jená s antisemitizmom a politickou diskrimináciou, čo košická 
židovská komunita vnímala. V kontraste s touto situáciou demo-
kratická Československá republika mnohým zo židovskej komuni-
ty imponovala a dávala príležitosť na hospodársky, náboženský 
aj kultúrny rozvoj.169 Vhodným príkladom tohto ambivalentné-
ho postoja, vlastného nemalej časti košickej židovskej komunity, 
bola rodina staviteľa Huga Bárkánya.170 O tom, ako sa prelínala 
jeho identita a lojalita k monarchii formovaná ešte pred rokom 
1918 s  lojalitou k medzivojnovému Československu, písala s od-
stupom niekoľkých desaťročí jeho dcéra:

„Neviem, aký bol vzťah môjho otca k prvej Československej 
republike, ale bol logicky asi trochu ambivalentný. Vyras-
tal za monarchie, chodil do maďarských škôl. Potom ako vy-
sokoškolák dobrovoľne riskoval život v prvej svetovej voj-
ne, takže trianonský mier a rozsiahle oklieštenie Uhorska 
niesol očividne dosť ťažko. Na druhej strane jeho povahe 
a zmýšľaniu zrejme veľmi vyhovovali masarykovské demo-
kratické ideály a vôbec celý demokratický režim prvej re-
publiky. Jeho profesionálna kariéra začala práve až v tejto 
dobe. Ako stavebný podnikateľ si vo vtedajších podmienkach 
viedol celkom úspešne a viem, že sa kamarátsky stretával 
aj s miestnymi slovenskými, ale najmä s českými kolegami, 
ktorí na Slovensku vtedy pracovali a zdomácneli.“171

169  V Košiciach možno uvedený rozvoj židovskej komunity demonštrovať 
na výstavbe dvoch veľkých synagóg. V rokoch 1926 – 1927 bola postavená or-
todoxná synagóga na Puškinovej ulici a neologická synagóga na Moyzesovej 
ulici. Okrem nich bola na Krmanovej ulici v roku 1922 postavená Modliteb-
ňa sefardov.

170  Viac o ňom pozri kap. II.2. Košice dočasným sídlom prezidenta a čes-
koslovenskej vlády.

171  POŠOVÁ, K. Jsem, protože musím…, s. 36.

https://www.digitalniknihovna.cz/mzk/view/uuid:1c1cbbc0-6952-11e8-a583-005056827e51?page=uuid:f58ec590-8925-11e8-ad64-005056825209
https://www.digitalniknihovna.cz/mzk/view/uuid:1c1cbbc0-6952-11e8-a583-005056827e51?page=uuid:f58ec590-8925-11e8-ad64-005056825209
https://www.digitalniknihovna.cz/mzk/view/uuid:1c1cbbc0-6952-11e8-a583-005056827e51?page=uuid:f58ec590-8925-11e8-ad64-005056825209
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Najmä medzi mladšou generáciou sa objavovali snahy o zblíže-
nie sa so slovenským jazykovým prostredím, pričom viac kon-
taktov možno nájsť v nižších sociálnych vrstvách. U mladšej ge-
nerácie celkovo dochádzalo k väčšej pluralite identít.

Košická židovská komunita bola teda v medzivojnovom období 
sociálne a kultúrne heterogénna, čo sa premietalo do vysokej 
miery individuálneho prežívania a definovania etnickej identi-
ty, resp. identít jej príslušníkov. Po vojne bola táto forma iden-
tity nežiaduca. Etnicita a lojalita sa v tomto období spájali do 
spoločnej, nerozdeliteľnej kategórie. Za lojálnych boli považo-
vaní výlučne tí, ktorí mali slovanský pôvod, pričom rozhodujú-
cim kritériom bola predovšetkým jazyková príslušnosť. Jedinci 
s maďarskou alebo nejednoznačne určenou etnicitou – vrátane 
tých, ktorí prežili holokaust  – boli automaticky označovaní za 
nelojálnych. Ich identita, ktorá je vždy komplexná a individuál-
na, sa v  povojnovom Československu posudzovala prísne, a  to 
v takých rámcoch, ktoré sociológovia označujú ako spolitizova-
né sociálne správanie.172

172  FICERI, O. Potrianonské Košice…, s. 49.

1 ● Žiadosti 
o udelenie osvedčenia 

o národnej a politickej
spoľahlivosti

„Dovoľujem si Vám oznámiť, že som sa priznával za Slováka 
a občana Republiky Československej i za maďarskej okupá-
cie. Stýkal som sa s osobami, s ktorými som aktívne praco-
val v podzemnom odboji a bral som účasť v ilegálnej práci 
v nútených pracovných maďarských vojenských útvaroch, kde 
naša jednacia reč bola slovenská. Bol som aj trestaný vité-
zom Kálmanom Lévaym, nadporučíkom v nútenom pracovnom 
tábore, pre slovenskú jednaciu reč a prehlásili ma za če-
chofila, preto chcel ma vyslať na ruskú frontu, ale šťastnou 
náhodou prítomnosť nadporučíka Tibora Lacka, Košičana, za-
chránila ma pred istou smrťou od maďarských žandárov.“173

Preživší holokaust – Košičan Alexander Friedrich – adresoval 
4. februára 1946 žiadosť o národnú a politickú spoľahlivosť ná-
rodnému výboru už po druhýkrát. Jeho pôvodná žiadosť z kon-
ca júla 1945 nebola totiž úspešná. Friedrich nevedel počas prvé-
ho preverovacieho konania v októbri 1945 dokázať, že v sčítaní 
v roku 1930 sa hlásil k židovskej národnosti. Tento aspekt bol pri 
udeľovaní spoľahlivosti pre preživších holokaust kľúčovým atri-
bútom ich ďalšej existencie v Československu. Členovia komisie 

173  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 134, č. j. 10596/46, Dr. Alexander Friedrich 
žiada svedectvo o národno-politickej spoľahlivosti.
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neuznali ani jeho argumenty týkajúce sa údajného českosloven-
ského postoja. Prvé preverovacie konanie preto skončilo neúspeš-
ne s odôvodnením, že aj keď je Friedrich považovaný za politicky 
spoľahlivého, národná spoľahlivosť mu udelená byť nemôže.

Alexander Friedrich preto vo februári 1946 adresoval národné-
mu výboru ďalšiu žiadosť, v ktorej dôvody pre udelenie osvedče-
nia uvádzal už detailnejšie. Veril, že precizovaním žiadosti spolu 
s podporením svojich tvrdení politicky dôveryhodnými osobami 
šancu na získanie osvedčenia zvyšuje. To, akým spôsobom bola 
žiadosť napísaná, výrazne zvyšovalo šance na úspech.

Židovské komunity z celej Európy mali pritom skúsenosti s pí-
saním a formulovaním žiadostí už v predchádzajúcom období. 
Ako ukazujú najnovšie výskumy, žiadosti pre nich predstavovali 
jednu z mála možností, ako sa vyhnúť perzekúciám zo strany na-
cistických, resp. nacistami podporovaných režimov. K takýmto 
patrili napríklad žiadosti Židov v Protektoráte Čechy a Morava, 
ktorí žiadali o výnimku z protižidovských zákonov tým, že sa sna-
žili pred úradmi získať titul „čestného Árijca“ (honorary Aryan).174 
Židia vo vojnovom Maďarsku podávali žiadosti na ministerstvo 
vnútra, aby im bola udelená výnimka z protižidovských zákonov 
či nariadení.175 Zo slovenského prostredia je potrebné spomenúť 
výskum žiadostí o získanie prezidentskej výnimky, o ktorých pí-
sala už spomínaná Madeline Vadkerty.176 

174  FROMMER, Benjamin. Honorary Czechs and Germans. Petitions for Aryan 
Status in the Nazi Protectorate of Bohemia and Moravia. In KAPLAN, Thomas 
Pegelow  – GRUNER, Wolf. Resisting Persecution : Jews and Their Petitions 
during the Holocaust. New York : Berghahn Books, 2020, s. 72-91.

175  K pohraničnému regiónu – severnej Transylvánii – pozri napríklad štú-
diu GIDÓ, Attila. Mentesítések Észak-Erdélyben 1941-ben. In Regio, 2017, roč. 
25, č. 1, s. 109-146.

176  Okrem nej sa v kontexte Slovenského štátu problematike žiadostí ve-
novala aj Tamara Janecová. Pozri JANECOVÁ, Tamara. Ľudia píšu Čatlošovi 
(Prosbopisy Židov adresované ministerstvu národnej obrany v rokoch 1939 – 
1942). In Historický časopis, 2021, roč. 69, č. 2, s. 345-369.

Obr. 16a-d  Dotazník o osobných pomeroch a na zistenie štátoobčianskej 
a národnej spoľahlivosti vyplnený Alexandrom Friedrichom.
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V rámci procesu udeľovania výnimiek pre Židov sa v Slovenskom 
štáte prostredníctvom dotazníka skúmalo desať bodov, týkajú-
cich sa života žiadateľa.177 Je dôležité uviesť, že polovica týchto 
bodov – politická spoľahlivosti žiadateľa a jeho rodiny, členstvo 
v organizáciách, jazyk, akým rozprával v domácom prostredí, et-
nicita žiadateľa a skutočnosť, aké školy navštevovali deti žiada-
teľa – sa skúmali aj po vojne v súvislosti preverovaním národnej 
a politickej spoľahlivosti preživších holokaust.

Materiál týkajúci sa tejto problematiky v povojnových Košiciach 
je rozsiahly. V Archíve mesta Košice ležia v 763 škatuliach tisícky 
žiadostí o udelenie osvedčenia o politickej a národnej spoľahli-
vosti. Často sú tým jediným, čo po mnohých Košičanoch vrátane 
preživších holokaust ostalo. Mnohé obsahujú detailné informá-
cie o žiadateľovi, ako aj o jeho rodinných pomeroch a jeho činnos-
ti počas vojny. Tie môžeme vyextrahovať z dokumentu Dotazník 
o osobných pomeroch a k zisteniu štátoobčianskej a národnej 
spoľahlivosti štátneho a verejného zamestnanca. Spis môže spo-
lu s dotazníkom obsahovať aj Osvedčenie o národnej a politickej 
spoľahlivosti. Ide o nenápadný formálny dokument, ktorého cie-
ľom je potvrdiť, že daná osoba je považovaná za lojálnu k povoj-
novému Československu. V niektorých prípadoch, ak má bádateľ 
šťastie, spis obsahuje aj sprievodný list. Mnohé sú písané stro-
hým jazykom, bez konkrétnejších súvislostí, no nájdeme medzi 
nimi aj také, v ktorých žiadateľ detailne uvádza svoje plány do 
budúcna či osobné motivácie. Účelom sprievodného listu bolo 
presvedčiť komisiu o  svojej národnej a  politickej spoľahlivosti 
počas vojny, resp. už pred jej začatím. Neraz je možné zistiť dô-
vod žiadosti. Osvedčenie o národnej a politickej spoľahlivosti to-
tiž po vojne neslúžilo len na udržanie si československého štát-
neho občianstva, ale ľudia ho potrebovali aj z iných, praktických 

177  VADKERTY, Madeline. The Story of Andrej Horn. A Case Study in the Mic-
rohistory of the Holocaust. In S:I.M.O.N. – Shoah: Intervention. Methods. Do-
cumentation, 2023, roč. 10, č. 3, 26-45.
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dôvodov. Medzi žiadateľmi sa napríklad objavujú mladé ženy, 
ktoré plánovali pokračovať vo vysokoškolských štúdiách alebo 
sa pripravovali na maturitu.178 Ale aj staršie ženy, obávajúce sa 
straty svojho dôchodku. Iní žiadatelia potrebovali osvedčenie 
pre nástup do práce, na prevádzkovanie alebo obnovenie živnos-
ti, na získanie cestovného pasu, držbu rádia a podobne. Častým 
dôvodom bolo aj nadobudnutie hnuteľného a/alebo nehnuteľné-
ho majetku. Niektoré spisy z preverovacích konaní sú také po- 
drobné, že máme pocit, že sedíme priamo pred preverovacou ko-
misiou na mestskom úrade, kde sa tieto „pohovory“ odohrávali.

V záplave žiadostí vieme identifikovať aj tie, ktoré písali preživší 
holokaust. Ide o jedinečné pramene. V nich preživší opisujú hrô-
zy holokaustu, stratu najbližších, ale aj svoje plány do budúcna. 
Žiadosti ukazujú, že väčšina preživších chcela bezprostredne po 
svojom návrate aspoň čiastočne obnoviť svoj život v povojnovom 
Československu. Okrem údajov, ktoré som už spomenula, z nich 
vieme rekonštruovať aj mená členov preverovacej komisie a tiež 
to, ako pristupovali k  jednotlivým prípadom. V spise sú zazna-
menané dôležité údaje. Aké otázky kládli preverovaným? A aké 
boli ich odpovede? Ako sa k dotyčnému vyjadril tzv. stopovací 
orgán, resp. Zbor národnej bezpečnosti? A ako sa pred prevero-
vacou komisiou prezentoval dotyčný žiadateľ? Aké argumenty 
využíval na svoju „obhajobu“? Uvedené aspekty dokážu podrob-
ne rekonštruovať vzťah medzi štátnou mocou, reprezentovanou 
na miestnej úrovni členmi národného výboru, a žiadateľmi, ktorí 
sú od tejto moci bytostne závislí. V niektorých prípadoch spisy 
umožňujú sledovať sociálne väzby preživších holokaust vrátane 
kontaktov na miestnu politickú elitu.

178  FOGELOVÁ, Patrícia. Žiadosti preživších holokaust v slovensko-maďar-
skom pohraničí na príklade mesta Košice. In Slovenský národopis, 2025, roč. 
73, č. 1, s. 71-72.

Druhá žiadosť Alexandra Friedricha už obsahuje svedectvá nie-
len tých, ktorí s ním prežili útrapy pracovného tábora, ale je pod-
ložená aj svedectvami Františka Bajusza (jedného z pôvodných 
členov správnej komisie) či Júliusa Rácza – člena Ústredného vý-
boru Komunistickej strany Slovenska (ÚV KSS). Súčasťou jeho 
druhej žiadosti bolo zároveň potvrdenie štatistického úradu 
o deklarovaní židovskej národnosti pri sčítaní v roku 1930. Vďa-
ka doloženiu týchto dokladov bola jeho druhá žiadosť úspešná 
a Friedrich získal osvedčenie o národnej a politickej spoľahlivos-
ti v marci 1946. Aj napriek tomu sa v jeho prípade vynárajú viace-
ré otázky súvisiace so vzťahom medzi preživšími a lokálnou po-
litickou elitou. Dôvody zamietnutia jeho prvej žiadosti hovoria 
o nedostatku dôkazov o tom, že sa v roku 1930 hlásil k židovskej 
národnosti. Boli však prípady, keď členom preverovacej komisie 
postačovalo ústne vyhlásenie preverovaných. Inokedy trvali 
na konkrétnom dôkaze. Do rozhodovania komisie vstupovalo 
množstvo faktorov, no jedným z nich mohli byť aj majetkové po-
mery preverovaného.

Alexander Friedrich sa narodil v roku 1902 v Košiciach, v dvad-
siatych rokoch študoval na univerzite vo Frankfurte nad Moha-
nom, kde získal doktorát. Pred vojnou bol s otcom spolumajite-
ľom továrne na výrobu farbív a chemikálií. Jeho otec Henrich 
Friedrich bol členom výboru ortodoxnej Židovskej náboženskej 
obce a jeden z iniciátorov výstavby synagógy na Puškinovej uli-
ci.179 V rokoch 1941 – 1944 bol Alexander Friedrich v niekoľkých 
pracovných táboroch (munkaszolgálat). Po obsadení Maďarska 
Nemeckom v marci 1944 bol s otcom a ďalšími vplyvnými košic-
kými Židmi zatknutý. Neskôr bol deportovaný do koncentrač-
ného tábora. Deportovaná bola aj jeho rodina vrátane manželky 
a staršej dcéry. 

179  GAŠPAR, Ján – BLAŠKOVÁ, Eleonóra – MIHÓKOVÁ, Mária. Lexikón Košičanov 
1848 – 1938, A-I, I. diel. Košice : Equilibria, 2014, s. 301.
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Obr. 17  Alexander Friedrich s manželkou Oľgou pred vojnou.

Obr. 18  Alžbeta Stephanyová s malou Mariannou po vojne.

Pred deportáciou sa podarilo uchrániť len niekoľkomesačnú dcé-
ru Marianu, ktorú z tehelne v košíku vyniesla pomocnica v ich 
domácnosti Alžbeta Stephanyová.180

Podobnú skúsenosť s preverovacím konaním mal jeho brat Miku-
láš Friedrich. Jeho žiadosť, v ktorej reagoval na neúspešné preve-
renie v septembri 1945, obsahuje navyše dôležité detaily týkajúce 
sa jeho vnútorného prežívania počas holokaustu aj bezprostred-
ne po ňom. Po roku 1938 študoval na maďarskom gymnáziu, čo bol 
jeden z dôvodov neudelenia osvedčenia. V žiadosti o opätovné 
preverenie preto precízne vysvetľoval pohnútky, ktoré ho vied-
li k štúdiu práve tam. Vykresľoval atmosféru v roku 1938 medzi 
spolužiakmi na československom reálnom gymnáziu, kde podľa 
neho existovali silnejšie antisemitské nálady, než na gymnáziu 
s maďarským vyučovacím jazykom. Jeho žiadosť považujem za 
dôležitý prameň, ak chceme lepšie pochopiť komplexnosť a zlo-
žitosť vzťahov medzi slovenským, maďarským a židovským oby-
vateľstvom v Košiciach na jeseň 1938.181

„V roku 1932 som vstúpil na Čsl. [Československé] štátne 
reálne gymnázium v Košiciach. V r.[roku]1938, po okupácii 
Košíc som chcel pokračovať štúdiá, samozrejme na sloven-
skom gymnáziu, už aj preto, lebo som vedel, že mi maďarský 
vyučovací jazyk bude robiť ťažkosti. Ale nedopriali mi toho 
moji spolužiaci, nadchnutí hlinkovskými ideálmi a prskajúci 
na nás antisemitské heslá. V 16 roku svojho života som teda 
pocítil po prvé rasové prenasledovanie na vlastnej koži, ba 
čo viac od svojich spolužiakov. Jasne sa pamätám na ich hes-
lá  – Von so židmi!  – Nechceme židov na slovenskom gymná-
ziu! – […] Niektorí členovia komisie sa ma pýtali, či som ve-
ril v r. [roku] 1938 v regeneráciu ČSR, odvetil som, že keby 
som nebol býval veril, bol by som býval spáchal samovraždu. 

180  FOGELOVÁ, P. – SZEGHY-GAYER, V. Proti režimu..., s. 61-67.

181  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 134, č. j. 10597/46, Mikuláš Friedrich – žiada 
svedectvo spoľahlivosti v 3 exemplároch.
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Len nádej mi dala sily prežiť nacistické peklo. Vytýkali mi, 
prečo som neštudoval súkromne ďalej slovensky? Prosím ich, 
aby sa obrátili s touto otázkou na mojich Rodičov, ktorí nesú 
zodpovednosť za výčiny ich 16ročného syna. Nevie ale či sa 
môžu zodpovedať, lebo ich posledne videli u vchodu plynovej 
komory krematória.“182

Po roku 1948 sa Friedrichovci snažili o vysťahovanie z Českoslo-
venska, čo sa im však nepodarilo.183 V roku 1950 bol Alexander 
Friedrich zatknutý a v roku 1951 odsúdený za účasť pri pokuse 
neoprávneného opustenia územia republiky. V roku 1954 bol od-
súdený v ďalšom procese za trestný čin velezrady. Komunistická 
štátna moc ho obviňovala z toho, že sa ako vedúci funkcionár Ži-
dovskej náboženskej obce v Košiciach podieľal na ilegálnom vy-
sťahovaní „maďarskej buržoázie“ a iných „nepriateľov“ republiky 
cez Slovensko do Rakúska.184 Po súdnej rehabilitácii v roku 1965 
požiadal legálne o vysťahovanie do Nemecka.

182  Tamže.

183  ABS, Fondy tzv. Studijniho ustavu MV, Židovské organizace, sign. 425-
39-7.

184  ABS, Fondy tzv. Studijního ústavu MV, Židovské organizace, sign. A 8 i.j. 
1149, Dr. Alexander Friedrich.

Obr. 19a  List Mikuláša Friedricha adresovaný  
Povereníctvu SNR pre veci vnútorné.
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Obr. 19b  List Mikuláša Friedricha adresovaný Povereníctvu SNR pre veci 
vnútorné, po tom, čo mu nebolo udelené osvedčenie o spoľahlivosti.

Obr. 20  List Mikuláša Friedricha adresovaný American Joint  
Distribution Committee (AJDC) v Bratislave v roku 1948.
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1.1 Jazyk žiadostí

Jazyk žiadostí bol dôležitým faktorom pri získaní osvedčenia 
spoľahlivosti. Mnohí autori, ktorí v súvislosti s holokaustom 
skúmali žiadosti, kládli dôraz na argumenty, ktorými sa perzek-
vovaní snažili dokázať svoju „árijskosť“ či dôvody na udelenie vý-
nimky. Písanie žiadostí sa nikdy nedeje vo vákuu, ale je výrazne 
ovplyvnené aktuálnymi spoločenskými podmienkami. Pisatelia 
žiadostí ich teda píšu s vedomím, že musia zdôrazniť tie náleži-
tosti, o ktorých si myslia, že budú zo strany autorít vypočuté.185 

V dôsledku protimaďarských opatrení prijatých v Českosloven-
sku po roku 1945 sa prispôsobuje aj jazyk povojnových žiadostí. 
Objavujú sa v nich argumenty, ktoré využívajú protimaďarský 
verejný diskurz. Logickým argumentačným rámcom na získanie 
spoľahlivosti bola, samozrejme, skúsenosť s rasovými perzekú-
ciami. V kontexte dobového diskurzu preživší holokaust z Košíc 
preto svoju skúsenosť s perzekúciami často zdôrazňovali v pro-
timaďarskom rámci, čo bol aj prípad Alexandra Friedricha. Nebol 
však, samozrejme, jediný, kto písal žiadosti o udelenie osvedče-
nia týmto jazykom.

„Vyššie podpísaný Mikuláš Rodan obyv. m. Košíc úct. prosím 
o vystavenie svedectva národnostnej a politickej spoľahli-
vosti. Svoju žiadosť podopieram tým, že som za maďarskej 
okupácie z dôvodov národnostných a politických nemohol do-
študovať na maďarskej univerzite, vzdor tomu, že som už bol 
absolventom medicíny a akokoľvek ako válečná sirota z prvej 
svetovej vojny – čo u nich znamenal privilegovaný činiteľ – 
som im bol nespoľahlivý. Naopak, od začiatku okupácie som 
bol internovaný v  rôznych koncentračných táboroch v  Ma-
ďarsku a od r. 1942 ma Maďari odvliekli do koncentračného 

185  FROMMER, B. Honorary Czechs and Germans. Petitions for Aryan Sta-
tus…, s. 84.

tábora v Rusku, kde som trpel až do začiatku roka 1945 do 
oslobodenia Červenou armádou. V nádeji priaznivého vyba-
venia znamenám sa s prejavom dokonalej úcty.“186

Žiadateľ si bol vedomý, že pre úspešnosť svojej žiadosti musí 
zdôrazniť prenasledovanie a dištancovanie sa od vojnového Ma-
ďarska. Svedčia o tom formulácie ako „som za maďarskej okupá-
cie z dôvodov národnostných a politických nemohol doštudovať“, 
ale aj formulácia „som im nebol spoľahlivý“. Zároveň v žiadosti 
zdôrazňoval rolu Červenej armády pri svojom oslobodení, čo bola 
súčasť dobového naratívu, ktorý zvyšoval jeho šancu na udele-
nie spoľahlivosti.

Podobne možno vnímať aj žiadosť Móra Rotha, ktorý vo svojej 
žiadosti uvádzal: „Počas maďarskej okupácie živnostenský list 
odo mňa odobrali a nedostal som živnosť. Za moju protiná-
rodnú činnosť v ČSR bol som maďarskými polic. [policajnými] 
orgánmi zaistený.“187

Zároveň sa v žiadosti odvolával na skutočnosť, že v Českosloven-
skej republike bol zvolený do mestského zastupiteľstva ako stály 
člen Československej živnostnícko-obchodníckej strany.188

Tento argument nebol náhodný. Viacerí členovia židovskej ko-
munity sa totiž v medzivojnovom období angažovali v opozič-
ných maďarských politických stranách. Argument týkajúci sa 
členstva v uvedenej pročeskoslovenskej strane mal jasne doka-
zovať lojalitu k Československu. Pre slabšiu znalosť slovenského 
jazyka to bol pre daného žiadateľa logický argument. Prevero-
vacia komisia však reagovala na jeho žiadosť rozporuplne. Žia-
dateľovi síce vydala osvedčenie o politickej spoľahlivosti, no to 

186  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 64, č. j. 30738/45.

187  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 65, č. j. 31414/45.

188  Obchodník s drevom Mór Roth bol v roku 1932 hneď na druhom mies-
te kandidátky tejto strany v Košiciach. Pozri A kassai kis alkalmi pártok 
a kormánypártokkal kapcsolják listáikat. In Pragai Magyar Hirlap, 17. aprí-
la 1932.
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nezahŕňalo národnú spoľahlivosť. Dobová legislatíva však ne-
rozlišovala národnú spoľahlivosť a politickú spoľahlivosť osobit-
ne. V stanovisku k vydaniu osvedčenia sa píše:

„Národný výbor mesta Košíc týmto úradne svedčí, že Mór Roth, 
narodený v S[z]iksó, príslušný do Košíc, je národnosti ma-
ďarskej, ale ohľadom jeho politickej spoľahlivosti neboli 
zistené žiadne námietky. Toto osvedčenie sa vydáva dočasne 
do prevedenia preverovacieho pokračovania.“189

Neštandardný výsledok preverovacieho konania ukazuje, že na 
jeseň 1945 členovia preverovacích komisií stále nevedeli, ako po-
stupovať v prípade tých preživších holokaust, ktorí nerozpráva-
li dobre slovensky a ktorých na základe tohto atribútu nevedeli 
identifikovať ako Slovákov. Zo strany Povereníctva vnútra preto 
boli vydané smernice, ktoré upresňovali detaily týkajúce sa vy-
dávania osvedčení spoľahlivosti pre rasovo prenasledované oso-
by. V smernici sa uvádzalo, že „bez ohľadu na obcovaciu reč a iné 
znaky treba tieto osoby považovať za Slovákov a Čechov, alebo 
príslušníkov inej slovanskej národnosti, keď sa pri súpise v roku 
1938 hlásily k národnosti slovanskej.“190 V prípade území, ktoré 
počas vojny boli súčasťou Maďarska, smernica zároveň určovala, 
že pri týchto osobách nie je možné brať do úvahy sčítania realizo-
vané okupačnými úradmi. Smernica okrem toho definovala ďalšie 
podmienky pre určovanie slovenskej a českej národnosti v prípa-
de rasovo prenasledovaných osôb. Stačilo, aby splnili jednu z na-
sledujúcich podmienok: 1. Prihlásenie sa k slovenskej alebo čes-
kej národnosti v čase podania žiadosti191; 2. Znalosť slovenského 
alebo českého jazyka; 3. Prihlásenie sa k slovenskej alebo českej 
národnosti pred iným úradom v minulosti; 4. Doloženie dokla-
du o navštevovaní školy s vyučovacím jazykom slovenským; 

189  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 65, č. j. 31414/45.

190  ŠA KE, f. OÚoÚ, šk. 1, Zisťovanie národnosti osôb židovského pôvodu.

191  Stačilo podpísať vyhlásenie, že deklarujú jednu z týchto národností 
priamo pred príslušným úradom.

5. Preukázanie sa dokladom o prihlásení k slovenskej alebo čes-
kej národnosti pri sčítaní v roku 1930.

K častým argumentom patrili aj demokratické zmýšľanie a pro-
československý postoj. V tomto duchu sa niesla žiadosť o udelenie 
osvedčenia o spoľahlivosti obchodníka s textilom Ignáca Rotha.

„V roku 1918, keď vznikla Republika Československá, zdržoval 
som sa v Košiciach. Svoje deti dal som chodiť do slovenských 
škôl. Cez celý čas podporoval som tak hnutie českosloven-
ské ako aj demokratické, vždy som bol slovenského zmýšľa-
nia a tak v roku 1937 bol som zvolený do Výboru mesta Košíc 
zo strany Československej Obchodnej a Živnostenskej strany. 
V dobe zvýšeného nebezpečia Republiky v roku 1938-om účin-
ne som sa zúčastnil zbieracej akcie na obranu štátu a bran-
ného zboru, nazbieral som viac miliónov korún, čo môžem aj 
potvrdením dosvedčiť. Následkom toho bol som po obsadení 
tohoto územia Maďarmi – keďže preto som bol ako horlivý 
Čechoslovák oznámený – bol som stále prenasledovaný, živ-
nosť bola mi odňatá a vrátená mi bola len na tretiu milost-
nú žiadosť.“192

Jeho žiadosť je dôležitým zdrojom pre lepšie pochopenie situácie, 
v  ktorej sa preživší nachádzali a  ako formulovali svoje žiados-
ti. V prípade Ignáca Rotha je nevyhnutné pripomenúť, že patril 
k členom predsedníctva ŽNO Košice.193 Pred rokom 1944 zastával 
významné posty v ortodoxnej obci. Počas holokaustu sa ukrýval, 
vďaka čomu patril medzi hlavných predstaviteľov života obnovu-
júcej sa židovskej komunity v Košiciach okamžite po prechode 
frontu. Bezpochyby mal teda dobrý prehľad o politicko-spolo-
čenskej situácii v Československu. Žiadosť písal tak, aby čo naj-
viac zdôraznil svoj pročeskoslovenský postoj pred rokom 1938. 
V jeho žiadosti nie je ani zmienka o rasovom prenasledovaní. 
Ak spomínal perzekúcie, tak len v rámci jeho československého 

192  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 76, č. j. 42504/45.

193  Pozri kapitolu o Židovskej náboženskej obci.
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postoja a cítenia. Viackrát zdôraznil, že bol maďarskou štátnou 
mocou vnímaný ako priaznivec Československa, čo bol podľa 
neho dôvod jeho prenasledovania. Udalosti, ktoré by bližšie vy-
svetlili okolnosti jeho ukrývania po nemeckej okupácii Maďar-
ska až do oslobodenia mesta, v žiadosti vôbec nespomínal.

K často používaným argumentom povojnových žiadostí o získa-
nie osvedčenia o spoľahlivosti patrila politická afiliácia žiadateľa, 
ako ukazuje napríklad žiadosť Zoltána Pasternaka (1909). Okrem 
toho v žiadosti obhajoval svoj protimaďarský postoj aj činnosťou 
ostatných rodinných príslušníkov. Zdôrazňovanie skutkov ro-
dinných príslušníkov počas vojny, prípadne aj pred ňou, patrilo 
tiež k pomerne často používaným argumentačným stratégiám 
pri dokazovaní spoľahlivosti. Táto stratégia vyplývala zo systému 
preverovacích konaní, ktoré sú uvedené už v predchádzajúcej ka-
pitole. Štát pri overovaní toho, či je daná osoba lojálna, kontrolo-
val nielen činnosť preverovaného, ale aj jeho rodiny či dokonca 
okruhu priateľov, v ktorom sa dotyčný pohyboval. Preto ak mal 
preverovaný v rodine osobu, ktorá bola politicky perzekvovaná, 
v žiadosti to osobitne prízvukoval.

„Udávam, že som repatriant, že v r. 1942 maďarskí fašisti od-
vliekli ma do pracovného tábora, odkiaľ som sa v marci t. r. 
vrátil. V roku 1944 deportovali mojich rodičov a brata do Ne-
mecka a dosial sa z nich ani jeden nevrátil. V roku 1941 moju 
sestru a jej manžela Bohumila K. zastrelili v Prahe Nemci, 
lebo boli členmi českej ‚mafie‘.  – Ďalej poznamenávam, že 
môj otec emigroval r. 1919 z Maďarska, a to z politických 
dôvodov, keďže bol tam prenasledovaný pre protihorthyov-
skú činnosť. – V prvej republike, ako aj po celú dobu obsade-
nia maďarmi vždy hlásil som sa k židovskej národnosti. Som 
členom komunistickej strany. Bol som všeobecne známy, že 
som protifašistického zmýšľania. Úfajúc, že mojej žiadosti 
bude vyhoveno. S úplnou úctou. Zoltán Pasternak.“194

194  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 78, č. j. 45579/45.

V neposlednom rade argumentačnou stratégiou preverovaných 
bolo dokazovanie svojho slovenského myslenia, resp. cítenia, teda 
to, čo by sme dnes nazvali slovenskou identitou. Na jej preuká-
zanie zdôrazňovali preživší holokaust vo svojich žiadostiach 
napríklad to, že navštevovali slovenské školy, ako to vo svojej 
žiadosti urobila Zuzana Vargová, alebo sa opierali o svedectvá 
svojho okolia a kolegov.

„Pripojujem vysvedčenie slovenského reálneho gymnázia 
v Košiciach na dôkaz toho, že som chodila už pred rokom 1938 
do slovenských škôl. Som slovenskej národnosti a pri žiad-
nom sčítaní ľudu, ani počas maďarskej okupácie, som sa ne-
prihlásila k národnosti maďarskej alebo nemeckej.“195

To, že argumentácia týkajúca sa rasového prenasledovania ne-
bola zárukou udelenia osvedčenia o spoľahlivosti, demonštruje 
napríklad žiadosť Emila Felda (1927).

„Od narodenia 1. V. 1927 som obyvateľom Košíc. Teraz mám 
19 rokov a toto osvedčenie potrebujem ku skúške dospelosti. 
Pre moju maloletosť žiadnej politickej činnosti som sa nezú-
častnil. Otec, Andrej Feld, od 1916 roku je členom strany so-
ciálne-demokratickej, kde viac funkcií doplňoval. Od r. 1940 
do r. 1943 bol v pracovných táboroch v Maďarsku pre svoje 
politické presvedčenie a rasovú príslušnosť. Od mája 1944 
do 10. februára 1945 bol som väznený v nemeckom koncen-
tračnom tábore, ako aj moji rodičia. Celá rodina okrem nás 
troch stala sa obeťou plynových komôr. Náš byt vyplundro-
vali Nemci, nilaši aj ostatní obyvatelia. Podľa týchto prosím 
mňa uznať ako národne, štátne a ľudovo-demokraticky spo-
ľahlivého.“196

Preverovacia komisia počas preverovacieho procesu vyhodnoti-
la, že je maďarskej národnosti a žiadosť o udelenie spoľahlivosti 

195  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 57, č. j. 24919/45

196  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 182, č. j. 24579/46.
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zamietla. Za rozhodujúce hľadisko komisia považovala sčítanie 
z roku 1930, v ktorom sa celá rodina prihlásila k maďarskej ná-
rodnosti. No následne Emil Feld napísal druhú žiadosť, ktorej 
tón bol naliehavejší a zo žiadosti možno cítiť veľké rozhorčenie 
nad rozhodnutím komisie.

„Odvolávajúc sa na výmer č. 24579/46, ktorým mi bola žia-
dosť o udelenie národnej a  štátnej politickej spoľahlivosti 
odmietnutá dňa 4. VI. 1946. Proti tomuto rozhodnutiu preve-
rovacej komisie čo najrozhodnejšie apelujem. Svoje dôvody 
uvádzam nasledovne. Ct. [ctená] preverovacia komisia ne-
bola ohľadom na to, čo som v svojej žiadosti zdôrazňoval, že 
za Horthyho režimu bol som prenasledovaný a spolu s rodič-
mi z politických a rasových dôvodov väznený. Z politických 
dôvodov preto, lebo môj otec od roku 1916, teda 30 rokov, 
bol neprestajne členom strany sociálne demokratickej, čo 
v  očiach fašistov bola priťažujúca okolnosť, lebo za býva-
lej ČSR táto strana bola vládnou politickou stranou. Z tých-
to príčin bol v Maďarsku 3 roky v pracovnom tábore (1940 – 
1943), lebo ako pokrokove smýšľajúci bol udaný maďarským 
úradom, ktorí ho zaistil(i) a do núdzového pracovného tábo-
ra ho dali.“197 

Ako ďalej vysvetľuje, existovali podľa neho aj národnostné dôvo-
dy perzekúcie:

„Z  národnostných dôvodov sme boli prenasledovaní preto, 
lebo v roku 1935 na našu žiadosť sme dostali prepustenie zo 
zväzku Maďarského štátu. Týmto rozhodnutím sme všetky 
zväzky s maďarskou národnosťou prerušili. Z tejto príčiny 
počas okupácie boli sme v evidencii u KEOK[H]198 (Kontrola 
cudzincov).“199

197  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 182, č. j. 24579/46.

198  Külföldieket Ellenőrző Országos Központi Hatóság bol úrad patriaci 
pod ministerstvo vnútra. Bol zodpovedný za deportácie židovského obyva-
teľstva bez štátneho občianstva do obce Kamenec Podolský.

199  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 182, č. j. 24579/46.

V roku 1935 teda celá rodina žiadala o zrušenie maďarského štát-
neho občianstva, čo následne po pripojení Košíc k Maďarsku 
v roku 1938 znamenalo, že jej členovia boli považovaní za cudzích 
štátnych príslušníkov. Židia, ktorí neboli maďarskými občanmi, 
čelili nebezpečenstvu smrti už od roku 1941. Z celého Maďarska 
bolo v tomto roku vysťahovaných viac než 20 tisíc Židov bez štát-
nej príslušnosti vrátane niekoľkých stoviek Košičanov. Zahynuli 
v masakri neďaleko obce Kamenec Podolský.200 Z dokumentov 
sa nedozvieme, ako sa podarilo tomuto osudu vyhnúť pisateľovi 
tejto žiadosti. Jeho odvolanie však pokračuje ďalej:

„Ct. [ctená] preverovacia komisia dňa 4. VI. 1946 nebola ohľa-
dom na to, že ako rasovo prenasledovaní boli sme odvlečení 
roku 1944 do koncentračného tábora. Tak isto ct. preverova-
cia komisia pri príležitosti prejednávania mojej politickej 
spoľahlivosti nejednala podľa dekrétu č. 33/1945 Sb. pána 
Prezidenta, v ktorom dekréte je ustanovené nasledovné: Za-
chová sa čsl. št. občianstvo osobám, ktoré by pre svoju ne-
meckú alebo maďarskú národnosť mali podľa § 1 odst. 1.2. 
československé štátne občianstvo stratiť, avšak preukážu, že 
ostaly vernými ČSR, nikdy sa nespreneverili proti národu Čes-
kému a Slovenskému, buď sa činne zúčastnili boja za jeho 
oslobodenie, alebo trpeli pod nacistickým alebo fašistickým 
terorom, či už z dôvodov politických (národnostných), alebo 
rasových. Prosím, aby bol braný zreteľ na dôvody uvedené 
v  žiadosti a  politická spoľahlivosť bola znovu prejednaná 
podľa stanoveného dekrétu.“201

Po odvolaní preverovacia komisia prehodnotila svoje pôvodné 
stanovisko a doklad o národnej a politickej spoľahlivosti Emilovi 
Feldovi 12. júla 1946 vydala. Zo zápisnice z preverovacieho kona-
nia vyplýva, že tak urobila na základe dokladu od preverovaného, 

200  K masakru v Kamenci Podolskom pozri EISEN, George. A Summer of Mass 
Murder : 1941 Rehearsal for the Hungarian Holocaust. West Lafayette : Pur-
due University Press, 2023. 376 s.

201  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 182, č. j. 24579/46.

http://4.vi
http://4.vi
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ktorým potvrdil svoju slovenskú národnosť. Jeho ustanovenie 
za spoľahlivého vyplynulo z potvrdenia, že je Slovák, nie pre dô-
vody, ktoré v žiadosti spomínal. Tento prejav osobnej iniciatívy 
bol veľmi dôležitý, pretože práve takéto konanie často rozhodo-
valo o úspechu pri získaní osvedčenia. Ukazuje to, že jednotlivci 
neboli len pasívnymi príjemcami rozhodnutí úradov, ale v urči-
tých situáciách dokázali proces ovplyvniť vlastnou angažova-
nosťou a odhodlaním.

1.2 Argumenty pred  
preverovacou komisiou

V predchádzajúcich častiach som spomínala, že preživší museli 
(podobne ako väčšina obyvateľstva) formálne požiadať o udele-
nie osvedčenia o politickej a národnej spoľahlivosti, následne sa 
dostaviť pred preverovaciu komisiu a tam odpovedať na otázky 
kladené jej členmi. Nestačilo teda len podať žiadosť, dôležitú rolu 
hrala aj samotná účasť na preverovaní. Okrem argumentov vy-
užívaných v žiadosti podstatné bolo aj to, ako uvedenými argu-
mentmi žiadateľ presvedčil členov komisie. Zároveň tieto zápis-
nice ukazujú postoj členov komisie k jednotlivým preverovaným.

Zápisnice sú síce hlavným prameňom pri skúmaní argumentov 
pri preverovacích konaniach, no vhodne ich môžu dopĺňať aj 
memoáre, ako sú napríklad nepublikované spomienky rodiny 
Friedmanovcov. Originál memoárov je písaný v  hebrejčine, no 
boli preložené aj do francúzštiny. Nachádzajú sa v súkromnom 
archíve rodiny.202

„Dostali sme aj predvolanie, aby sme sa dostavili pred schva-
ľovaciu komisiu, v určený čas, do veľkej siene košickej rad-
nice. Prišli sme s otcom a videli sme výbor sediaci na pódiu: 
bolo tam asi desať ľudí, všetci mladí, pochádzajúci z Košíc, 
Slováci. Začali čítať podľa abecedného poradia. Väčšina ľudí 
bola hotová rýchlo a dostala dve alebo tri otázky: boli ste 
členmi SS alebo iného fašistického hnutia?203 Odpoveď bola 
vždy: Nie! Samozrejme, nikto to neoveroval, len sa formálne 
pýtali. Vtom vošiel jeden Žid. Otázky sa náhle zmenili – ‚Ho-
voríte po slovensky alebo po maďarsky?‘ – ‚Narodil som sa 

202  Za sprístupnenie francúzskeho prekladu ďakujem rodine Friedmanov-
cov aj Pavlovi Šalamonovi.

203  Tu mal autor spomienok zrejme na mysli členstvo v Strane šípových 
krížov.
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v Košiciach,‘ odpovedal vypočúvajúci, ‚a celý život som ho-
voril len po maďarsky. Rozumiem aj po slovensky.‘ ‚Samo-
zrejme,‘ začali sa vysmievať, ‚rozumieš aj po slovensky. Ale 
my chceme vedieť, či sa vieš začleniť do národnej kultúry.‘ 
Zo sály sa ozvali otvorene antisemitské poznámky: ‚Zase ste 
prišli kaziť slovenský národ.‘“204

Tón textu naznačuje, že za zatvorenými dverami miestnosti č. 114, 
kde prebiehali preverovacie konania, sa odohrávali situácie, kto-
ré len ťažko možno označiť za objektívne preverovanie lojality 
preživších holokaust. Na vykreslenie atmosféry počas prevero-
vacích konaní, ale aj toho, ako boli vnímané osoby s nejednoznač-
nou identitou, výborne poslúži aj článok z 12. júla 1946, publiko-
vaný v denníku Východoslovenská Pravda. Títo Košičania boli 
dobovou spoločnosťou nielen vnímaní ako nespoľahliví, ale ich 
identita bola v dobovom diskurze zosmiešňovaná.

„Dvere číslo 114 v budove košického MNV stávajú sa vždy v uto-
rok delimitačnou čiarou medzi tými, ktorí čakajú na preve-
renie, a tými, ktorí sa už zbavujú pred komisiou na osudnej 
stoličke posledných záchvevov z nevšedného nervového vypä-
tia. Videl som – a mám na to svedkov – ako mladej švárnej deve 
vibrovalo svalstvo na pažiach, keď sadala pred preverovací 
zbor, ako starý strýčko potrhával v tejto pozícii nervózne 
fúzami, ako mladý študent bezradne narábal skoro zbytoč-
nými rukami, ako fešná brunetka mimovoľky zívla, len aby 
premohla svoje rozpaky […] A verte mi, niet sa čo rozpako-
vať. Výsluch je demokratický a ohľaduplný. Ale medzi strán-
kami je málo masových rečníkov. Preto je im úzko, keď sa 
majú pred širokým fórom rozhovoriť o  svojom curriculum 
vitae a keď sa majú prípadne zaoberať vecami, ktoré sú len 
predsa – nepríjemné. Tragédia košického občana vyplývajú-
ca zo zemepisného položenia a histórie mesta vystupuje tu 
v miestnosti č. 114 veľmi vypukle pred oči.“205

204  PERNIK, Benjamin Yomi. Autobiographie. Nepublikované, 1996, s. 116-117. 
Zdroj: Súkromný archív jeho rodiny.

205  Dvere č. 114 na košickom MNV. In Východoslovenská Pravda, 12. júla 1946.

Obr. 21  Článok uverejnený v denníku Východoslovenská  
Pravda o priebehu preverovacích konaní.
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Preverovacia komisia pozostávala z predsedu komisie a ďalších 
dvoch až štyroch členov, ktorí boli vymenovaní najmä spomedzi 
členov národného výboru. Okrem nich bol prítomný aj referent 
preverovacieho oddelenia národného výboru a  zapisovateľka. 
Po preštudovaní materiálov, ktoré žiadateľ komisii predložil, čle-
novia komisie kládli preverovanému doplňujúce otázky.

Cieľom bolo zistiť, či je dotyčný slovenského „cítenia“. Členovia 
komisie sa niektorých preverovaných pýtali priamou otázkou: 
„Ako cítite?“ Vznikali tak aj smutno-smiešne situácie, keď odpo-
vedali, že sa cítia „špatne“. Samozrejme, komisia nemyslela na 
duševné alebo fyzické rozpoloženie, ale na skutočnosť, či daná 
osoba „cíti“ slovensky alebo maďarsky. Posúdenie etnickej iden-
tity sa však neodohrávalo len v rámcoch stanovených v dobovej 
legislatíve, tak ako som o nich písala. Dôležité bolo, ako etnicitu 
chápali členovia preverovacej komisie. Tí najčastejšie kládli pre-
verovanému otázky týkajúce sa miesta narodenia rodičov či nav- 
števovaných škôl, ale aj k akej národnosti sa dotyčný prihlásil 
v roku 1930 a či mal o tomto hodnoverný doklad. Komisie mali 
mať prístup k sčítacím hárkom zo sčítania ľudu v roku 1930, ktoré 
mali slúžiť ako istý objektívny ukazovateľ etnickej identity pre-
verovaného. Je dôležité podotknúť, že ako objektívny ho možno 
chápať len v zmysle, že dotyčný sa v roku 1930 prihlásil k urči-
tej národnosti. Etnická identita je však premenlivou kategóriou, 
ktorá podlieha rôznym faktorom. Predovšetkým ak vezmeme 
do úvahy, že dotyčný čelil takej fatálnej skúsenosti, akou bol ho-
lokaust. Posudzovať preto etnickú identitu na základe údajov 
starších ako 15 rokov je prinajmenšom diskutabilné. Navyše túto 
skutočnosť musel preverovaný väčšinou sám dokazovať, preto-
že ako demonštrujú mnohé zápisnice z  preverovacích konaní, 
členovia komisie nemali k dispozícii reálne sčítacie hárky.

Pochybnosti u členov komisie o etnickej identite preživších holo-
kaust možno vidieť v mnohých zachovaných spisoch. Zo zápisnice 
z preverovania preživšieho holokaust Aschera Alberta Brennera 
môžeme vidieť, že komisia nebola presvedčená o jeho lojalite:

„Na otázku referenta Jána Vatru, že kde sa narodili rodičia, 
odpovedá, že otec v Zborove, matka v Berehove. Na ďalšie 
otázky predsedu komisie udáva, že je obchodným cestujúcim. 
V roku 1930 sa hlásil k slovenskej národnosti, t. č. býval v Ko-
šiciach, Šrobárova ul. č. 37. Počas maďarskej okupácie sa 
po celú dobu skrýval, lebo bol rasove prenasledovaný. V roku 
1938 – 1940 sa nehlásil k žiadnej národnosti, lebo sa nepamä-
tá na to, že by takéto sčítanie sa vtedy prevádzalo. Do školy 
vôbec nechodil, lebo mu to jeho náboženstvo nedovoľovalo, 
nadobudol však 4 tr. [triedy] ľudovej školy šk. [školského] 
vzdelania u  jedného študenta. Doma vyprával stále len po 
židovsky, teraz rozpráva po slovensky. Keďže komisia má 
pochybnosť o pravdivosti údajov, preverovanie odročuje na 
ďalší termín a zároveň podáva šetrenie na Obl. [oblastný] 
bezpečnostný referát v Košiciach.“206

V podobnej situácii sa nachádzal aj ďalší preživší – Alexander 
Gelber (1909).207 O jeho lojalite nepresvedčila preverovaciu ko-
misiu jeho argumentácia týkajúca sa slovenskej etnicity, ktorú 
uvádzal v žiadosti.

„Hlásil som sa vždy k slovenskej národnosti, od r. 1919 – 1926 
študoval som na slovenskej vyššej reálke v Košiciach, potom 
na právnickej fakulte Karlovej univerzity v Prahe, kde som do-
stal absolutórium v r. 1932. Bol som spolupracovníkom časo-
pisov Slovenské zvesti, Robotnícke noviny, Dav, Tvorba atď.“208

Niektorí členovia preverovacej komisie ho podozrievali z pro-
maďarskej orientácie, keďže údajne bol redaktorom miestnych 
maďarských novín Kassai Újság. Preverovacie konanie, ktoré sa 
konalo 27. novembra 1945, preto nebolo ukončené a správanie 

206  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 182, č. j. 24738/46.

207  Podľa sčítacieho hárka sa Alexander Gelber v  roku 1930 prihlásil 
k maďarskej národnosti. Pozri SNA, f. Sčítanie ľudu 1930, šk. 361, číslo hár-
ka 479, Bačányiho 27, Košice.

208  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 192, č. j. 28736/46.
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preverovaného malo byť prešetrené bezpečnostnými orgánmi.209 
O viac než šesť mesiacov preverovacie konanie pokračovalo. 
Bezpečnostné orgány vo svojom stanovisku pre preverovaciu 
komisiu uviedli, že preverovaný „sa síce t. č. [toho času] hlási 
k národnosti slovenskej, avšak túto pravdepodobne len pred-
stiera, keďže v jeho domácnosti, ako aj na verejnosti upred-
nostňuje jazyk maďarský“.210 

A tak v prospech preverovaného musel zasiahnuť Zväz protifa-
šistických politických väzňov (ďalej len SPROV). Úlohou zväzu 
bolo okrem iného preverovať spoľahlivosť tých, ktorí o sebe tvr-
dili, že boli politicky perzekvovaní a mohli sa následne stať člen-
mi zväzu. Zväz mal predovšetkým zastupovať sociálne, hospo-
dárske a kultúrne záujmy svojich členov.211 Od konca septembra 
1945 v Košiciach fungoval jeden z piatich oblastných sekretariá-
tov SPROV-u. Na rozdiel od Združenia rasovo prenasledovaných 
(SRP)212 teda nešlo o organizáciu, ktorá by primárne zastupovala 
členov židovskej komunity, no mnohí preživší patrili aj medzi 
členov SPROV-u. Pri preverovaní Alexandra Gelbera zohralo roz-
hodujúcu úlohu práve členstvo v tejto organizácii, a tak mu ná-
rodný výbor 15. júla 1946 vydal osvedčenie o národnej a politickej 
spoľahlivosti.

Ako som už uviedla, osobné kontakty preverovaných boli dôleži-
tým faktorom pri preverovacích konaniach. Mnohí preživší ho-
lokaust museli pred preverovacou komisiou dokazovať svoju lo-
jalitu svedectvami. Najväčšiu váhu mali, samozrejme, svedectvá 
pochádzajúce z okruhu politickej elity. To bol aj prípad advoká-
ta Pavla Glücka. Pri preverovaní spoľahlivosti sa okrem iných 

209  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 192, č. j. 28736/46.

210  Tamže.

211  ŠA KE, f. Krajský výbor zväzu protifašistických bojovníkov v Košiciach 
1945 – 1960, Inventár.

212  K činnosti SRP pozri BUMOVÁ, I. Židovská komunita po roku 1945 – snaha 
o občiansku a sociálnu rehabilitáciu, s. 44-66.

dokladov v jeho spise zachoval aj list Štefana Kaifera – v čase pí-
sania listu stále predsedu Správnej komisie mesta Košice – adre-
sovaný Antonovi Harčarovi.213

„Milý priateľ! Doručiteľ tohto listu je môj dobrý priateľ z Ko-
šíc. Nachádza sa v desperátnom položení fyzickom i duševnom. 
Je to jeden z najpoctivejších kolegov, ktorý mal vždy klad-
ný postoj k ČSR. Je tak po stránke národnej, ako i politickej 
úplne spoľahlivý a mohol by konať osožné služby v službách 
mesta, poprípade v Národnom výbore. Je po každej stránke 
veľmi korektný a svedomitý. Prosím, aby si sa ho ujal v kaž-
dom smere a pomôž mu dostať sa späť do riadneho života. 
Praha, 5. VI. 1945. S úprimným pozdravom Tvoj Štefan.“214

213  Štefan Kaifer sa v tom čase presúval medzi Košicami a Prahou, kde 
pôsobil na ministerstve spravodlivosti, kam odišiel v máji 1945.

214  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 192, č. j. 28736/46.
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2 ● Žiadosti  
o pridelenie hnuteľného
a nehnuteľného majetku

Už v predchádzajúcich kapitolách som písala o možných rieše-
niach smerom k vráteniu hnuteľného a nehnuteľného majetku 
preživším holokaust, navrhovaných miestnou politickou elitou 
v Košiciach. Minimálne v prvých mesiacoch po prechode frontu 
môžeme vidieť, že vedenie mesta preukazovalo ochotu tento ma-
jetok vrátiť, resp. ho distribuovať medzi tých, ktorí sa do mesta 
vracali z  koncentračných táborov či úkrytov. Túto skutočnosť 
potvrdzujú okrem archívnych dokumentov aj viacerí preživší 
holokaust z Košíc, ktorých svedectvá nájdeme uložené v databá-
ze USC Shoah Foundation Visual History Archive.215 

Situácia s nehnuteľným majetkom v Košiciach mala svoje špeci-
fiká, ktoré súviseli najmä s demografickými zmenami. Ako som 
už uviedla v predchádzajúcej časti, Košice už v roku 1938 zažili 
veľký úbytok obyvateľstva, spôsobený udalosťami prvej Vieden-
skej arbitráže. V januári 1939 preto bolo v meste až 5 000 voľných 
bytov. Napriek tomu, že do mesta prúdili noví štátni zamestnan-
ci, aj koncom roka 1940 v meste evidovali ešte stále 1 700 voľných 
bytov.216 Ďalší úbytok obyvateľstva bol spôsobený deportáciami 
židovského obyvateľstva na jar 1944, keď sa v Košiciach „uvoľnilo“ 

215  Napríklad: USC Shoah Foundation Visual History Archive, Interview 
Code 40712, Alzbeta Neufeldová, 7. február 1998.

216  Viac pozri CSŐSZ, L. – SZEGHY-GAYER, V. Petitioners of Jewish Property 
in Košice…, s. 83.

2 100 bytov.217 A napokon nesmieme zabudnúť na evakuáciu časti 
obyvateľstva v súvislosti s prechodom frontu a tiež na to, že od 
polovice februára 1945 boli z Košíc postupne vysťahovaní anyáši, 
teda verejní zamestnanci, ktorí prišli do Košíc po novembri 1938. 
V meste sa preto na jar a v lete 1945 nachádzalo pomerne veľké 
množstvo voľných bytov, ktoré boli dočasne využívané aj povoj-
novými československými orgánmi, resp. boli určené pre tých 
štátnych a verejných zamestnancov, ktorí do mesta prichádzali 
po prechode frontu. Časť bytov bolo určených aj pre dôstojníkov 
Červenej armády, ktorým zaisťovalo už konkrétne prázdne byty 
oblastné veliteľstvo Zboru národnej bezpečnosti.218

Dôležitým faktorom bola aj štruktúra vlastníctva nehnuteľnos-
tí. Veľká časť preživších bývala pred deportáciami v prenajatých 
domoch alebo bytoch, neboli vlastníkmi danej nehnuteľnosti. Po 
návrate do Košíc sa mohli ocitnúť v situácii, že ich predchádza-
júci byt bol obsadený, a preto sa obrátili na mesto so žiadosťou 
o poskytnutie iného voľného bytu. Napríklad už spomínaný ad-
vokát Pavol Glück (1904) žiadal o pridelenie jedného z troch kon-
krétnych bytov, ktoré uviedol priamo v žiadosti. V jeho bývalom 
byte totiž už býval strážmajster Zboru národnej bezpečnosti.219 

Preživší sa bežne stretávali s tým, že byt, v ktorom bývali pred 
deportáciou a ktorý nebol ich vlastníctvom, bol národným výbo-
rom pridelený už niekomu inému. Ak bol byt obsadený, žiadosť 
o jeho pridelenie väčšinou zamietol.220 Je zvlášť dôležité zdôraz-
niť, že byty boli týmto spôsobom prideľované aj po 19. januári 
1945, teda v čase, keď už Košice boli opätovne súčasťou Česko-
slovenska. 

217  Tamže.

218  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 39, č. j. 9171/45.

219  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 47, č. j. 17332/45.

220  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 20, č. j. 2847/1945.
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Obr. 22  Žiadosť o vrátenie domu na Rychtárskej ulici v Košiciach.

V Košiciach museli teda preživší holokaust čeliť situácii, keď ich 
byty alebo domy boli obsadené: 1. tými, ktorí o ne žiadali počas 
deportácií a tesne po nich, teda v čase platných rasových záko-
nov, 2. tými, ktorí o ne žiadali po obnovení Československa.

Národný výbor pri vybavovaní žiadosti predovšetkým skúmal, 
či je byt, o ktorý sa žiada, voľný, ale aj to, kto bol jeho predchá-
dzajúcim majiteľom alebo nájomcom a či sa v byte nachádza ná-
bytok. Mnohí po zamietnutí žiadosti osobne pátrali po voľných 
neobsadených bytoch a pokiaľ nejaký našli, čo najskôr žiadali 
národný výbor o jeho pridelenie. Vznikali aj situácie, keď daný 
byt obýval už iný preživší holokaust.221 

Žiadosti o pridelenie alebo vrátenie bytu či domu boli podriade-
né tomu, či daná osoba získala osvedčenie o národnej a politickej 
spoľahlivosti. Dôležitú úlohu zohrávalo osvedčenie aj v prípadoch, 
keď sa preživší holokaust usilovali o získanie inštitútu národné-
ho správcu. Podľa nariadenia č. 50/1945 Zb. n. SNR o národnej 
správe sa všetok majetok osôb označených za štátne nespoľah-
livé na území Slovenska zaisťoval štátom a dával pod správu 
národných správcov. Ako som spomínala už v predchádzajúcich 
kapitolách, do tejto kategórie patril aj majetok nadobudnutý 
v dôsledku rasových zákonov. Preživší holokaust sa preto uchá-
dzali o  funkciu národného správcu najmä v  prípadoch, ak išlo 
o dom alebo byt, ktorý pôvodne patril ich rodičom, starým rodi-
čom či iným príbuzným.

V Archíve mesta Košice sa zachovali žiadosti o udelenie národ-
nej správy, ktoré písali preživší holokaust. Napríklad Agnesa 
Magdaléna Weissová takto žiadala do národnej správy domy na 
vtedajšej Triede Červenej armády a Moyzesovej ulici, ktoré boli 
v spoluvlastníctve jej rodičov. Tí sa z vyhladzovacieho tábora 
nevrátili. V žiadosti adresovanej národnému výboru uvádzala, 
že dom je z  dôvodu chýbajúceho správcu vo veľmi zlom stave, 

221  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 102, č. j. 3445/1946.
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vyžaduje si rôzne opravy a tiež sa z jeho správy nevyberá žiadne 
nájomné.222 Opäť sa dostávame k tomu, že ak bol dom neobsade-
ný správcom, šanca získať ho bola veľká. Pre mesto to bolo vý-
hodné. Ak bol vymenovaný národný správca, ten bol oprávnený 
vyberať nájomné, z ktorého následne odvádzal mestu daň.

Zaradenie nehnuteľného majetku pod národnú správu nezna-
menalo jeho definitívnu konfiškáciu, ale ani trvalé pridelenie 
správy. Bol to akýsi prechodný stav, keď národný výbor mohol 
kedykoľvek a bez uvedenia dôvodu dané správcovstvo odňať. 
Národný správca mal rovnaké povinnosti a práva ako vlastník 
nehnuteľnosti – musel sa starať o jej technický stav, zabezpečo-
vať údržbu a vyberať nájomné od nájomníkov. Z vybraných pro-
striedkov mohol financovať drobné opravy a vyplatiť si odmenu 
vo výške 5 % z brutto sumy nájomného. Súčasťou jeho povinnos-
tí bolo aj pravidelné mesačné vyúčtovanie príjmov a výdavkov 
spojených so správou nehnuteľnosti, ktoré predkladal prísluš-
nému oddeleniu národnej správy. V  marci 1946 bolo takto pod 
národnou správou stále 252 „opustených židovských“ domov.223

Niektorí preživší holokaust žiadali, aby bol ich nehnuteľný ma-
jetok spod národnej správy vyňatý. To bol prípad Kataríny Hal-
mošovej, ktorá žiadala ako dedička domu na Vodnej ulici zruše-
nie národnej správy. V období pred holokaustom v ňom bývala 
s manželom, ktorý v dome prevádzkoval gynekologickú ambu-
lanciu. Podarilo sa jej prežiť vďaka pomoci známych v Budapešti, 
kde sa ukrývala spolu s ročnou dcérou.224 Manžel zahynul v pra-
covnom tábore.225 

222  AMK, f. NvMk 1945-48, šk. 73, č. j. 40712/1945.

223  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 17, č. j. 11323/1948, Byty po Maďaroch, Nemcoch 
a kolaborantoch.

224  Prenasledovaní často volili útek do Budapešti, pretože deportácie ži-
dovského obyvateľstva z Maďarska sa týkali len vidieka.

225  Pozri https://collections.ushmm.org/search/catalog/pa1059910 (cit. 
15. 10. 2025).

Obr. 23  Svadobný portrét Dr. Ladislava Halmoša a Kataríny 
Kerteszovej, odfotografovaný pred neologickou synagógou 
v Košiciach v roku 1937. Holokaust prežila len Katarína 
spolu s dvojročnou dcérou Evou. Koncom roka 1946 po krátkej 
chorobe zomrela, čím sa z Evy stala úplná sirota.

Obr. 24  Eva Halmošová v roku 1949.

https://collections.ushmm.org/search/catalog/pa1059910


132 133n á v r a t  n e s p o ľ a h l i v ý c h ? 
Lojalita, byrokracia a povojnové prežívanie holokaustu v Košiciach, 1945 – 1948 Lojalita preživších holokaust v Košiciach

Dom patril ako jedinej dospelej preživšej z rodiny do jej vlastníc-
tva, a  preto od národného výboru požadovala, aby  ním mohla 
voľne disponovať.226 V  prípade tohto príbehu vieme čiastočne 
doplniť mozaiku ďalšieho osudu rodiny. Katarína Halmošová 
v roku 1946 po krátkej chorobe zomrela a zanechala po sebe troj-
ročnú sirotu.227

Podobne postupoval národný výbor aj v  prípade obchodných 
miestností. Tie pridelil jeho pôvodnému majiteľovi či nájomcovi, 
len ak boli tieto priestory voľné. Zo žiadosti Petra Cierera z júla 
1945 sa dozvedáme, že ním využívanú obchodnú miestnosť na 
vtedajšej Štefánikovej ulici (dnes Hlavná ulica) aj so zariadením 
už prevádzkoval iný nájomca. Národný výbor preto jeho žiadosť 
o pridelenie obchodu zamietol. Miestnosťou disponoval istý Vi-
liam Straka, ktorý uzatvoril nájomnú zmluvu s majiteľom budo-
vy ešte v júli 1944. Spolu s ňou užíval aj jej zariadenie, ktoré však 
bolo majetkom Petra Cierera. Je dôležité sledovať argumentáciu 
oboch aktérov sporu. Cierer v odvolaní adresovanom národné-
mu výboru uviedol: „Čo sa týka materiálnej stránky vyššie ci-
tovaného upovedomenia, som nútený konštatovať, že v danom 
prípade ide o obchodnú miestnosť a dielňu, ktoré boli mnou 
užívané a ktoré som mal v prenájme až do tej doby, kedy som 
bol Gestapom zaistený a deportovaný. Nevzdal som sa teda 
tejto obchodnej miestnosti dobrovoľne a ani nútene, ale bolo 
mi násilím znemožnené, aby som obchodnú miestnosť, zaria-
denie tejto a dielňu pokojne ďalej užíval… Tu musím pozna-
menať aj to, že som bol úplne vyrabovaný a moja rodina (t. j. 
manželka, syn a dcéra) bola Gestapom vyvraždená. Keď som 
bol duševne a hmotne úplne zničený, myslím, nežiadam nič 
prehnaného, keď prosím o vrátenie mojej obchodnej miest-
nosti so zariadením a dielne.“228

226  AMK, f. NvMk 1945-48, šk. 64, č. j. 30876/1945, Katarína Halmošová. Žia-
dosť o zrušenie správcovstva.

227  ABS, Fondy tzv. Studijního ústavu MV, Židovské organizace, Osobní spisy 
migrujícich osob židovské národnosti, Halmos Eva Judita.

228  AMK, f. NvMk 1945-48, šk. 55, č. j. 23768/1945.

V  spise národného výboru sa zachovala aj reakcia nového ná-
jomcu z februára 1946: „Cierera som vôbec nepoznal, ale bolo 
mi známe, že už začiatkom roku 1945 vrátil sa do Košíc bez 
rodiny, a preto, že vraj nemieni zostať v Košiciach, v dôsled-
ku čoho sa ani o pôvodnú obchodnú miestnosť neuchádzal. Mal 
k tomu ovšem i iné príčiny. Neovládal vôbec slovenskú reč 
a s jeho maďarčinou neopovážil sa ísť do úradu s prosbou. Ako 
sa dozvedám, činí si nárok na moju obchodnú miestnosť až 
teraz. V dôsledku horeuvedeného do svojej obchodnej miest-
nosti už i za bývalého maďarského režimu a teraz tiež inves-
toval som veľa peňazí a vlastnoručnej práce. V počiatočných 
dobách po oslobodení mohol by som bol nájsť inú azda i lep-
šiu obchodnú miestnosť, čo teraz je úplne vylúčené. Ovšem 
tento stav som nezapríčinil ja, ale Cierer. Dúfam, že úrady 
posúdia moju vec blahosklonne a v môj prospech, keďže viem 
snahu nás Slovákov, aby sa Košice staly naozaj slovenskými, 
budú v tomto duchu podporovať živel slovenský, a nie člo-
veka, ktorý v záujme svojho kšeftovania napochytro učí sa 
slovenčine.“229

V prípade celej žiadosti, ktorej vybavenie trvalo takmer rok, na-
pokon národný výbor vyhovel Petrovi Ciererovi a  nariadil no-
vému nájomcovi vrátiť obchodné zariadenie, ktoré od júla 1944 
využíval v obchodnej miestnosti. Napriek tomu aj tieto zachova-
né listy potvrdzujú, že preživších stálo veľa energie a času získať 
opätovne svoj majetok.

Hnuteľný majetok predstavoval pre preživších dôležité emocio-
nálne spojenie s ich predchádzajúcim životom. Veľmi dobre to 
ilustruje pôvodom Košičanka Edith Eva Eger vo svojich spomien-
kach publikovaných v bestselleri Voľba, ktorý vyšiel v sloven-
skom preklade v roku 2018.

229  Tamže.	
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Obr. 25  Sestry Klára, Edit a Magda Elefantové v roku 1946.

„Klavír, ktorý stál pri stene pod portrétom starej mamy, je 
preč. Ten klavír sme v detstve vnímali ako prirodzenú súčasť 
domova natoľko, že bol takmer neviditeľný, ako dych. Teraz 
jeho absencia dominuje celej miestnosti. Magda sa pohoršu-
je nad tým prázdnym priestorom. S klavírom je preč aj niečo 
z nej. Kúsok jej vlastnej identity. Spôsob jej sebavyjadrenia. 
(…)

‚Klavír!‘ hovorí. ‚Našla som ho! Je v kaviarni. Náš klavír. 
Musíme ho získať späť!‘ Majiteľ kaviarne neverí, že je náš. 
Klára a Magda ho na striedačku presviedčajú. Opisujú mu 
rodinné komorné koncerty v našom salóne, ako János Star-
ker, Klárin kamarát, čelista, hral s Klárou koncert v našom 
dome v roku, v ktorom profesionálne debutoval. Ich slová 
však znejú dostratena. Nakoniec Magda nájde ladiča klaví-
rov. Ten s ňou príde do kaviarne, porozpráva sa s majiteľom 
a potom sa pozrie dovnútra pod poklop, aby si prečítal sério-
vé číslo. ‚Áno,‘ povie a prikyvuje. ‚Toto je klavír Elefántov-
cov.‘ Zoženie pár chlapov, ktorí ho odnesú do nášho bytu.“230

Získať späť, resp. nájsť svoj hnuteľný majetok nebolo jednoduché. 
Väčšina bytov bola prázdna a preživší holokaust len náhodne 
nachádzali svoj majetok, podobne ako to bolo v prípade sestier 
Elefántových. Najčastejšou stratégiou bolo preto obrátiť sa na 
mesto a požiadať o pridelenie nábytku pod kontrolou mesta ale-
bo nachádzajúceho sa v „opustených“ bytoch.

Čím viac času ubehlo od oslobodenia mesta, tým menšia bola 
šanca získať žiadaný nábytok. Napríklad Rudolf Liebermann 
(1899), ktorý prežil holokaust vďaka úteku do Budapešti, žiadal 
po vojne mesto o pridelenie nábytku nachádzajúceho sa v „úscho-
ve“ mesta. Vo svojej žiadosti píše: 

230  EGER, Edith Eva. Voľba. Eastone Books : Bratislava, 2018, s. 89.
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„V apríli 1944 som pred deportovaním ušiel s celou svojou 
rodinou, to jest manželkou a 4 deťmi, do Budapešti, kde sme 
sa zachránili a začiatkom tohto mesiaca sa vrátili domov. 
Tento návrat bol ale veľmi smutný, lebo môj predošlý 5-izbo-
vý byt na Floriánskej ulici č. 9 bol úplne vyprázdnený, ani 
jedného klinca som tam nenašiel. Moje hmotné pomery nakú-
penie nábytku tohoto času mi nedovolia, a preto vzhľadom 
na vyšeuvedené okolnosti, ako aj na moje duševné a fyzické 
utrpenie – bol som medzičasom aj internovaný za maďarskej 
okupácie – ma oprávňujú, aby som úctive prosil: ráčte mi pri-
deliť – vzhľadom na veľký počet našej rodiny – nábytok za-
nechaný a vo Vašej správe sa nachádzajúci pre 3 izby a 1 ku- 
chyňu. Moja dcéra: Vera Marian(a) vyučuje sa za švadlenu 
a potrebuje preto šijací stroj, nakoľko náš bol tiež odvezený. 
Preto prosím o pridelenie 1 šijacého stroju.“231

Aj keď existujú spoľahlivé informácie, že mesto vybavovalo po-
dobné žiadosti v niektorých prípadoch kladne, jeho žiadosť v no-
vembri 1945 (teda 5 mesiacov po prijatí žiadosti!), odmietlo s odô-
vodnením: „Zamietnuté. Nemáme nábytok.“ Je možné, že v tom 
čase už mesto nábytok uskladnený v rôznych skladoch nemalo? 
Skôr sa prikláňam k možnosti, že na jeseň 1945, keď už bol vy-
tvorený národný výbor, nebolo možné s nábytkom „voľne“ dis-
ponovať, resp. predpokladám, že jeho prideľovanie sa už dialo na 
základe „zásluh“.232 

Niektorí preživší si na ochranu svojich majetkových záujmov 
najali právneho zástupcu. Irena Zahlerová, manželka košického 
advokáta Aladára Zahlera233, prežila holokaust vďaka tomu, že sa 

231  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 48, č. j. 18409/45.

232  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 25, č. j. 4435/1945.

233  Aladár Zahler (1881  – 1944) holokaust neprežil. Jeho príbeh rekon-
štruovala nedávno Veronika Szeghy-Gayer. V júni 2024 bol vďaka iniciatí-
ve rodiny na Rooseveltovej ulici v Košiciach inštalovaný na jeho pamiatku 
Stolperstein. SZEGHY-GAYER, Veronika. From the Monarchy to the Holocaust. 
The Zahler Family of Košice/Kassa. In Occasional Papers on Religion in Eas-
tern Europe, 2025, roč. 45, č. 3, s. 54-68.

Obr. 26  Irena Zahlerová.
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ukrývala pravdepodobne v Budapešti. Po vojne veľmi aktívne 
pristupovala k  navráteniu nehnuteľného aj hnuteľného rodin-
ného majetku. V niektorých záležitostiach ju zastupovali ko-
šickí advokáti Alexander Hajna a Mikuláš Gaško.234 Podarilo sa 
jej získať aj funkciu národnej správkyne. Svoj pôvodný rodinný 
majetok tak síce dostala do správy, ale krátko nato sa rozhodla 
emigrovať do Chile. Jej syn tam býval už od roku 1939. Majetok 
a rodinné nehnuteľnosti dedili jej dve deti, niečo z toho predali 
ešte pred rokom 1948, zvyšok bol skonfiškovaný počas komunis-
tického režimu.

Vyskytli sa aj prípady, keď preživší holokaust v  spolupráci 
s mestom pátrali po hnuteľnom majetku priamo v konkrétnych 
domoch či bytoch občanov obvinených z kolaborantstva.235 

Alexander Friedrich našiel v roku 1948 (!) v byte obžalovaného 
Štefana Gažiho na Palárikovej ulici niekoľko svojich hnuteľných 
vecí – konkrétne chladničku a sporák. V jeho prípade možno do 
detailov rekonštruovať, kam putoval nábytok po deportácii ce-
lej rodiny. Časť nábytku si rozdelili mestskí zamestnanci a časť 
smerovala do skladu na Krmanovej ulici pri ortodoxnej synagó-
ge. Práve zariadenie ako chladničky či sporáky ďalej distribuo-
vali mestské verejné podniky, ktoré ich prideľovali predovšet-
kým mestským, resp. verejným zamestnancom.236 Friedrichovi 
sa síce napokon podarilo získať časť svojho hnuteľného majet-
ku, ako aj časť domu na Garbiarskej ulici, ale stálo to nemalé úsi-
lie a kontakty.237 

234  AMK, f. NvMK 1945-48, šk. 182, č. j. 24568/46.

235  Štátny archív v Košiciach (ďalej ŠA KE), fond Ľudový súd Košice, Spisy 
Tk 1948 (f. ĽS KE), č. j. TK 369/48 Štátny zamestnanec Dr. Štefan Gaži.

236  ŠA KE, f. Ľudový súd Košice, Spisy Tk, 1948 (ĽS KE), č. j. TK 369/48 Štátny 
zamestnanec Dr. Štefan Gaži.

237  Pozri aj svedectvo jeho dcéry Mariany dostupné v databáze Pamäť ná-
roda. Dostupné online: https://www.pametnaroda.cz/sk/bergida-marian-
ne-1943 (cit. 23. 09. 2025)

3 ● Preživší holokaust
a retribučné súdnictvo

Osobitnou kapitolou povojnového života (nielen) v Českoslo-
vensku boli retribúcie, ktoré boli úzko spojené s potrebou očisty 
verejného života.238 Na Slovensku platil pre retribučné súdnic-
tvo osobitný predpis, prijatý 15. mája 1945 ako nariadenie SNR 
č. 33/1945 Zb. n. SNR o potrestaní fašistických zločincov, okupan-
tov, zradcov a kolaborantov a o zriadení ľudového súdnictva.239 
Ten určoval charakter trestných činov spáchaných v predchá-
dzajúcom období a rozdeľoval tak previnilcov do niekoľkých ka-
tegórií: fašistickí okupanti, domáci zradcovia, kolaboranti, zrada 
na Povstaní a previnilci fašistického režimu. Ľudové súdy fun-
govali na troch úrovniach – národný súd, okresné ľudové súdy 
a miestne ľudové súdy.

238  FROMMER, Benjamin. National Cleansing. Retribution against Nazi Col-
laborators in Postwar Czechoslovakia. Cambridge : Cambridge University 
Press, 2004, s. 2.

239  Toto nariadenie bolo doplnené ďalšími nariadeniami č. 83/1945 Zb. n. 
SNR a č. 57/1946 Zb. n. SNR. Pozri RYCHLÍK, Jan. Právní a morální aspekty 
trestání kolaborantů v poválečné Evropě. In PAŽOUT, Jaroslav – PORTMANN, 
Kateřina (eds.). Spravedlnost nebo pomsta? : Potrestání válečných zločinců, 
kolaborantů a zrádců po 2. světové válce v Československu. Praha : Ústav pro 
studium totalitních režimů; Technická univerzita v Liberci : Liberec, 2022, 
s. 29.

https://www.pametnaroda.cz/sk/bergida-marianne-1943
https://www.pametnaroda.cz/sk/bergida-marianne-1943
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Obr. 27  Zhromaždenie na oslavách 1. mája 1945.
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Okresný ľudový súd (ďalej OĽS) v Košiciach bol zriadený 18. sep-
tembra 1945. Rozhodoval v 5-člennom senáte a funkciu verejného 
žalobcu zastával prokurátor Dr. Andrej Búza. Činnosť tohto súdu 
v Košiciach bola už čiastočne spracovaná v niektorých menších 
štúdiách, pričom dôraz bol kladený na súdne procesy s predsta-
viteľmi nyilašovského režimu a na tzv. monsterprocesy s košic-
kými Maďarmi.240 

Medzi prvé úlohy súdu malo patriť potrestanie tých, ktorí sa po-
dieľali na teroristických akciách, odohrávajúcich sa v Košiciach 
najmä na prelome rokov 1944 a 1945.241 Ale vôbec prvým prerokú-
vaným prípadom bol súdny proces s Deziderom Váradym Szak-
márym242, v ktorom kľúčovú rolu zohrávali viacerí Košičania od-
vlečení do pracovného tábora v meste Marmarošská Sihoť (dnes 
leží na rumunsko-ukrajinskej hranici). V roku 1942 práve v tomto 
tábore Dezider Várady Szakmáry istý čas pôsobil ako veliteľ pra-
covnej skupiny. Viacerí preživší z Košíc ho obviňovali z krutého 
zaobchádzania, v dôsledku čoho podľa svedkov zomrelo mini-
málne 15 ľudí. Medzi svedkami v procese bol napríklad už spomí-
naný Košičan Zoltán Pasternak, ktorý uvádzal, že obvinený „bil 
ľudí bez príčiny, čiste len preto, že sme boli židia. Menovaný 
nám výslovne toto hovoril: Z  vás 80 % musí tuna zdochnúť, 
lebo stačí keď 20 % z vás zostane.“243

240  ŠUTAJ, Štefan. Ľudové súdnictvo v Košiciach a jeho osobitosti v povoj-
novom období (košický monsterproces v roku 1946). In PAŽOUT, Jaroslav – 
PORTMANN, Kateřina (eds.). Spravedlnost nebo pomsta? : Potrestání válečných 
zločinců…, s. 208-229.

241  Po stopách nyilašských zverskostí. 18. septembra začne súdiť OĽS v Ko-
šiciach. In Národná obroda, 6. 9. 1945.

242  Dezider Várady Szakmáry sa narodil v Levoči v roku 1899. V medzivoj-
novom období pôsobil v Budapešti, no v Košiciach žil jeho otec.

243  ŠA KE, f. Okresný ľudový súd v Košiciach, 1945 – 1947, šk. 3, č. j. 33/45.

Okrem toho sa medzi vinníkmi objavovali aj ďalší – napríklad 
mešťanosta Košíc v rokoch 1939 – 1944 Sándor Pohl, ktorý prišiel 
do Košíc po Viedenskej arbitráži. Pohl bol známy svojím antise-
mitským postojom už v medzivojnovom období. 

Ten sa napokon prejavil aj po jeho príchode do Košíc a najmä 
po nemeckej okupácii krajiny. Ako mešťanosta na jar 1944 spo-
lurozhodoval o vymedzení geta v centre mesta. Zároveň viedol 
Mestský bytový úrad v Košiciach, ktorý mal na starosti pride-
ľovanie „opustených“ bytov po deportovaných. Po vojne svedči-
la preživšia holokaust Eva Schwartzová, že Pohl sa na jar 1944 
uchádzal (ešte pred vysťahovaním a deportovaním celej rodiny) 
o 6-izbový byt na Jesenského ulici, ktorý patril jej manželovi Vi-
dorovi Polačekovi.244 

Preživší Alexander Friedrich svedčil v procese s úradníkom mes-
ta Košice Štefanom Gažim po tom, čo počas pátracej akcie v jeho 
byte našiel svoj hnuteľný majetok. Nábytok hľadal spolu s Alžbe-
tou Stephanyovou, ktorá – ako som už uviedla – zachránila jeho 
mladšiu dcéru a pred deportáciou rodiny pracovala v ich domác-
nosti. Niektoré kusy nábytku – koberce či obrazy – preto identi-
fikovala priamo ona. Okrem toho možno Friedrichovo svedectvo 
nájsť aj v ďalšom procese, a to s jedným z hlavných páchateľov 
holokaustu v Košiciach – Lászlóom Csatárym.245 Práve proces 
s Csatárym bol z veľkej časti postavený na výpovediach preživ-
ších holokaust, ktorí opisovali jeho neľudské zaobchádzanie 
s nimi v tehelni. Samotný Alexander Friedrich opisoval jeho sprá-
vanie počas getoizácie židovského obyvateľstva v tehelni takto:

„Všeobecne môžem povedať, že Čatári bol zloduch polície 
a omnoho viac vykonával z vlastného popudu, ako mu dovo-
ľovaly vtedajšieho zákony. V mnohých prípadoch musel som 

244  ŠA KE, f. ĽS KE, č. j. TK 369/48, Štátny zamestnanec Dr. Štefan Gaži.

245  GELLÉRT, Ádám. Csatári László és az 1944-es kassai deportálások. In Be-
tekintő, 2014, č. 3, s. 1-29.
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sa obrátiť na nemecké „Gestapo“, aby v niektorých prípa-
doch zakročilo, t. j. proti Čatárimu. […] Mám vedomosti tiež 
o tom, že Čatári sám osobne sa zúčastnil trýznenia a týrania 
nevinných ľudí, čo som na vlastné oči videl. Skrátka poveda-
né, bol to horlivý Nyilaš, ktorý už mal byť dávno obesený.“246

Aj iní svedkovia vo svojich výpovediach opakovane uvádzali, 
že Csatáry konal nad rámec príkazov a jeho správanie vykres-
ľovali ako sadistické. Nimi uvedené svedectvá obžaloba vyhod-
notila ako dôvody na obvinenie podľa § 3 ods. a) a b) nariadenia 
č. 33/1945 Zb. n. SNR. Csatáry bol napokon odsúdený na trest 
smrti, ale trest nebol nikdy vykonaný, keďže z mesta evakuoval 
pravdepodobne koncom roka 1944.247 

Prípady z povojnových Košíc ukazujú, že preživší holokaust 
často vystupovali v retribučnom súdnictve ako kľúčoví svedko-
via. Menej známe sú však situácie, keď sa sami stali obvinenými 
z kolaborácie s horthyovským Maďarskom. Práve týmto prípa-
dom je venovaná osobitná podkapitola.

246  ŠA KE, f. ĽS KE, Spisy Tk 1948, šk. 9, č. j. 358/48 Csatáry Ladislav Dr.

247  Celý prípad ožil v roku 2012, keď bol Csatáry vypátraný v Budapešti. 
V roku 2013 mu bol zároveň Krajským súdom v Košiciach zmenený rozsudok 
smrti na doživotie. Pozri https://www.aktuality.sk/clanok/225759/laszlo-
csatary-uz-nie-je-odsudeny-na-trest-smrti/ (cit. 4. 11. 2025)

3.1 Obvinenia z kolaborácie

Preživší holokaust boli obviňovaní z kolaborácie s horthyov-
ským režimom, resp. s udalosťami vedúcimi k rozbitiu Českoslo-
venskej republiky.248 Horthyho režim zároveň v predchádzajú-
cich rokoch vyprodukoval rozsiahlu protižidovskú legislatívu, 
obsahujúcu desiatky zákonov obmedzujúcich život židovskej ko-
munity vo vojnovom Maďarsku. Po 19. marci 1944 sa významne 
podieľal aj na deportáciách židovského obyvateľstva do vyhla-
dzovacích a koncentračných táborov.

K týmto procesom patrila obžaloba proti Dr. Albertovi Nógrá-
dymu249 a spol., ktorá zahŕňala obvinenia voči 28 osobám. Medzi 
nimi boli viacerí známi predstavitelia košickej židovskej komu-
nity, napr. Ákos Kolos250 či Artúr Görög251. Obvinenie sa týkalo ich 
členstva v maďarských politických stranách pred rokom 1938. 
Tie síce boli povolené, ale „v zákulisí pracovali proti existencii 
a celistvosti Československej republiky“.252 Ako hlavný dôkaz ob-
vinenia slúžila publikácia vydaná v Budapešti v roku 1940 pod 

248  Je dôležité spomenúť, že okrem najnovšej štúdie Veroniky Szeghy-Gayer 
z roku 2025 nemáme v slovenskej historiografii práce venované tým proce-
som ľudových súdov, ktoré z kolaborácie s horthyovským režimom obviňo-
vali perzekvované židovské obyvateľstvo. Pozri SZEGHY-GAYER, V. Židovské 
rady na území južného Slovenska…, s. 52.

249  Dr. Albert Nógrády (1875 – 1960) bol košický advokát, v medzivojnovom 
období člen mestského zastupiteľstva za Mestskú stranu.

250  Dr. Ákos Kolos (1888) bol zakladajúcim členom košickej pobočky Ma-
ďarskej národnej strany. Po roku 1936 člen Zjednotenej maďarskej strany. 
Zastával niekoľko funkcií v neologickej náboženskej obci, po roku 1938 bol 
jej predsedom. Po nemeckej okupácii Maďarska na jar 1944 bol predsedom 
Židovskej rady v Košiciach. Viac o jeho pôsobení pozri SZEGHY-GAYER, V. 
Židovské rady na území južného Slovenska…, s. 43-56.

251  Artúr Görög (1890 – 1981) žil v Košiciach od roku 1925. Bol podpredse-
dom Kassai atletikai klub – Košického atletického klubu. Po roku 1945 jeden 
z predstaviteľov Židovskej náboženskej obce v Košiciach. Autor už spomína-
nej knihy A kassai zsidoság története és gallériája.

252  ŠAKE, f. OĽS v Košiciach, č. j. Tľud 383/1946, Dr. Nógrády Albert a spol.

https://www.aktuality.sk/clanok/225759/laszlo-csatary-uz-nie-je-odsudeny-na-trest-smrti/
https://www.aktuality.sk/clanok/225759/laszlo-csatary-uz-nie-je-odsudeny-na-trest-smrti/
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názvom A magyar hadviselt zsidók aranyalbuma [Zlatý album 
maďarských bojujúcich Židov]. Išlo o iniciatívu viacerých ži-
dovských vojnových veteránov z prvej svetovej vojny. Publiká-
cia vznikla s úmyslom zdokumentovať a zachovať mená Židov 
slúžiacich v rakúsko-uhorskej armáde.253 Obsahovala zoznamy 
aj krátke životopisy veteránov, vďaka ktorým mohol žalobca zo-
staviť zoznam obžalovaných. Ich kolaboráciu s režimom proku-
ratúra stavala na skutočnosti, že súhlasili so zverejnením svojho 
mena v uvedených zoznamoch veteránov. Trestné stíhanie proti 
všetkým bolo napokon začiatkom roka 1947 zastavené.

V retribučnom súdnictve bolo bežnou praxou pripravovať hro-
madné obžaloby týmto spôsobom. Zodpovedné orgány sa často 
opierali o menné zoznamy členov rôznych spolkov, ktoré čerpa-
li najmä z brožúr alebo z článkov v dobovej tlači.254 V tejto sú-
vislosti spomeniem aj trestné oznámenie proti 294 Košičanom, 
ktoré sa týkalo členstva v antisemitskom a krajne pravicovom 
mládežníckom spolku Turul. Pripravilo ho Oblastné veliteľstvo 
Národnej bezpečnosti v Košiciach. Podľa tohto „v presne nezis-
tenom čase asi v roku 1940 upodozrievaní, ktorí sú árijského pô-
vodu, zostali, resp. vstúpili do spolku Turul znovuorganizované-
ho na princípoch rasových, teda čiste fašistických, ktorý spolok 
domáhal sa uskutočnenia rozličných protižidovských opatrení, 
teda svojimi členstvami v  tomto fašistickom znovuorganizova-
nom spolku propagovali a podporovali protidemokratické a pro-
tičeskoslovenské záujmy tehdajšieho Maďarska.“255 

Ako dôkaz kolaborácie s fašistickým režimom bola prokuratúre 
predložená brožúra Turul. Podľa obžaloby obvinení boli členmi 

253  HEGEDŰS, Márton (ed.) A magyar hadviselt zsidók aranyalbuma az 
1914 – 1918-as világháború emlékére. Budapest : Hungária Ny., 1940.

254  ŠUTAJ, Štefan. Ľudové súdnictvo v Košiciach a jeho osobitosti v povoj-
novom období (košický monsterproces v roku 1946). In PAŽOUT, Jaroslav – 
PORTMANN, Kateřina (eds.). Spravedlnost nebo pomsta? : Potrestání válečných 
zločinců…, s. 221.

255  ŠAKE, f. OĽS v Košiciach, č. j. Tľud 20/1947.

spolku. Až 60 obvinených v uvedenom procese bolo židovského 
vierovyznania. Ich obvinenie z členstva v spolku, ktorý bol cha-
rakteristický antisemitizmom, možno preto vnímať ako rozpo-
ruplné. Ostáva preto otázkou, ako bolo toto trestné oznámenie 
pripravované. Napokon ani obžalobe sa nepodarilo dokázať, že 
by obvinení boli v tomto spolku vyvíjali konkrétnu činnosť, resp. 
v mnohých prípadoch sa nepodarilo dokázať, že by boli vôbec 
jeho členmi. Aj v  tomto spise, tak ako v  predchádzajúcom prí-
pade, preto nájdeme informáciu o tom, že trestné pokračovanie 
proti obvineným bolo napokon zastavené.

Uvedené prípady, v ktorých boli košickí preživší holokaustu 
obviňovaní zo spolupráce s fašizmom, demonštrujú, že v povoj-
novej spoločnosti aj naďalej pretrvávali predsudky a predstava, 
živená aj propagandou slovenskej autonómnej vlády po udalos-
tiach Viedenskej arbitráže, že maďarsky hovoriaci židia sú lojál-
ni voči Maďarsku a nesú spoluzodpovednosť za rozbitie Česko-
slovenska.256

256  Pozri napr. FIAMOVÁ, Martina – LÔNČÍKOVÁ, Michala. Autonómia Sloven-
ska 1938 – 1939. Počiatočná fáza holokaustu a perzekúcií. (Úvod). In Forum 
Historiae, 2019, roč. 13, č. 1, s. 1-6.
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ZÁVER

Cieľom tejto publikácie bolo prostredníctvom mikrohistorické-
ho prístupu detailne rekonštruovať, ako bola na miestnej úrovni 
vnímaná lojalita preživších holokaust. Pohraničný región repre-
zentovaný mestom Košice som si vybrala z viacerých dôvodov, 
okrem iného aj pre bohatý archívny materiál, ktorý doteraz nebol 
v historiografii spracovaný. Predovšetkým ma však zaujalo, že 
ide o územie, pre ktoré je pre prvú polovicu 20. storočia charak-
teristické prelínanie etnických identít. Po druhej svetovej vojne 
boli preto obyvatelia daného územia výrazne zasiahnutí opatre-
niami, ktoré usilovali o vybudovanie etnicky homogénneho štá-
tu bez maďarskej a nemeckej menšiny. To sa negatívne dotýka-
lo veľkej časti obyvateľstva žijúceho v Košiciach vrátane tých, 
ktorí prežili hrôzy holokaustu a do mesta sa postupne vracali či 
už z vyhladzovacích táborov, alebo z úkrytov. Po svojom návrate 
hľadali v meste solidaritu, bezpečie a znovuzískanie svojho pred-
chádzajúceho postavenia v miestnej spoločnosti. Namiesto toho 
narážali na administratívne prekážky a opakované spochybňo-
vanie svojej lojality a identity.

V mikrohistorickom výskume som sa sústredila na analýzu špe-
cifického archívneho prameňa – žiadostí o udelenie osvedčenia 
o národnej a politickej spoľahlivosti. V prvej kapitole práce preto 
vysvetľujem, ako pristúpiť k žiadostiam, ktoré produkovali čle-
novia židovských komunít v celej Európe už v predchádzajúcom 
období a aký potenciál v sebe ukrývajú. Žiadosti vnímam ako 
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negociačný nástroj, ktorého prostredníctvom jeho žiadatelia po-
užitím správneho argumentu a jazyka dokázali získať pre seba 
osvedčenie o spoľahlivosti.

Keďže v celom procese vybavovania žiadostí zohrávala kľúčovú 
úlohu miestna politická elita, v druhej kapitole som sústredila 
pozornosť na stručné predstavenie jej členov. Krátko sa venu-
jem aj postaveniu mesta v obnovenej Československej republi-
ke na jar 1945, keď bolo mesto sídlom prezidenta Edvarda Beneša 
aj československej vlády.

Dôležitým faktorom v integrácii preživších holokaust bolo obno-
venie Židovskej náboženskej obce. K tomu došlo v podstate okam-
žite po prechode frontu, resp. ešte vo vojnových podmienkach. 
O to viac je pozoruhodná aktivita vedenia obce, ktorú rekonštru- 
ujem v tretej kapitole. Takmer okamžite bola novým vedením obce 
zorganizovaná pomoc pre preživších, zavedenie ľudovej kuchyne, 
nocľahární. Spočiatku vidieť aj fungujúcu spoluprácu medzi ob-
cou a novým vedením mesta. No zároveň je potrebné spomenúť, 
že tieto snahy prebiehali v prostredí, kde časť majority vníma-
la židov ako cudzorodý a nespoľahlivý element. V tejto súvislos-
ti zohrávala svoju úlohu aj predstava časti majority, že židovské 
obyvateľstvo je lojálne voči Maďarsku a nesie spoluzodpovednosť 
za rozbitie Československa, resp. za udalosti Viedenskej arbitráže, 
čo koniec koncov využívala už dobová propaganda Slovenského 
štátu. Obvinení z kolaborácie boli napokon aj niektorí členovia ve-
denia obce, ako napríklad Vojtech Bukovský.

Ústrednú úlohu pri vykonávaní preverovania zohrával národný 
výbor, ktorý na tento účel ustanovil špeciálne preverovacie ko-
misie. Tým sa venujem v štvrtej kapitole. V súlade s povojnovou 
legislatívou zameranou proti osobám maďarskej národnosti ko-
misie preverovali aj lojalitu preživších. Preverovacia prax bola 
úzko spätá s dobovým diskurzom o národnej a politickej spoľah-
livosti. Používanie maďarského jazyka, prihlásenie sa k maďar-
skej národnosti v sčítaní obyvateľstva v roku 1930, predvojnové 

členstvo v maďarských stranách a spolkoch alebo nejednoznačná 
etnická identita sa stali dôvodmi na spochybňovanie lojality. 
Preživší holokaust, ktorí sami patrili k obetiam rasovej perzekú-
cie, tak boli paradoxne v mnohých prípadoch označovaní za ne-
spoľahlivých občanov.

Ako ukazuje piata kapitola, význam byrokracie a  jej vplyv na 
život preživších holokaust bol obrovský. Od výsledku prevero-
vacieho konania závisel ich ďalší profesijný a súkromný život 
a logicky aj ich materiálne zabezpečenie. Žiadosti o osvedčenie 
o politickej a národnej spoľahlivosti a o vrátenie hnuteľného 
a nehnuteľného majetku odhaľujú na jednej strane existenčné 
problémy jednotlivcov, osudy ich samotných, ale aj ich rodín po-
čas vojny. Na druhej strane sú dôležitým prameňom pri výsku-
me ich adaptačných stratégií. Jazyk skúmaných žiadostí svedčí 
o potrebe dokazovať slovenské, resp. československé vlastenec-
tvo, dištancovať sa od maďarskej identity a apelovať na utrpe-
nie prežité v horthyovskom a neskôr v nyilašovskom Maďarsku. 
Archívne dokumenty ukazujú, že mnohí preživší sa museli opa-
kovane obracať na zodpovedné orgány, aby dosiahli elementárne 
uznanie svojho občianskeho statusu. Celý byrokratický proces 
bol v mnohých prípadoch zdĺhavý. Stávalo sa, že kým národný vý-
bor vydal rozhodnutie, daný žiadateľ už medzitým mesto opustil.

Aj žiadosti o získanie majetku narážali na ďalšie byrokratické 
prekážky a úzko súviseli so získaním osvedčenia o spoľahlivos-
ti. Jednou z možností preživších, ako dostať späť svoj majetok, 
bolo získanie inštitútu národnej správy, čím sa však nestali ma-
jiteľmi nehnuteľnosti, len ich správcami. Niektorým sa podarilo 
získať svoj majetok prostredníctvom súdnych sporov. Osobit-
nú podkapitolu tvorí úloha preživších v retribučnom súdnictve, 
kde v mnohých prípadoch vystupovali ako svedkovia. Zároveň 
sa však niektorí nevyhli obvineniam týkajúcim sa kolaborácie 
s horthyovským režimom. Aj napriek tomu, že obvinení neboli 
napokon odsúdení, prípady, ktoré uvádzam, prispievali k šíreniu 
antisemitských myšlienok a postojov po vojne.
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Košice predstavovali jedno z centier obnovy židovskej komunity 
na Slovensku, aj preto bol ich výber pre prípadovú štúdiu logic-
kým krokom. Zároveň však vyvstáva otázka, ako tento proces 
prebiehal v menších mestách a obciach, kde boli vzťahy medzi 
majoritou a minoritou ešte bezprostrednejšie, keďže ľudia sa 
navzájom poznali. Pre ďalší výskum je preto potrebné rozšíriť 
bádanie týkajúce sa povojnovej integrácie preživších na ďalšie 
lokality, a to nielen z bývalého arbitrážneho územia ako Rožňa-
va, Jelšava, Lučenec, Levice, Nové Zámky a iné. Rovnako dôležité 
bude porovnávať ich aj s lokalitami, ktoré boli súčasťou vojnové-
ho Slovenského štátu. 

Obr. 28  Búranie časti synagógy na Moyzesovej ulici v roku 1958.
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